Preface to Laghu-Bhagavatamrta
a spiritual book by Srila Rupa Gosvami

To our esteemed readers, this work by Srila Rupa Gosvami has been translated by Sriman Kusakratha
Dasa, late disciple of His Divine Grace A.C. Bhaktivedanta Swami Prabhupada - Founder-Acarya of
the International Society for Krishna Consciousness. Biographical material can be found at the end of
this work. This is Volume One of Three.

Laghu-Bhagavatamrta establishes the Transcendental Form of Govinda, as the Primieval Form of
Godhead, containing the fullest expression of Transcedental Sweetness and Qualities.

It is a monumental work to say the least, and rare to find in print. We thank Sriman Kusakratha
prabhu for his hard work in devotion, inspired by His Divine Grace A.C. Bhaktivedanta Swami
Prabhupada.

Kusakratha prabhu’s books always began with a dedication to his spiritual master His
Divine Grace A.C. Bhaktivedanta Swami Srila Prabhupada

‘nama om visnu-padaya krishna-presthaya bhutale srimate Bhaktivedanta swamin iti
namine

“I offer my respectful obeisances unto Srila Prabhupada, who is very dear to Lord Krsna,
having taken shelter at His lotus feet.”

namaste sarasvate devam gaura-vani pracarine nirvesesa sunyavadi, pascatya desa tarine”
“Our respectful obeisances are unto you, O spiritual master, servant of Sarasvati Gosvami.
You are kindly preaching the message of Lord Caitanyadeva and delivering the Western

countries, which are filled with impersonalism and voidism.”

If you run across any typo’s, please let us know at contact@vedicilluminations.com

Thank you
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Srila Rupa Gosvami's

Sri Laghu-Bhagavatamrta

Part One

Sri Krsnamrta
The Nectar of Sri Krsna

Chapter One

Svayam-rupa-vilasa-svamsavesa-prakasa-laksana-bhagavat-tattva-nirapana

The Svayam-rapa, Vilasa, Svamsa, and Avesa Forms of the Lord

Text 1
or namah $ri-krsnaya

namas tasmai bhagavate
krsnayakuntha-medhase

yo dhatte sarva-bhatanam
abhavayosatih kalah

om-om; namah-I offer respectful obeisances; sri-krsnaya-to Sri Krsna; namah-1 offer
respectful obeisances; tasmai-to Him; bhagavate-the Supreme Personality of Godhead;
krsnaya-Sri Krsna; akuntha-medhase-all-knwing; yah-who; dhatte-places; sarva-of all;
bhutanam-living entities; abhavaya-for the liberation; usatih kalah-His innerable
incarnations.

I offer my respectful obeisances to Sri Krsna, who is glorified in the following verses of
Srimad-Bhagavatam (10.87.46 and 11.5.32):

"T offer my respectful obeisances to Sri Krsna, the omniscient Supreme Personality of
Godhead who, in order to liberate the conditioned souls from the cycle of repeated birth and
death, appears in the material world in the forms of His innumerable incarnations."



Text 2

krsna-varnam tvisakrsnam
sangopangastra-parsadam

yajiaih sankirtana-prayair
yajanti hi sumedhasah

krsna-varnam-repeating the syllables krs-na; tvisa-with a luster; akrsnam-not black
(golden); sa-anga-along with associates; upanga-servitors; astra-weapons; parsadam-
confidential companions; yajnaih-by sacrifice; sankirtana-prayaih-consisting chiefly of
congregational chanting; yajanti-they worship; hi-certainly; su-medhasah- intelligent persons.

"In the age of Kali, intelligent persons perform congregational chanting to worship the
incarnation of Godhead who constantly sings the name of Krsna. Although His complexion is
not blackish, He is Krsna Himself. He is accompanied by His associates, servants, weapons
and confidential companions."*

Text 3

mukharavinda-nisyanda-
maranda-bhara-tundila

mamanandarh mukundasya
sandugdharh venu-kakali

mukha-of the face; aravinda-lotus; nisyanda-trickling; maranda-honey; bhara-abundance;
tundila-filled; mama-my; anandam-bliss; mukundasya-of Lord Mukunda; sandugdham-
produced; venu-of the flute; kakali-sweet sound.

May the honey-sweet flute music that flows from Lord Mukunda's lotus mouth fill me with
bliss.

Text 4

Sri-caitanya-mukhodgirna
hare-krsneti-varnakah

majjayanto jagat premni
vijayantarh tad-ahvayah



sri-caitanya-of Sri Caitanya Mahaprabhu; mukha-from the mouth; udgirna-manifest; hare
krsna iti varnakah-the Hare Krsna maha-mantra; majjayantah-are drowning; jagat-the entire
universe; premni-in pure love of Krsna; vijayantam-all glories; tat-ahvayah-to that mah-
mantra.

Glory to the Hare Krsna maha-mantra, the Lord's names spoken by Sr1 Caitanya's mouth,
which drown the world in pure love!

Text 5

Srimat-prabhu-padambhojaih
srimad-bhagavatamrtam

yad vyatani tadevedarn
sanksepena nisevyate

srimat-prabhu-of Srila Sanatana Gosvami; pada-ambhojaih-by the lotuslike words; srimat-
bhagavatamrtam-the book named Brhad-bhagavatamrtam; yat-what; vyatani-manifested; tada-
then; eva-certainly; idam-that; sanksepena-as a summary; nisevyate-is manifested.

Of Sr1 Brhad-bhagavatamrtam, manifested by the lotus words of my master, this book is a
summary.

Text 6
idam $ri-krsna-tad-bhakta-
sambandhad amrtam dvidha
adau krsnamrtam tatra
suhrdbhyah parivesyate
idam-this book; sri-krsna; to Sri Krsna; tat-bhakta-and to His devotees; sambandhat-

because of the relation; amrtam-the nectar; dvidha-in two parts; adau-first; krsna-amrtam-the
nectar of Krsna; tatra-there; suhrdbhyah-from His friends; parivesyate-served.

This book will describe two kinds of nectar: the nectar of Sr1 Krsna, and the nectar of His
devotees. First will be the nectar of Krsna, nectar relished by the Lord's friends.

Texts 7 and 8

nirbandharm yukti-vistare



mayatra parimuncata
pradhanatvat pramanesu
sabda eva pramanyate

yatas taih "$astra-yonitvat"
iti nyaya-pradarsanat

sabdasyaiva pramanatvari
svi-krtarh paramarsibhih

nirbandham-without relation; yukti-of material logic; vistare-to the expansion; maya-by me;
atra-here; parimuncata-freedom; pradhanatvat-because of the superiority; pramanesu-among
sources of knowledge; sabdah-the Vedic revelation; eva-certainly; pramanyate-is accepted as
evidence; yatah-because; taih-by them; sastra-of the Vedic literature; yonitvat-because of
being the origin; iti-thus; nyaya-of the Vedanta-sutra (1.1.3); pradarsanat-because of the
explanation; sabdasya-of the Vedic literature; eva-certainly; pramanatvam-evidence; svi-
krtam-accepted; parama-rsibhih-by the great sages.

Because the Vedic revelation is the best of all evidence, I will base my arguments on it and
not on material logic. The best of sages accepts the Vedic revelation as the best evidence, for
he said (Vedanta-stitra 1.1.3): "The Supreme is understood from the Vedic revelation".

Text 9

ki ca "tarkapratisthanat"
iti nyaya-vidhanatah

amibhir eva su-vyaktam
tarkasyanadarah krtah

kim ca-furthurmore; ca-also; tarka-of logic; apratisthanbat-because of the inconclusiveness;
iti-thus; nyaya-vidhanatah-because of the statement of Vedanta-sutra; amibhih-by them; eva-
certainly; su-vyaktam- manifest; tarkasya-of material logic; anadarah-criticism; krtah-is done.

With the words (Vedanta-satra 2.1.11) "The Supreme cannot be understood by material
logic" he directly criticized material logic.

Text 10

athopasyesu mukhyatvam
vaktum utkarsa-bhumatah

krsnasya tat-svarapani
nirapyante kramad iha



atha-now; upasyesu-among those who are worshippable; mukhyatvam-preeminence;
vaktum-to describe; uktarsa-bhumatah-because of superiority; krsnasya-of Sri Krsna; tat-His;
sva-rupani-forms; nirupyante-are described; kramat-one after another; iha-in this book.

To prove that the Supreme Lord, Sri Krsna, is the best of they who are worthy of worship,
His forms will be described here, one after another.

Text 11

svayarh rapas tad-ekatma-
rapa avesa-namakah

ity asau tri-vidharh bhati
prapancatita-dhadasu

svayam-rupah-own form; tat-eka-atma-rupah-expanded form; avesa-namakah-empowered

incarnation; iti-thus; asau-He; tri-vidham-in three ways; bhati-is manifest; prapanca-the
material world; atita-beyond; dhamasu-in His abodes.

In His abodes beyond the worlds of matter, the Supreme Lord is manifest in three kinds of
forms: 1. svayarh-rapa, 2. tad-ekatma-rapa, and 3. avesa-rapa.
Text 12

ananyapeksi yad raparm
svayarh-rapah sa ucyate

ananya-apeksi-independant; yat-which; rupam-form; svayam rupah-original form; sah-that;
ucyate-is called.

The svayarh-riipa is said to be the original form, not manifested from any other.

Text 13

iSvarah paramah krsnah
sac-cid-ananda-vigrahah

anadir adir govindah
sarva-karana-karanam



isvarah-the controller; paramah-supreme; krsnah-Lord Krsna; sat-eternal existance; cit-
absolute knowledge; ananda-absolute bliss; vigrahah-whose form; anadih-without beginning;
adih-the origin; govindah-Lord Govinda; sarva-karana-karanam-the cause of all causes.

It is described in Brahma-samhita (5.1):

"Krsna, who is known as Govinda, is the supreme controller. He has an eternal, blissful,
spiritual body. He is the origin of all. He has no other origin, for He is the prime cause of all
causes."*

Text 14

yad rapam tad abhedena
svariipena virajate
akrty-adibhir anya-drk
sa tad ekatma-rapakah
sa vilasah svamsa iti

dhatte bheda-dvayarh punah

yat-which; rupam-form tat-abhedena-not different from the svayam-rupa; svarupena-in its
own form; virajate-is manifest; akriti-adibhih-with form, qualities, and so forth; anya-another;
adrk-like; sah tat-that; eka-atma-rupakah-tadekatma-rupa; sah-that; vilasah-vilasa-rupa;
svamsah- svamsa-rupa-iti-thus; dhatte-manifests; bheda-dvayam-in two divisions; punah-
again.

The svayar-rapa is not different from His original form. In the tad-ekatma-rapa the Lord's
form and other features are different from His original form. The tadekatma-rapa forms are
divided into two types: 1 vilasa-rapa, and 2. svamsa-rapa.

Texts 15 and 16

svaripam anyakaram yat
tasya bhati vilasatah

prayenatma-samarh saktya
sa vilaso nigadyate

paramavyoma-nathas tu
govindasya yatha smrtah

paramavyoma-nathasya
vasudevas ca yadrsah



sva-ripam-the Lord's own form; anya-other; akaram-feathures of the body; yat-which;
tasya-His; bhati-appears; vilasatah-from particulat pastimes; prayena-almost; atma-samam-
self-similar; saktya-by His potency; sah-that; vilasah-the vilasa (pastime) form; nigadyate-is
called;parama-vyoma-nathah-Narayana, the lord of Vaikuntha; tu-also; govindasya-of LOrd
Govinda; yatha-just as; smrtah-is remembered; parama-vyoma-nathasya-of Lord Narayana;,
vasudevah-Lord Vasudeva, ca-also; yadrsah-like whom.

When the Lord displays numerous forms with different features by His inconceivable
potency, such forms are called vilasa-vigrahas.* In this way from Lord Govinda is manifest
Lord Narayana, the master of the spiritual sky, and from Lord Narayana is manifest Lord
Vasudeva.

Text 17

tadrso nytna-saktirh yo
vyanakti svarhsa iritah

sankarsanadir matsyadir
yatha tat-tat-svadhamasu

tadrsah-like that; nyuna-lessened; saktim-potency; yah-who; vyanakti-manifests; svamsah-
svamsa-rupa, iritah-is called; sankarsana-adih-beginning with Lord Sankarsana; matsya-adih-
beginning with Lord Matsya; yatha-just as; tat-tat-sva-dhamasu-each in His own abode.

These forms manifest other forms that have lesser power, and are called svamsa-rapas.
The forms headed by Lord Sankarsana and the forms headed by Lord Matsya, each manifest
in His own abode, are examples of these forms.

Texts 18 and 19

jnana-sakty-adi-kalaya
yatravisto janardanah

ta avesa nigadyante
jiva eva mahattamah

vaikunthe 'pi yatha seso
naradah sanakadayah

akrura-drstane cami
dasame parikirtitah



jnana-of knowledge; sakti-with the potency; adi-beginning with; kalaya-with a particle;
yatra-where; avistah-entered; janardanah-the Supreme Lord; te-they; avesah-avesa
incarnations; nigadyante-are called; jivah-individual living entities; eva-certainly;
mahattamah-great souls; vaikunthe-in Vaikunthaloka; api-also; yatha-just as; sesah-Ananta
Sesa; naradah-Narada Muni; sanaka-adayah-the four Kumaras; akrura-of Akrura; drstante-in
the example; ca-also; ami-these; dasame-in the Tenth Canto of Srimad-Bhagavatam;
parikirtitah-glorified.

Exalted individual souls (jivas) into whom Lord Janardana enters with a portion of His
knowledge-potency and other potencies, are called avesas. Sesa, Narada, and the four
Kumaras are examples of them in Vaikuntha. They were seen by Akriira, as described in the
Tenth Canto.

Text 20

prakasas tu na bhedesu
ganyate sa hi nau prthak

prakasah-prakasa-rapa; tu-but; na-not; bhedesu-in differences; ganyate-is counted; sah-He;
hi-certainly; na-not; u-certainly; prthak-different.

Prakasa-rapas are the same form manifest in many places.

Texts 21 and 22

tatha hi

anekatra prakatata
rupasyaikasya yaikada

sarvatha tat svartipaiva
sa prakasa itiryate

dvaravatyarm yatha krsnah
pratyaksam prati-mandiram

citrarh bataitat ity adi
pramanena sa setsyati



tatha hi-moreover; anekatra-in many places; prakatata-the manifestation; rapasya-of form;
ekasya-one; ya-which; ekada-at one time; sarvatha-in every respect; tat-His; sva-rapa-own
form; eva-certainly; sah-that; prakasah-manifestive form; iti-thus; iryate-it is called;
dvaravatyam-at Dvaraka; yatha-just as; krsnah-Lord Krsna; pratyaksam-directly; prati-
mandiram-at every palace; citram bata etat iti adi-Srimad-Bhagavatam 10.69.2; pramanena-by
the evidence; sah-that; setsyati-will be established.

If numerous forms, all equal in their features, are displayed simultaneously, such forms
are called prakasa-vigrahas of the Lord.* Lord Krsna's did this in the many palaces of
Dvaraka. This will be proved when Srimad-Bhagavatam 10.69.2 is quoted here.

Text 23

kvacic catur-bhujatve 'pi
na tyajet krsna-riipatam

atah prakasa eva syat
tasyasu dvi-bhujasya ca

kvacit-sometimes; catuh-bhujatve-in the condition of manifesting four arms; api-although;
na-may not; tyajet-give up; krsna-rupatam-the form of krsna; atah-therefore; prakasah-
prakasa-rupa; eva-certainly; syat-may be; tasya-of Him; asau-that; dvi-bhujasya-of the two-
armed form; ca- also.

Sometimes, without abandoning His Krsna-form, Lord Krsna manifests a four-arm form.
This is a prakasa-rapa of His two-arm form.

Text 24

prapancatita-dhamatvam
esam Sastre prthag-vidhe

padmiyottara-khandadau
vyaktam eva virajate

prapanca-the material world; atita-beyond; dhamatvam-abode; esam-of them; sastre-in the
Vedic literature; prthak-vidhe-various; padmiya-uttara-khanda-adau-in the scriptures
beginning with the Uttara-khanda of the Padma Purana; vyaktam-manifested; eva-certainly;
virajate-appear.

The many forms of the Supreme Lord each have their own abode in the spiritual sky,
beyond the touch of matter. This is confirmed in the Uttara-khanda of the Padma Purana, and
in many other Vedic literatures also.



Chapter Two

The Purusa and Guna Avataras

Text 1

athavatarah kathyante
krsno yesu ca puskalah

atha-now; avatarah-incarnations; kathyante-are described; krsnah-Krsna; yesu-among
whom; ca-also; puskalah-the best.

Now the Lord's incarnations, among which Sri Krsna is the best, will be described.

Texts 2 and 3

purvokta visva-karyartham
apurva iva cet svayam

dvarantarena vavihsyur
avataras tada smrtah

tac ca dvararh tadekatma-
rapas tad-bhakta eva ca

Sesasayy-adiko yadvad
vasudevadiko 'pi ca

purva-previously; uktah-described; visva-karya-artham-to execute His mission in the
material world; apurvah-unprecedented; iva-as it were; cet-if; svayam-personally-dvara-
antarene-by the agency of another; va-or; avihsyuh-appear; avatarah-incarnations; tada-then;
smrtah-are remembered; tat-therefore; ca-also; dvaram-agency; tad-eka-atma-rupah-His
tadekatma-rupa; tat-bhaktah-His devotees; eva-certainly; ca-also; sesasayi-Sesasayi Visnu,
adikah-beginning with; yadvat-just as; vasudeva-Maharaja Vasudeva; adikah-beginning with;
api ca-also.



To act in the material world, the Supreme Lord appears in the previously described forms
and in other ways, as if He had never appeared in that way before. These appearances are
known as "incarnations". In this way He appears in His tad-ekatma forms, such as Sesasay1
Visnu, and in His empowered devotees, such as Maharaja Vasudeva.

Texts 4 and 5

purusakhya gunatmano
lilatmanas ca te tridha

prayah svamsas tathavesa
avatara bhavanty ami

atra yah syat svayam-rapah
sa 'gre vyakti-bhavisyati

purusa-akhyah-purusa-avataras; guna-atmanah-guna-avataras; lila-atmanah-lila-avataras;
ca-also; te-they; tridha-three kinds; prayah-generally; sva-amsah-svamsa-rupa; tatha-in the
same way; avesah-avesa-rupa; avatarah-incarnations; bhavanti-are; ami-these; atra-here; yah-
whoj; syat-may be; svayam-rupah-the original form svayam-rupa; sha-He; agre-at the
beginning; vyakti-bhavisyati-will be manifest.

Again there are three kinds of incarnations of the Lord: 1. purusa-avataras, 2. guna-
avataras, and 3. lila-avataras. These incarnations are mostly svarhsa-ripa and avesa-rapa
forms. The Lord may also appear in His svayarm-rapa among them.

Text 6
tatra purusa-lak\sanarm yatha visnu-purane
tasyaiva yo 'nu guna-bhag vividhaika eva

suddho 'py asuddha iva murti-vibhaga-bhedaih
jhananvitah sakala-sattva-vibhuiti-karta

tasmai nato 'smi purusaya sadavyayaya" iti.

nitasyaiva anu purvoktat paramesvarat samanantaram" iti svami.



tatra--there; purusa-of the Purusa-avatara; lak\sanarm-decsription; yatha-as; visnu-purane-
in Visnu Purana; tasya-of Him; eva-certainly; yah-who; anu-following; guna-bhak-full of
auspicous transcendental qualities; vividha-appearing as many; ekah- one; eva-certainly;
suddhah-free from material contact; api-although; asuddhah-contacting the material energy;
iva-as if; murtu-vibhaga-bhedaih- expanding in many forms; jnana-anvitah-full of knowledge;
sakala-all; sattva-transcendental; vibhuti-opulences and power; karta-the origin; tasmai-to
Him; natah asmi-I offer my respectful obeisances; purusaya-to the purusa-avatara; sada-
eternally; avyayaya-unchanging; iti-thus; tasya eva anu-this phrase; purva-uktat-from the
previously explained; paramesvarat-Supreme Controller; samanantaram-after; iti-thus; svami-
the commentary of Sridhara Svami.

Now the purusa-avataras will be described. In Visnu Purana (6.8.59) it is said:

"T offer my respectful obeisances to the eternal, unchanging purusa-avatara, who has a great
variety of transcendental qualities, who seems to be impure although He is supremely pure,
who appears in many forms, who is full of transcendental knowledge, and who is the origin
of all transcendental powers and opulences."

Sridhara Svami notes that the phrase "tasyaiva anu" means "after the Supreme Controller is
described."

Texts 7 and 8

atra karika

paramesamsa-rapo yah
pradhana-guna-bhag iva

tad-iksadi-krtir nana-
vatarah purusah smrtah

adyo 'vatarah purusah parasya" iti.

atra-here; karika-explanation; parama-isa-of the Supreme Personality of Godhead; amsa-
rupah-expansion; yah-who; pradhana-the unmanifest modes of material nature; guna-and of
the manifest modes of material nature; bhak-the master; iva-as; tat-iksa-adi-krtih-the observer
and controller of material nature; nana-avatarah- the origin of the various incarnations;
purusah-the purusa-avatara; smrtah- is described; adyah-the original; avatarah-incarnation;
purusah-purusa-avatara; parasya-of the Supreme; iti-thus.



Here is an explanation. He who is expanded from the Supreme Personality of Godhead,
who although He seems to be part of the manifested and unmanifested material modes, in
truth only observes them, and who is the source of many incarnations of Godhead, the Sruti-
sastras describe as the purusa-avatara. For example, Srimad-Bhagavatam explains (2.6.40):

Karanarnavasayi Visnu is the first incarnation of the Supreme Lord."

Text 9
tasya tu bhedah. satvata-tantre

visnos tu trini rapani
purusakhyany atho viduh

ekam tu mahatah srastr
dvitlyarm tv anda-sarnsthitam

trtiyarh sarva-bhuita-stham
tani jhatva vimucyate"

visnoh-of Lord Visnu; tu-certainly; trini-three; riapani- forms; purusa-akhyani-celebrated as
the purusa; atho-how; viduh-they know; ekam-one of them; tu-but; mahatah srastr-the
creator of the total material energy; dvitiyam-the second; tu-but; anda-sarmsthitam- situated
within the universe; trtiyam-the third; sarva-bhuta-stham- within the hearts of all living
entities; tani-these three; j{.sy 241}atva- knowing; vimucyate-one becomes liberated.

The different purusa-avataras are described in Satvata Tantra:

"Visnu has three forms called purusas. The first, Maha-Visnu, is the creator of the total
material energy (mahat), the second is Garbhodasayi, who is situated within each universe,
and the third is Ksirodasayi, who lives in the heart of every living being. He who knows these
becomes liberated from the cluthes of maya."*

Text 10

tatra prathamarh yatha ekadase

bhutair yada pancabhir atma-srstaih
purarh virajar viracayya tasmin

svams$ena vistah purusabhidhanam
avapa narayana adi-devah"



tatra-there; prathamam-the first; yatha-as; ekadase-in the Eleventh Canto; bhutaih-by the
material elements; yada-when; pancabhih-five (earth, water, fire, air and ether); atma-srstaih-
created by Himself; puram-the body; virajam-of the universe in its subtle form; viracayya-
having constructed; tasmin-wothin that; sva-amsena-in the manifestation of His own plenary
expansion; vistah-entering; purusa-abhidhanam-the name Purusa; avapa-assumed,
narayanah-Lord Narayana; adi-devah- the original Personality of Godhead.

The first purusa-avatara is described in Srimad-Bhagavatam (11.4.3):

"When the primeval Lord Narayana created His universal body out of the five elements
produced from Himself and then entered within that universal body by His own plenary
portion, He thus became known as the Purusa."*

Text 11
brahma-sarhhitayar ca

tasminn avirabhal linge
maha-visnur jagat-patih"

sahasra-sirsa purusah" ity adi

narayanah sa bhagavan
apas tasmat sanatanat
avir asit karanarno
nidhih sankarsanatmakah
yoga-nidrarm gatas tasmin
sahasramms$ah svayam mahan"

tad-roma-bila-jalesu
bijam sankarsanasya ca
haimanyandani jatani
mahabhutavrtani tu" ity etad-antam.



brahma-sarmhitayam-in Brahma-samhita; ca-also; tasmin-in him; avirabhiuit-is manifest in
the form of a glance; ling- in Sambhu; maha-visnuh-known as Maha-Visnu; jagat-of the
world; patih-the Lord; sahasra-sirsa-having thousands of heads; purusah- Maha-Visnu; iti adi-
in the passage beginning with the words; narayanah-known as Narayana; sah bhagavan-the
same Lord (Maha-Visnu); apah-the expanse of water; tasmat-from Him; sarnkarsana-
atmakah-the subjective portion of Sankarsana; yoga-nidram-divine sleep; gatah-having
entered; tasmin-in that; sahasra-amsah-with thousands of subjective portions; svayam-
Himself; mahan-the Supreme Lord; tat-of Maha-Visnu; roma-bila-jalesu-in the pores of the
skin; bijam- seeds; sankarsanasya-of Sankarsana; ca-and; haimani-golden; andani-eggs; jatani-
are born; maha-bhuta-with the five great elements; avrtani-covered; tu-also; iti etat-antam-in
the passage ending with these words.

Brahma-sambhita (5.10-13) also describes Him:

"The Lord of the world Maha-Visnu is manifest in him (Lord Mahesvara) by His subjective
portion in the form of His glance."**

"The Lord of the mundane world, Maha-Visnu, possesses thousands of thousands of heads,
eyes and hands. He is the source of thousands of thousands of avataras in His thousands of
thousands of subjective portions. He is the creator of thousands of thousands of individual
souls.**

"The same Maha-Visnu is spoken of by the name of Narayana in this mundane world. From
that eternal person has sprung the vast expanse of water of the spiritual causal ocean. The
subjective portion of Sankarsana who abides in Paravyoma, the above supreme purusa with
thousands of subjective portions, reposes in the state of divine sleep (yoga-nidra) in the
waters of the spiritual causal ocean."**

"The spiritual seeds of Sankarsana existing in the pores of skin of Maha-Visnu are born as
so many golden sperms. These sperms are covered with five great elements."**

Text 12

lingam atra svayar-rapasy-
anga-bheda udiritah

lingam-the word "linga"; atra-in this quotation; svayam-rupasya-of the original form; anga-

of the body; bhedah-division; udiritah-is described.

In this passage the word "linga" means “different from the original form (svayam-rapa) of
the Lord".

Text 13

dvitiyarh yatha tatraiva tad-anantaram



praty-andam evam ekarmsad
ekarhsad visati svayam" iti.

dvitiyam-the second; yatha-as; tatra-there; eva-indeed; tad-anantaram-then:fn 2 prati-
andam-into each universe; evam-thus; eka-amsat eka arsat- as separate portions; visati-
entered; svayam-of the same (Maha-Visnu).

Brahma-sarhita 5.14) then describes the second purusa-avatara:

"The same Maha-Visnu entered into each universe as His own separate subjective
portions."**

Text 14

garbhodaka-sayah padma-
nabho 'sav aniruddhakah

iti narayanopakhyana
uktarh moksa-dharmake

sa 'yarh hiranya-garbhasya
pradyumnatve niyamakah

garbha-udaka-sayah-Garbhodakasayi Visnu; padma-nabhah-Pradyumna; asau-He;
aniruddhakah-Aniruddha; iti-thus; narayana-of Narayana; upakhyane-in the story; uktam-
said; moksa-dharmake-in the Moksa-dharma; sah ayam-that same person; hiranya-garbhasya-
of Garbhodakasayi Visnu; pradyumnatve-in the status of Pradyumna; niyamakah-controller.

That the Lord expands as Lord Pradyumna and thus becomes the origin of
Garbhodakasayi Visnu is confirmed in the Narayana-upakhyana of the Moksa-dharma:

"As Garbhodakasayi Visnu, lotus-naveled Lord Pradyumna is the father of Lord
Aniruddha."

Text 15

atha yat tu trtiyarm syat
rapar tac capy adrsyata

kecit sva-dehantah" iti
dvitiya-skandha-padyatah

atha-now; yat-which; tu-also; tritiyam-in the Third purusa-avatara; syat-is; rupam-form; tat-
that; ca api-also; adrsyata-was seen; kecit sva-dehatah iti-in the following verse:



kecit sva-dekantat-hrdayavakase

pradesa-matram purusar vasantam
catur-bhujam kanja-rathanga-sankha-

gada-dharam dharanaya smaranti";
dvitiya-skanda-padyatah-from Srimad-Bhagavatam (2.2.8).

The third purusa-avatara is described in Srimad-Bhagavatam (2.2.8):

"Others conceive of the Personality of Godhead residing wothin the body in the region of
the heart and measuring only eight inches, with four hands carrying a lotus, a wheel of a
chariot, a conchshell and a club respectively."*

Text 16

gunavataras tatratha
kathyante purusad iha

visnur brahma ca rudras ca
sthiti-sargadi-karmana

guna-avatarah-the guna-avataras; tatra-there; atha-now; kathyante-are described; purusat-
from the purusa-avatara; iha-here; visnuh-Visnu; brahma-Brahma; ca-also; rudrah-Siva; ca-
and; sthiti-maintenance; sarga- creation; adi-beginning with; karmana-by work.

From the purusa-avatara Visnu, Brahma, and Siva, who maintain, create, and destroy the
material universe, are said to have come.

Text 17

yatha prathame

sattvarh rajas tama iti prakrter gunas tair
yuktah parah purusa eka ihasya dhatte

sthity-adaye hari-viriiici-hareti samjnah
Sreyamsi tatra khalu sattva-tanor nrnarh syuh"



yatha-just as; prathame-in Srimad-Bhagavatam 1.2.23; sattvam-goodness; rajah-passion;
tamah-the darkness of ignorance; iti-thus; prakrteh- of the material nature; gunah-qualities;
taih-by them; yuktah- associated with; parah-transcendental; purusah-the personality; ekah-
one; iha asya-of this material world; dhatte-accepts; sthiti-adaye-for the matter of creation,
maintenance and destruction, etc.; hari-Visnu, the Personality of Godhead; virifici-Brahma;
hara-Lord Siva; iti-thus; samjfah-different features; sreyamsi-ultimate benefit; tatra- therein;
khalu-of course; sattva-goodness; tanoh-form; nrnam-of the human being; syuh-derived.

They are described in Srimad-Bhagavatam (1.2.23):

"The transcendental Personality of Godhead is indirectly associated with the three modes of
material nature, namely passion, goodness and ignorance, and just for the material world's
creation, maintenance and destruction He accepts the three qualitative forms of Brahma,
Visnu and Siva. Of these three, all human beings can derive ultimate benefit from Visnu, the
form of the quality of goodness."*

Text 18
atra karika
yogo niyamakataya

gunaih sambandha ucyate
atah sa tair na yujyate

tatra svarhsah parasya yah

atra-here; karika-explanation; yogah-contact; niyamakataya-because of being the controller/
gunaih-with the three modes of material nature; sambandhah-relation; ucyate-is described;
atah-therefore; sah-He; taih- by them; na-not; yujyate-is in contact; tatra-there; sva-amsah-
direct manifestation; parasya-of the Supreme Lord; yah-who.

Explanation

As controllers of them they have a relationship with the material modes of nature. Only
the one (Lord Visnu) that is a svammsa-avatara has no relation with the modes.
Text 19
tatra brahma
hiranyagarbhah suksmo 'tra

sthiilo vairaja-samjnakah
bhogaya srstaye cabhiuit



padma-bhar iti sa dvidha

tatra-there; brahma-Brahma; hiranyagarbhah-Hiranyagarbha; suksmah- subtle; atra-here;
sthulah-gigantic; vairaja-Vairaja; samjnakah-named; bhogaya-for enjoyment; srstaye-for
creation; ca-also; abhut-was; padma-bhuh-born from the lotus navel of Garbhodakasayi
Visnu; iti-thus; sah-he; dvi-dha-in two features.

Brahma

As the subtle Hiranyagarbha and the gross Viraja, Brahma, who is born from the Lord's
lotus navel, is manifest in order to enjoy and create. Thus he has two features.

Text 20

vairaja eva prayah syat
sargady-artham catur-mukhah

kadacid bhagavan visnur
brahma san srjati svayam

vairajah-Vairaja Brahma; eva-certainly; prayah-generally; syat-may be; sarga-creation; adi-
and other activities; artham-for the purpose of performing; catuh-mukhah-with four faces;
kadacit-sometimes; bhagavan-the Personality of Godhead; visnuh-Visnu; brahma-Brahma,;
san-being; rjati- creates; svayam-personality.

Four-headed Vairaja Brahma appears in order to create the material universe and perform
other duties. Sometimes Lord Visnu Himself becomes Brahma and creates the universe.

Text 21
tatha ca padme

bhavet kvacin maha-kalpe
brahma jivo 'py upasanaih

kvacid atra maha-visnur
brahmatvarh pratipadyate" iti

tatha-in the same way; ca-also; padme-in the Padma Purana; bhavet- there may be; kvacit-
sometimes; maha-kalpe-at the beginning of the maha-kalpa; brahma-Brahma; jivah-indivitual
jiva soul; api-although; upasanaih-by devotional service; kvacit-sometimes; atra-here; maha-
visnu; Lord Visnu; brahmatvam-the post of Brahma; pratipadyate-accepts.



Padma Purana explains:

"In some maha-kalpas a jiva soul becomes Brahma by devotional service, and in other
maha-kalpas Lord Maha-Visnu Himself becomes Brahma."

Text 22

visnur yatra maha-kalpe
Srastrtvarh ca prapadyate
tatra bhunkte tam pravisya
vairajah saukhya-sampadam
ato jivatvam alSyar ca

brahmanah kalpa-bhedatah

visnuh-Visnu; yatra-where; maha-kalpe-in the maha-kalpa; srastrtvam- the post of creator;
ca-also; prapayate-attains; tatra-there; bhunkte- enjoys; tam-that; pravisya-entering; vairajah-
Vairaja Brahma; saukhya-sampadam-great happiness; atah-therefore; jivatvam-as a jiva soul;
aisyam-as the Personality of Godhead; ca-also; brahmanah-of Brahma, kalpa-of kakpas;
bhedatah-according to differences.

In a maha-kalpa where Lord Visnu personally becomes the creator Brahma, He enters the
material universe as Viraja Brahma and enjoys transcendental bliss. Thus the kalpas are
divided into those ruled by the Lord and those ruled by a jiva.

Text 23

iSatvapeksaya tasya
Sastre proktavatarata

samastitvena bhagavat-
sannikrstatayocyate

asyavatarata kaiscid
avesatvena kaiscana

isatva-apeksaya-with in relation to the Personality of Godhead; tasya- of Him; sastre-in the
Vedic literature; prokta-described; avatarata-the position (Sof His incarnations; samastitvena-
as a whole; bhagavat-to the Personality of Godhead; snnikrstataya-as related; ucyate-is
described; asya-of Him; avatarata-the post of incarnation; kaiscit-by some; avesatvena-as
empowered incarnation; kaiscana-by others.

When the scriptures say that the Personality of Godhead becomes Brahma, some say that
in general this means that the Lord personally appears, and others say this means the Lord
appears as an avesa-avatara.



Text 24
tatha ca brahma-sarmmhitayam

bhasvan yathasma-sakalesu nijesu tejah
sviyar kiyat prakatayaty api tadvad atra

brahma ya esa jagad-anda-vidhana-karta
govindam adi-purusarnh tam aharm bhajami"

tatha-in the same way; ca-also; brahma-samhitayam-in the Brahma-Sarhhita; bhasvan-the
illuminating sun; yatha-as; aSma-sakalesu-in various types of precious stones; nijesu-his own;
tejah-brilliance; sviyam-his own; kiyat-to some extent; prakatayati-manifests; api-also; tadvat-
similarly; atra-he; brahma-Lord Brahma; yah-Who is; esah- the Lord; jagat-anda-vidhana-
karta-becomes the chief of the universe.

Brahma-sarmbhita (5.49) explains:

"T adore the Primeval Lord Govinda from whom the separated subjective portion Brahma
receives his power for the regulation of the mundane world, just as the Supreme manifests
some portion of his own light in all the effulgent gems that bear the names of Saryakanta,
etc."**

Text 25

garbhodasayino 'syabhij
janma nabhi-saroruhat

kadacit srayate nirat
tejo-vatadikad api

garbhodasayinah-from Garbhodakasayi Visnu; asya-of Brahma; abhut-was; janma-birth;
nabhi-saroruhat-from the lotus-navel; kadacit-sometimes; sruyate-it is heard in Vedic
literatures; nirat-from the Garbhodaka ocean; tejah-from fire; vata-from wind; adikat-or from
other elements; api- even.

Brahma is generally born from Garbhodakasayi Visnu's lotus-navel, although the
scriptures explain that sometimes he is born from water, fire, wind, or another element.
Text 26

rudra ekadasa-vythas
tathasta-tanur apy asau



prayah pancananas try-akso
dasa-bahur udiryate

rudrah-Siva; ekadasa-eleven; vyuhah-manifestations; tatha-in that way; asta-tanuh-in eight
forms; api-also; asau-he; prayah-generally; panca-with five; ananah-faces; tri-with three;
aksah-eyes; dasa-with ten; bahuh-arms; udiryate-is described.

Siva

Siva appears in eleven forms and eight forms. Generally he has ten arms and five heads,
with three eyes on each head.

Text 27

kvacij jiva-visesatvam
harasyoktam vidher iva

tat tu Sesavad evastam
tad-armms$atvena kirtanat

kvacit-sometimes; jiva-visesatvam-as a specific jiva soul; harasya-of Siva; uktam-said;
vidheh-of Brahma; iva-like; tat-that; tu-but; sesa-vat-as Ananta Sesa; eva-certainly; astam-is;
tat-amsatvana-as a direct expansion of the Personality of Godhead; kirtanat-from the
glorification.

The scriptures explain that, as Brahma is, so Siva is sometimes a jiva soul and sometimes
an amsa-avatara like Lord Sesa.

Text 28

harah purusa-dhamatvan
nirgunah praya eva sah

vikaravan iha tamo-
yogat sarvaih pratiyate

yatha dasame

sivah sakti-yutah sasvat
tri-lingo guna-samvrtah"



harah-Siva; purusa-dhamatvat-because of being an incarnation of the Personality of
Godhead; nirgunah-free from the influence of the three modes of material nature; prayah-for
the most part; eva-certainly; sah-he; vikaravan-with transformations; iha-in this world;
tamah-of the modes of ignorance; yogat-because of contact; sarvaih-by everyone; prtiyate-is
understood; yatha-just as; dasame-in the Tenth Canto of Srimad Bhagavatam (10.88.3); sivah-
Siva; sakti-yutah-in contact with the illusory potency; sasvat-eternally; tri-lingah-in contact
with the three modes of material nature; guna-by the modes; samvrtah-accompanied.

Because He is an incarnation of the Personality of Godhead, He is generally beyond the
modes of material nature. However, because he is touched by the mode of ignorance, He is
thought to be affected by it. This is described in Srimad-Bhagavatam (10.88.3):

"Lord Siva is always associated with the three modes of nature."

Text 29
yatha brahma-samhitayam

ksirarh yatha dadhi vikara-visesa-yogat
sanjayate na hi tatah prthag asti hetoh

yah Sambhutam api tatha samupaiti karyat
govindam adi-purusarm tam aharh bhajami"

yatha-just as; brahma-samhitayam-in the Brahma-samhita (5.45); ksiram-milk; yatha-as;
dadhi-yogurt; vikara-visesa-with a special transforming agent; yogat-by mixing; sanijayate-is
transformed; na-not; tu-but; tatah-from the milk; prthak-separated; asti-is; hetoh-which is the
cause; yah-Who; sambhutam-the nature of Lord Siva; api-even though; tatha-as; samupaiti-
accepts; karyat-from the matter of some particular business (destruction).

He is described in Brahma-samhita (5.45):

"Just as milk is transformed into curd by the action of acids, but yet the effect curd is
neither the same as, nor different from, its cause, viz., milk, so I adore the primeval Lord
Govinda of whom the state of Sambu is a transformation for the performance of the work of
destruction."**

Text 30

vidher lalataj janmasya
kadacit kamala-pateh

kalagni-rudrah kalpante
bhavet sankarsanad api



vidheh-of Brahma; lalatat-from the forehead; janma-birth; asya-of Siva; kadacit-sometimes;
kamala-pateh-of Visnu; kala-agni-rudrah-manifested from the kala-fire; kalpa-of the kalpa;
ante-at the conclusion; bhavet-may be; sankarsanat-from Sankarsana; api-also.

Sometimes He is born from Brahma's forehead and other times from Visnu's forehead. At
the kalpa's end He is born from Lord Sankarsana as the fire of time.

Text 31

sadasivakhya tan-murtis
tamo-gandha-vivarijita

sarva-karana-bhutasav
anga-bhuta svayam-prabhoh

vayavyadisu saiveyarn
siva-loke pradarsita

sadasiva-akhya-named Sadasiva; tat-of him; murtih-from; tamah-of the mode of ignorance;
gandha-of the slightest touch; vivarjita-free; sarva-karana-bhuta-the original cause of all
causes; asau-he; anga-bhuta- manifested; svayam-prabhoh-from the Supreme Personality of
Godhead; vayava- in the Vayu Purana; adisu-and other Vedic literatures; sa-that form; eva-
certainly; iyam-that; siva-loke-on the Sivaloka planet in the spiritual world; pradarsita-seen.

Siva's form named Sadasiva, who is a direct expansion of the Personality of Godhead, is
the cause of all causes, is free from the slightest scent of the mode of ignorance, and resides
in Sivaloka, is described in the Vayu Purana and other scriptures.

Text 32
tatha ca brahma-sarhhitayam adi-siva-kathane
niyatih sa rama devi

tat priya tad vasam tada

jyoti-ripah sanatanah
ya yonih sa para saktih ity adi



tatha-in the same way; ca-also; brahma-samhitayam-in the Brahma-samhita (5.8); adi-siva-
of Sadasiva; kathane-in the description; niyatih- the regulatrix (destiny); sa-she; rama devi-
known as Ramadevi; tat- of Krsna; priya-beloved; tat-His; vasam-under the control; tada-at
the time of creation; tat-of the Supreme Lord; lingam-8 masculine symbol; bhagavan-the
Lord; sambhuh-known as Sambhu (Siva); jyoti-rapah- halo; sanatanah-divine; ya-which;
yonih-feminine symbol; sa-she; apara-non-absolute; saktih-potency; iti adi-in the passage this
beginning.

He, the original form of Lord Siva, is described in Brahma-samhita (5.8):

"Rama-devi, the spiritual (cit) potency, beloved consort of the Supreme Lord, is the
regulatrix of all entities. The divine plenary portion of Krsna creates the mundane world. At
creation there appears a divine halo of the nature of His own subjective portion (svarhsa).
This halo is divine Sambhu (Sadasiva), the masculine symbol or manifested emblem of the
Supreme Lord. This halo is the dim twilight reflection of the supreme eternal effulgence. This
masculine symbol is the subjective portion of divinity who functions as progenitor of the
mundane world, subject to the supreme regulatrix (niyati). The conceiving potency in regard
to mundane creation makes her appearance out of the supreme regulatrix. She is Maya, the
limited, non-absolute (apara) potency, the symbol of mundane feminine productivity. The
intercourse of these two brings forth the faculty of perverted cognition, the reflection of the
seed of the procreative desire of the Supreme Lord."**

Text 33
sri-visnur yatha trtiye

tal loka-padmarh sa u eva visnuh
pravivisat sarva-gunavabhasam

tasmin svayarm vedamayo vidhata
svayambhuvar yarh sma vadanti so 'bhat" iti

sri-visnuh-Lord Visnu; yatha-just as; trtiye-in the Third Canto of Srimad-Bhagavatam
(3.8.15); tat-that; loka-universal, padmam-lotus flower; sah-He; u-certainly; eva-factually;
visnuh-the Lord; pravivisat-entered into; sarva-all; guna-avabhasam-reservoir of all modes of
nature; tasmin-in which; svayam-in person; veda-mayah-the personality of Vedic wisdom;
vidhata-controller of the universe; svayam-bhuvam-self-born; yam-whom; sma-in the past;
vadanti-do say; sah-he; abhut-generated; iti-thus.

Lord Visnu is described in Srimad-Bhégavatam (3.8.15):



"Into that universal lotus flower Lord Visnu personally entered as the Supersoul, and when
it was thus impregnated with all the modes of material nature, the personality of Vedic
wisdom, whom we call the self-born, was generated."*

Text 34

yo visnuh pathyate so 'sau
k\sirambudhi-sayo matah
garbhodasayinas tasya
vilasatvan munisvaraih
narayano virad antar-
yami cayarh nigadyate

yah-who; visnu-Visnu; pathyate-is described in the Vedic literatures; sah asau-that same
person; ksira-ambu-on the ocean of milk; sayah- resting; matah-is considered; garbha-uda-
sayinah-of Garbhodakasayi Visnu; tasya-of Him; vilasatvat-from pastimes; muni-isvaraih-by
the great sages; narayanah-Narayana; virat-the Universal Form; antah-yami-the all-pervading
Supersoul; ca-also; ayam-He; nigadyate-is described.

The Visnu described here is considered to be Ksirodakasayi Visnu. Because He is a vilaasa-
avatara of Garbhodakasayl Visnu the great sages call Him "Narayana", "the Universal Form",
and "the All-pervading Supersoul".

Text 35

visnu-dharmottarady-ukta
yah ptryo 'janda-madhyatah
santi visnu-prakasanarn
tah kathyante samssatah

visnu-dharma-uttara-the Visnu-dharmottara Purana; adi-the Vedic literatures beginning
with; uktah-described; yah-which; puryah-cities; aja-anda-the material universe; madhyatah-
within; santi-are; visnu-prakasanam-of manifestation of Visnu; tah-they; kathyante-are
described; samasatah-in a general way.

The residences of Lord Visnu in this material world, which are described in the Visnu-
dharmottara Purana and other Vedic literatures, now will be described in brief. Visnu-
dharmottara Purana explains:

Texts 36-38



yatha

rudroparisthad aparah
pancayuta-pramanatah

agamyah sarva-lokanam
visnulokah prakirtitah

tasyoparistad brahmandah
kancanoddipta-samyutah

meros tu parva-dig-bhage
madhye tu lavanodadheh

visnuloko mahan proktah
salilantara-samsthitah

tatra svapiti gharmante
deva-devo janardanah

laksrhi-sahayah satatarn
sesa-paryankam asthitah

yatha-just as; rudra-Sivaloka; uparistat-above; aparah-beyond; panca-ayuta-50,000 yojanas;
pramanatah-in breadth; agamyah-unapproachable; sarva-lokanam-to the other planets;
visnulokah-the abode of Visnu; prakirtitah-is described; tasya-that; uparistat-above; brahma-
andah-sphere of Brahman; kancana-with gold; uddipta-illumined; samyutah-endowed;
meroh-of Mount Meru; purva-dig-bhage-in the beginning part; madhye-in the middle; tu-
also; lavana-udadheh-of the salt-water ocean; visnu-lokah-the realm of Visnu; mahan-great;
proktah-is described; salila-the water; antara-within; samsthitah-situated; tatra-there; svapiti-
sleeps; gharma-ante-after the summer season; deva-devah-the master of all the demigods;
janardanah-Lord Visnu; laksmi-by Laksmi-devi; sahayah-accompanied; satatam-constantly;
sesa-of Sesa; paryankam-on the couch; asthitah-situated.

"Above Sivaloka is the place named Visnuloka, which is 50,000 yojanas in measurement
and cannot be approached from any other planet. Above it, to the east of Mount Meru, and in
the midst of an ocean, is the splendid golden realm called Maha-visnuloka. There, resting on
the couch of Ananta Sesa, and accompanied by Srimati Laksmi-devi, Lord Visnu, the master
of all the demigods, takes a nap at the end of the summer season.

Texts 39 and 40

mero$ ca purva-dig-bhage
madhye ksirarnavasya ca
ksirambu-madhya-ga Subhra



devasyanya tatha purl

laksmi-sahayas tatraste
Sesasana-gatah prabhuh

tatrapi caturo masan
suptas tisthati varsikan

meroh-of Mount Meru, ca-also; purva-dik-bhage-at the beginning; madhye-in the middle;
ksira-of milk; arnavasya-of the ocean; ca-and; ksira-ambu-of the ocean of milk; madhya-ga-in
the middle; subhra-white; devasya-of the Supreme Lord; anya-another; tatha-in ths same way;
puri-city; laksmi-the goddess of fortune; sahayah-accompanied by; tatra-there; aste-remains;
sesa-asana-gatah-resting on Ananta Sesa; prabhuh-the Lord; tatra-there; api-also; caturah-for
four; masan-months; suptah-asleep; tisthati-remains; varsikan-during the monsoon season.

"East of Mount Meru, in the midst of a milk-ocean, is another splendid city of the Lord.
There, resting on the couch of Ananta Sesa, and accompanied by Srimati Laksmi-devi, the
Lord sleeps during the four months of the monsoon season.

Text 41

tasminn avaci dig-bhage
madhye ksirarnavasya tu

yojananarh sahasrani
mandalah pafica-vimsatih

svetadvipatya khyato
dvipah parama-$sobhanah

tasmin-there; avaci dik-bhage-in the south; madhye-in the middle; ksira-arnavasya-of the
ocean of milk; tu-also; yojananam-of yojanas; sahasrani-thousands; mandalah-a place; panca-
vimsatih; 25; svetadvipataya- as Svetadvipa; khyatah-celebrated; dvipah-island; parama-
sobhanah-very splendid and beautiful.

"In the southern part of that milk-ocean is a very beautiful and splendid island 25,000
yojanas wide called Svetadvipa.

Text 42

narah strya-prabhas tatra
sitamsu-sama-darsanah

tejasa durniriksyas ca
devanam api yadava



narah-men; surya-of the sun; prabhah-with the splendor; tatra-there; fsitamsu-with the
moon; sama-equal; darsanah-to see; tejasa-with splendor; durniriksyah-difficult to see; ca-
also; devanam-by the demigods; api-even; yadava-O descendant of Maharaja Yadu.

"O Yadava, the people there are splendid as the sun and handsome as the cooling moon.
They are so splendid even the demigods cannot gaze on them."

Texts 43 and 44

brahmande ca

$veto nama mahan asti
dvipah ksirabdhi-vestitah

laksa-yojana-vistarah
su-ramyah sarva-kancanah

kundendu-kumuda-prakhyair
lola-kallola-rasibhih

dhautamala-silopetah
samastat ksira-varidheh" iti

brahmande-in the Brahanda Purana; ca-also; svetah-Svetadvipa; nama-named; mahan-great;
asti-there is; dvipah-island; ksira-abdhi-by the ocean of milk; vestitah-surrounded; laksa-
100,000; yojana-yojanas; vistarah-wide; su-ramyah-very delightful; sarva-kancanah-
completely made of gold; kunda-white jasmine flowers; indu-the moon; kumuda-white lotus
flowers; prakhyaih-resembling; lola-kallola-resibhih-with waves; dhauta-amala-sila-upetah-
pure; samastat-in all directions; ksira-varidheh-of the ocean; iti-thus.

In Brahmanda Purana it is said:
"Surrounded by the ocean of milk is a beautiful golden island 100,000 yojanas wide

named Svetadvipa, which is washed on all sides by the playful jasmine and lotus waves of the
splendid milk-ocean."

Texts 45 and 46

ki ca visnu-puranadau
moksa-dharme ca kirtitam
ksirabdher uttare tire



svetadvipo bhaved iti

suddhodad uttare $veta-
dvipar syat padma-sammatam

kim ca-furthermore; visnu-purana-in the Visnu Purana; adau-and other Vedic literatures;
moksa-dharme-in the Moksa-dharma; ca-also; kirtitam-described; ksira-abdheh-of the ocean
of milk; uttare-on the northern; tire-shore; svetadvipah-Svetadvipa; bhavet-is; iti-thus;
suddha-udat-from the pure ocean; uttare-in the north; svetadvipam-Svetadvipa; syat-is;
padma-of the Padma Purana; sammatam-the opinion.

Visnu Purana, Moksa-dharma, and other scriptures say, “Svetadvipa is on the northern
shore of the milk-ocean." Padma Purana says, "Svetadvipa is north of the pure milk-ocean."

Texts 47 and 48

visnuh sattvam tanotiti
$astre sattva-tanuh smrtah
avatara-ganas casya
bhavet sattva-tanus tatha

bahirangam adhisthanam
iti va tasya tat tanuh

ato nirgunata samyak
sarva-sastre prasidhyati

visnuh-Visnu; sattvam-the mode of goodness; tanoti-increases; iti-thus; sastre-in the Vedic
literatures; sattva-tanuh-the word "sattva-tanu"; smrtah-is stated; avatara-of incarnations;
ganah-the multitude; ca-also; asya-of Him; bhavet-is; sattva-tanuh-"sattva-tanu"; tatha-in the
same way; bahirangam-external; adhisthanam-control; iti-thus; va-or; tasya-of Him; tat-
therefore; tanuh-the word "tanu" is used; atah-from this; nirgunata-position abode the modes

of material nature; samyak-completely; sarva-in all; sastre-Vedic literatures; prasidhyati-is
established.

All Vedic literatures explain that Lord Visnu and His many incarnations are beyond the
influence of the three modes of material nature. When the word "sattva-tanu" is used to
describe Him, it should be interpreted to mean either "He who expands the activities of the
mode of goodness (sattvam tanoti)" or "He who is the controller of the mode of goodness."

Text 49



tatha hi sri-dasame

harir hi nirgunah saksat
purusah prakrteh parah

sa sarva-drg upadrasta
tarh bhajan nirguno bhavet" iti

tatha hi-furthermore; sri-dasame-in the Tenth Canto of Srimad-Bhagavatam; harih-the
Supreme Personality of Godhead, Visnu; hi- certainly; nirgunah-transcendental to all material
qualities; saksat- directly; purusah-the supreme enjoyer; prakrteh-material nature; parah-
beyond; sah-He; sarva-drk-the seer of everything; upadrasta- the overseer of ISeverything;
tam-Him; bhajan-by worshiping; nirgunah- transcendental to material qualities; bhavet-one
becomes; iti-thus.

This is confirmed in Srimad-Bhagavatam (10.88.5):
"Sri Hari, the Supreme Personality of Godhead, is situated beyond the range of material
nature; therefore He is the supreme transcendental person. He can see everything inside and

outside; therefore He is supreme overseer of all living entities. If someone takes shelter at His
lotus feet and worshps Him, he also attains a transcendental position."*

Texts 50 and 51
tena sattva-tanor asmat
Sreyamsi syur itiritam

ity ato vihita Sastre
tad-bhakter eva nityata

tena-by this; sattva-tanoh-of the spiritual form; asmat-this; sreyamsi-best; syuh-are; iti;

thus; iritam-it is said; iti-thus; atah-from this; vihita-placed; sastre-in the Vedic literatures;
tat-bhakteh-of His devotional service; eva-certainly; nityata-eternality.

In this way it is understood that the word "sattva-tanu" means "He who is the best." Thus
the scriptures establish the eternality of devotional service to the Lord.

Text 52

tatha hi padme



smartavyah satatarm visnur
vismartavyo na jatucit

sarve vidhi-nisedhah syur
etayor eva kinkarah"

tatha hi-furthermore; padme-in the Padma Purana; smartavyah-to be remembered; satatam-
always; visnuh-Lord Visnu; vismartavyah-to be forgotten; na-not; jatucit-at any time; sarve-
all; vidhi-nisedhah- rules and prohibitions mentioned in the revealed scripture or given by
the spiritual master; syuh-should be; etayoh-of these two principles (always to remember
Krsna or Visnu and never to forget Him); eva-certainly; kinkarah-the servants.

Furthermore, in Padma Purana:

"Krsna is the origin of Lord Visnu. He should always be remembered and never forgotten at
any time. All the rules and prohibitions mentioned in the Sastras should be the servants of
these two principles."*

Text 53
ata eva tatraiva

vyamohaya caracarasya jagatas te te puranagamas
tarh tam eva hi devatarm paramikam jalpantu kalpavadhi
siddhante punar eka eva bhagavan visnuh samastagama-
vyaparesu vivecana-vyatikarar nitesu nisciyate"

atah eva-therefore; tatra-there; eva-certainly; vyamohaya-for bewilderment; cara-acarasya-
full of moving and non-moving creatures; jagatah-of the universe; te te-whatever; purana-
Puranas; agamah-and other Vedic literatures; tam tam-whatever; eva-certainly; hi-indeed;
devatam-deity; paramikam-supreme; jalpantu-may describe; kala-of the kalpa; avadhi-until
the end; siddhante-in thek final conclusion; punah- again; ekah-alone; eva-certainly;
bhagavan-the Personality of Godhead; visnuh-Visnu; samasta-all; agama-of Vedic literatures;
vyaparesu-in the efforts; vivecana-vyatikaram-the discrimination; nitesu-in conclusive
statements; nisciyate-is conclusively established.

There it is also said:

"In order to bewilder the moving and non-moving inhabitants of the material universe, the
Puranas and other Vedic scriptures may sometimes say that this or that demigod is the
Supreme Lord. The actual final conclusion of all Vedic literatures, however, is that only Lord
Visnu, and no one else, is the Supreme Personality of Godhead."



Text 54
sri-prathama-skandhe

mumuksavo ghora-riapan
hitva bhata-patin atha

narayana-kalah santa
bhajanti hy anasayavah" iti

sri-prathama-skandhe-in the First Canto of Srimad-Bhagavatam; mumuksavah-persons
desiring liberation; ghora-horrible, ghastly; raupan-forms like that; hitva-rejecting; bhuta-
patin-demigods; atha- for this reason; narayana-the Personality of Godhead; kalah-plenary
portions; santah-all-blissful; bhajanti-do worship; hi-certainly; anastiyavah-nonenvious; iti-
thus.

In Srimad—Bhégavatam (1.2.26):

"Those who are serious about liberation are certainly nonenvious, and they respect all. Yet
they reject the horrible and ghastly forms of the demigods and worship only the all-blissful
forms of Lord Visnu and His plenary portions."*

Texts 55 and 56

atra svamsa harer eva
kala-sabdena kirtitah

ato vidhi-haradinarm
nikhilanam su-parvanam

Sri-visnoh svamsa-vargebhyo
nyunatabhiprakasita

atra-here; svamsah-svamsa-vataras; hareh-of Lord Hari; eva-certainly; kala-sabdena-by the
word "kala"; kirtitah-described; atah-therefore; vidhi-of Brahma; hara-Siva; adinam-and the
other demigods; nikhilanam-all; su-parvanam-of the demigods; sri-visnoh-of Lord Visnu;
svamsa-vargebhyah-than the incarnations; nyunata-inferior position; abhiprakasita-manifest.

The svarnsa-avataras here are called kalas. Brahma, Siva, and all other demigods are
inferior to the svamsa-avataras of Lord Visnu.

Text 57



yatha tatraiva

athapi yat-pada-nakhavasrstarn

jagad virincopahrtarhanambhah
sesarn punaty anyatamo mukundat

ko nama loke bhagavat-padarthah" iti

yatha-just as; tatra-there; eva-certainly; atha-therefore; api- certainly; yat-whose; pada-
nakha-nails of the feet; avasrstam- emanating; jagat-the whole universe; virifica-Brahmaji;
upahrta- collected; arhana-worship; ambhah-water; sa-along with; iéam-Lord Siva; punati-
purifies; anyatamah-who else; mukundat-besides the Personality of Godhead Sri Krsna; kah-
who; nama-name; loke-within the world; bhagavat-Supreme Lord; pada-position; arthah-
worth; iti- thus.

There it is also said (Srimad—Bhﬁgavatam 1.18.21):

Who can be worthy of the name of the Supreme Lord but the Personality of Godhead Sri
Krsna? Brahmaji collected the water emanating from the nails of His feet in order to award it
to Lord Siva as a worshipful welcome. This very water (the Ganges) is purifying the whole
universe, including Lord Siva."*

Texts 58 and 59

maha-varahe ca

matsya-ktrma-varahadyah
sama visnor abhedatah

brahmadyam asamah proktah
praklltis tu samagama" iti

atra prakllti-sabdena
cic-chaktir abhidhiyate

abhinna-bhinna-rapatvad
asyaivokta samasma

maha-varahe-in the Maha-varaha Purana; ca-also; matsya-Matsya; kurma-Kurma; varaha-
Varaha; adyah-beginning with; samah-equal; visnoh-with Lord Visnu; abhedatah-because of
non-difference; brahma-adyam-with Brahma and the other demigods; asamah-not equal;
proktah-described; prakrtih-nature; tu-but; sama-equal; asama-and not equal; iti-thus; atra-
here; prakrti-sabdena-by the word "prakrti";cit-transcendental; saktih-potency; abhidhiyate-is
named; abhinna-as not different; bhinna-rupatvat-and as different; asya-of Him; eva-certainly;
ukta-described; sama-as equal; asama-and not equal.



In Maha-varaha Purana also:

"Matsya, Karma, Varaha, and other incarnations are equal to Lord Visnu, for they are not
different from Lord Visnu Himself. Brahma and the other material demigods are described as
not equal to Lord Visnu, although as His potency they are also equal to Him."

The word "prakrti" (potency) here means “spiritual potency". Because they are
simultaneously different and not different from the Lord, here it is said that they are both
equal to Him and not equal to Him.

Chapter Three

Lilavatara-nirapana

The Lila-avataras

Text 1

atha lilavataras ca
vilikhyante yatha-mati

srimad-bhagavatasyanu-
sarena prayasas tv ami

atha-now; lila-avatarah-pastime incarnations; ca-also; vilkhyante-are described in writing;
yatha-mati-as far as they are understood; srimad-bhagavatasya-of Srimad-Bhagavatam;
anusarena-in accordance with the description; prayasah-primarily; tu-also; ami-they.

Now, primarily following Srimad-Bhagavatam, I will write whatever I know of the lila-
avataras (pastime incarnations).

Text 2

tatra $ri-catuhsanah sri-prathame

"sa eva prathamarm devah
kaumarar sargam asritah

cacara duscaramh brahma
brahmacaryam akhanditam" iti



tatra-in that connection; sri-catuhsanah-the Four Kumaras; sri-prathame-in the First Canto
of Srimad-Bhagavatam; sah-that; eva- certainly; prathamam-first; devah-Supreme Lord,
kaumaram-named the Kumaras (unmarried); sargam-creation; asritah-under; cacara-
performed; duscaram-very difficult to do; brahma-in the order of Brahman; brahmacaryam-
under discipline to realize the Absolute (Brahman); akhanditam-unbroken; iti-thus.

The four Kumaras are described in Srimad-Bhagavatam (1.3.6):

"First of all, in the beginning of creation, there were the four unmarried sons of Brahma
(the Kumaras), who, being situated in a vow of celibacy, underwent severe austerities for
realization of the Absolute Truth."*

Texts 3 and 4

caturbhir avataro 'yam
eka eva satarnh matah

sana-$abdat catuhsv eva
catuhsana iti smrtah

suddha-jnanasya bhaktes ca
pracarartham avatarat

pancasabdhika-balabho
gaurah kamalayonitah

catubhih-with four; avataraj-incarnation; ayam-this; ekah-one; eva-certainly; satam-by the
devotees; matah-considered; sana-sabdat-from the word "sana"; catuhsu-among the four; eva-
certainly; catuh-sanah-the word "catuhsana"; iti-thus; smrtah-is described; suddha-pure;
jnanasya-of knowledge; bhakteh-of devotional service; ca-also; pracara-preaching; artham-for
the purpose; avatarat-descended to this world; pancasa-five; abdhika-years old; bala-boys;
abhah-with the appearance; gaurah-with fair complexions; kamalayonitah-born from Brahma.

The devotees consider the four Kumaras a single incarnation. In order to preach
devotional service and pure transcendental knowledge, they appear as the perpetually five
year old, fair-complexioned sons of the demigod Brahma.

Text 5
sri-naradah tatraiva

"trtiyam rsi-sargam vai



devarsitvam upetya sah
tantram satvatam acasta
naiskarmyarh karmanarh yatah" iti

sri-naradah-Narada Muni; tatra-there; eva-certainly; trtiyam-the third one; rsi-sargam-the
millennium of the rsis; vai-certainly; devarsitam-incarnation of the r$i amongst the demigods;
upetya-having accepted; sah-he; tantram-exposition of the Vedas; satvatam-which is
especially meant for devotional service; acasta-collected; naiSkarmyam- nonfruitive;
karmanam-of work; yatah-from which; iti-thus.

Narada Muni is described in Srimad-Bhagavatam 1.3.8:

"In the millennium of the rsis, the Personality of Godhead accepted the third empowered
incarnation in the form of Devarsi Narada, who is a great sage among the demigods. He
collected expositions of the Vedas which deal with devotional service and which inspire
nonfruitive action."*

Texts 6 and 7

pravartanaya loke 'smin
sva-bhakter eva sarvatah

harir devarsi-rapena
candra-subhro vidher abhat

avirbhtiyadime brahme
kalpa eva catuhsanah

naradas canuvartete
kalpesu sakalesv api

pravartanaya-in order to preach; loke asmin-in this material world; sva-bhakteh-His own
devotional service; eva-certainly; sarvatah-in all respects; harih-Lord Hari; devarsi-of Narada
Muni; rupena-in the form; candra-as the moon; subhrah-splendid; vidheh-from Brahma;
abhut-appeared; avirbhuya-having appeared; adime-in the first; brahma kalpe-in the Brahma-
kalpa; eva-certainly; catuhsanah-the Four Kumaras; naradah-Narada Muni; ca-also;
anuvartete-they continue; kalpesu sakalesu-in all the succeeding kalpas; api-also.

To preach everything about His own devotional service, Lord Hari, who is splendid as the
moon, appeared from the demigod Brahma as Devarsi Narada. In the first kalpa, the Brahma-
kapla, the four Kumaras appear, and then Narada follows them. This happens in every kalpa.

Text 8



$ri-varahah tatraiva

"dvitiyarh tu bhavayasya
rasatala-gatarh mahim

uddharisyann upadatta
yajiiesah saukararm vapuh"

sri-varahah-Lord Varaha; tatra-there; eva-certainly; dvitiyam-the second; tu-but; bhavaya-
for the welfare; asya-of this earth; rasatala- of the lowest region; gatam-having gone; mahim-
the earth; uddharisyan- lifting; upadatta-established; yajiesah-the proprietor or the supreme
enjoyer; saukaram-hoggish; vapuh-incarnation.

Lord Varaha is described in Srimad-Bhagavatam 1.3.7:

"The supreme enjoyer of all sacrifices accepted the incarnation of a boar (the second
incarnation), and for the welfare of the earth He lifted the earth from the nether regions of
the universe."*

Text 9
sri-dvitiye ca

"yatrodyatah ksiti-taloddharanaya bibhrat
kraudirh tanum sakala-yajia-mayim anantah
antar-maharnava upagatam adi-daityam
tarh darmstrayadrim iva vajra-dharo dadara" iti

sri-dvitiye-in the Second Canto of Srimad-Bhagavatam; ca-also; udyatah-attempted; ksiti-
tala-the planet earth; uddharanaya-for the matter of lifting; bibhrat-assumed; kraudim-
pastimes; tanum-form; sakala-total; yajia-mayim-all-inclusive sacrifices; anantah-the
Unlimited; antar-within the universe; maha-arnave-the great Garbha Ocan; upagatam-having
arrived at; adi-the first; daityam-demon; tam-him; darstraya-by the tusk; adrim-the flying
mountains; iva-like; vajra-dharah-the controller of the thunderbolts; dadara-pierced; iti-thus.

In Srimad-Bhagavatam 2.7.1 also:

"Lord Brahma said: When the unlimitedly powerful Lord assumed the form of a boar as a
pastime, just to lift the planet earth, which was drowned in the great ocean of the universe
called the Garbhodaka, the first demon (Hiranyaksa) appeared, and the Lord pierced him
with His tusk."*



Text 10

dvir avirasit kalpe 'sminn
adye svayambhuvantare

ghranad vidher dharoddhrtyai
cakssiye tu niratah

dvih-two times; avirasit-appeared; kalpe-kalpa; asmin-in this; adye-the first; svayambhuva-
of Svayambhuva Manu; antare-during the reign; grhanat-from the nostril; vidheh-of Brahma;
dhara-the earth; uddhrtyai- for the purpose of lifting; caksusiye-during the reign of Caksusa
Manu; tu- but; niratah-from the water.

In this, the first kalpa, He appeared twice. To rescue the eartb he appeared during the
Svayambhuva-manvantara from Brahma's nostril, and during the Caksusa-manvantara He
appeared from the water.

Texts 11 and 12

hiranyaksarh dharoddhare
nihanturh darhstri-pungavah

catuspat sri-varaho 'sau
nr-varahah kvacin matah

kadacij jalada-syamah
kadacic candra-pandurah

yajiia-murtih sthavistho 'yam
varna-dvaya-yutah smrtah

hiranyaksam-Hiranyaksa; dhara-of the earth uddare-during the lifting; nihantum-to lift;
damstri-pungavah-with great tusks; catuspat-four-legged beast; sri-varahah-Varaha; asau-this;
nr-varahah-domestic boar; kvacit-sometimes; matah-considered; kadacit-sometimes; jalada-as
a raincloud; syamah-dark; kadacit-sometimes; candra-as the moon; pandurah-white; yajna-
murtih-the recepient of sacrificial offerings; sthavisthah-manifesting a gigantic form; ayam-
He; varna-colors; dvaya-with two; yutah-endowed; smrtah-described in Vedic literatures.

Lord Varaha, the best of tusked beasts, appears to kill Hiranyaksa and rescue the earth.
Sometimes Varaha is a wild animal of the forest and sometimes He is a domestic animal.
Sometimes He is dark as a rain-cloud, and sometimes He is white as the moon. In this way
Smrti-sastra describes two gigantic forms of Lord Varaha, the form of Vedic sacrifices.



Text 13

daksat pracetasat srstih
sruyate caksuse 'ntare

atas tatraiva janmasya
hiranyaksasya yujyate

daksat-from Prajapati Daksa; pracetasat-the son of the Pracetas; srstih-the creation of
various living entities; sruyate-is heard (in the Sixth Canto of Srimad-Bhagavatam); caksuse-
the reign of Caksusa Manu; antare-within; atah-from that; tatra-there; eva-certainly; janma-
birth; asya-of him; hiranyaksasya-of Hiranyaksa; yujyate-occured.

The scriptures explain that the Pracetalls' son, Daksa, begat childred during the reign of
Caksusa Manu. It was then that Hiranyaksa was born.

Text 14
tatha hi sri-caturthe

"caksuse tv antare prapte
prak-sarge kala-vidrute
yah sauarja praja istah
sa dakso daiva-coditah" iti

tatha hi-furthermore; sri-aturthe-in the Fourth Canto of Srimad-Bhagavatam; caksuse-
named Caksusa; tu-but; antare-the manvantara; prapte-when it happened; prak-previous;
sarge-creation; kala-vidrute- destroyed in due course of time; yah-one who; sasarja-created;
prajah- living entities; istah-desirable; sah-he; daksah-Daksa-daiva-by the Supreme
Personality of Godhead; coditah-inspired; iti-thus.

In Srimad-Bhagavatam 4.30.49:
"His previous body had been destroyed, but he, the same Daksa, inspired by the supreme
will, created all the desired living entities in the Caksusa-manvantara."*
Text 15
uttanapada-varhsyanar
tanayasya pracetasam

daksasyaiva ditih putri
hiranyakso diteh sutah



uttanapada-of Maharaja Uttanapada; vamsyanam-of the descendents; tanayasya-of the son;
pracetasam-of the Pracetas; daksasya-of Maharaja Daksa; eva-certainly; ditih-Diti; putri-the
daughter; hiranyaksah- Hiranyaksa-diteh-of Diti; sutah-the son.

In King Uttanapada's dynasty, Diti was the daughter of the Pracetas' son, Daksa. Diti's son
was Hiranyaksa.

Text 16

kalparambhe tada nasti
sutotpattir manor api

kvasau pracetaso daksah
kva ditih kva diteh sutah

kalpa-of the kalpa; arambhe-at the beginning; tada-then; na-no; asti-is; suta-of sons;
utpattih-birth; manoh-of Manu; api-even; kva-where?; asau-he; pracetasah-son of the
Pracetas; daksah-Daksa; kva-where?; ditih-is Diti; kva-where?;diteh-of Diti; sutah-the son.

In the beginning of the kalpa no one had been born yet, even from Manu. Where, then,
was the Pracetas' son, Daksa? Where was Diti? Where was Diti's son?

Text 17

atah kala-dvayodbhutarh
Sri-varahasya cestitam

ekatraivaha maitreyah
ksattuh prasnanurodhatah

atah-therefore; kala-dvaya-udbhutam-occuring at two different times; sri-varahasya-of Lord
Varaha; cestitam-pastimes; ekatra-in one place; eva-certainly; aha-described; maitreyah-
Maitreya; ksattuh-of Vidura; prasna-to the question; anurodhatah-in compliance.

In answer to Vidura's question, Maitreya Muni described Lord Varaha's pastimes at two
different times as if they had happened at the same time.

Text 18

madhye manvantarasyaiva
muneh $apan manum prati

pralayo 'sau babhaveti
purane kvacid iryate



madhye-in the middle; manvantarasya-of the reign of Svayambhuva Manu; eva-certainly;
muneh-of Agastya Muni; sapat-from the curse; manum prati-to Manu; pralayah-partial
devastation; asau-thus; babhuva-was manifes; iti-thus; purane-in the Matsya Purana; kvacit-in
a certain passage; iryate-is described.

Because of a sage's curse to Manu a cosmic devastation occured in the middle of Manu's
reign. This is descibed in a Purana.

Note: The scripture here is Matsya Purana.

Text 19

ayam akasmiko jatas
céksusasyéntare manoh

pralayah padmanabhasya
lilayeti ca kutracit

ayam-this; akasmikah-apparently without a reason; jatah-was manifested; caksusasya-of
Caksusa; antare-during the reign; manoh-of the Manu; pralayah-partial devastation;
padmanabhasya-of Lord Visnu; lilaya- by the pastime; iti-thus; ca-also; kutracit-in a certain
place.

In another scripture it is said that, caused by the lotus-naveled Lord's pastimes, this
cosmic devastation unexpectedly occurred in Caksusa Manu's reign.

Note: The scripture here is Visnu-dharmottara Purana.
Text 20

sarva-manvantarasyante
pralayo niscitarh bhavet

visnu-dharmottare tv etan
markandeyena bhasitam

sarva-of all; manvantarasya-of the reign of the Manus; ante-at the certainly; pralayah-partial
devastation; niscitam-concluded; bhavet-is; visnu-dharma-uttare-in the Visnu-dharmottara
Purana; tu-also; etat-this; markandeyena-by Markandeya Muni; bhasitam-spoken.



A cosmic devastation occurs at the end of each Manu's reign. This is described by
Markandeya Muni in the following verses of Visnu-dharmottara Purana:

Text 21

nmanvantare pariksine
deva manvantaresvarah

mahar-lokam athasadya
tisthanti gata-kalmasah

manvantare-when the reign of each Manu; pariksine-is concluded; devah-the demigods;
manvantara-during the reign of Manu; isvarah-controlling deities; mahah-lokam-the planet
Maharloka; atha-then; asadya-arriving at; tisthanti-remain; gata-free; kalmasah-from all faults.

"When Manu's reign is ended the faultless demigods that controlled the world during the
manvantara travel to the planet Maharloka and remain there.

Text 22

"manus ca saha sakrena
devas ca yadu-nandana
brahmalokarh prapadyante
punar-avrtti-durlabham

manuh-Manu; ca-also; saha-with; sakrena-Indra; devah-the demigods; ca-also; yadu-
nandana-O descendant of Maharaja Yadu; brahmalokam-Brahmaloka; prapadyante-attain;
punah-again; avartti-attainmentf; durlabham-is difficult.

"O Yadava, at that time Manu, Indra, and the demigods take shelter of Brahmaloka, which
is very difficult to attain.

Text 23

"bhuitalarh satalam vajra
toya-rapi mahesvarah

urmi-mali maha-vegah
sarvam avrtva tisthati



bhutalam-Bhutala planetary system; satalam-Satala planetary system; vajra-O vajra-toya-of
water; rupi-in the form; maha-isvarah-the Supreme Personality of Godhead; urmi-mali-the
ocean full of waves; maha-vegah- powerful; sarvam-everything; avrtya-covering; tisthati-
remains.

"O Vajra, then the Supreme Lord becomes a powerful, wave-garlanded ocean and
completely covers the Bhutala and Satala planets.

Text 24

"bhurlokam asritarn sarvam
tada nasyati yadava

na vinasyanti rajendra
visrutah kula-parvatah

bhurlokam-on Bhurloka; asritam-situated; sarvam-everything; tada-then; nasyati-is
destroyed; yadava-O descendant of Maharaja Yadu; na-not; vinasyanti-are destroyed; raja-
indra-O great king; visrutah-celebrated; kula-parvatah-great mountains.

"O Yadava, then everything in Bharloka is destroyed. O king of kings, only the famous
great mountains are not destroyed.

Text 25
"naur bhutva tu tada devi
mahi yadu-kulodvaha
dharayaty atha bijani
sarvany evavisesatah
nauh-a boat-bhutva-becoming; tu-also; tada-then; devi-the demigoddess; mahi-earth; yadu-

kula-udvaha-O best of the Yadu dynasty; dharayati-protects; atha-then; bijani-seeds; sarvani-
all; eva- certainly; avisesatah-without discrimination.

"O best of the Yadu dynasty, then the earth-goddess becomes a boat and protects all seeds
without discrimination.

Texts 26 and 27

"bhavisyas ca manus tatra



bhavisya rsayas tatha
tisthanti raja-sardala
sapta te prathita bhuvi

"matsya-rapa-dharo visnuh
srngi bhutva jagat-patih

akarsati tu tar navarm
sthanat sthanar tu lilaya

bhavisyah-will be; manuh-Manu; tatra-there; bhavisyah-will be; rsayah-great sages; tatha-in
the same way; tisthanti-remaining; raja-sardula-O tiger among kings; sapta-seven; te-they;
prathitah-famous; bhuvi-on earth; matsya-of a fish; rupa-the form; dharah-manifesting;
visnuh-Lord Visnu; srngi-with a single horn; bhutva-having become; jagat-of the universe;
patih-the lord; akarsati-pulls; tu-also; tam-that; navam-boat; sthanat-from place; sthanam-to
place; tu-also; lilaya-in the performance of His pastimes.

"O tiger among kings, the future Manu and future seven sages famous in the world will
take shelter in a boat. Lord Visnu, the master of the universe, will assume the form of a
horned fish will playfully pull that boat from place to place.

Text 28

"himadri-sikhare navarn
baddhva devo jagat-patih

matsyas tv adrsyo bhavati
te ca tisthanti tatragah

hima-adri-of the Himalaya Mountains; sikhare-on the summit; navam-the boat; baddhva-
placing; devah-the Supreme Personality of Godhead; jagat-of the universe; patih-the lord;
matsyah-the fish incarnation; tu-also; adrsyah-invisible; bhavati-becomes; te-Manu and the
sages; ca-also; tisthanti-remain; tatragah-at that place.

"After tying the boat to the peaks of the Himalayas, that fish, the Lord of the universes,
will become invisible. Manu and the sages stayed where they were.[lS

Text 29

"krta-tulyam tatah kalarm
yavat praksalanam smrtam

apah samam atho yanti
yatha-ptarvar naradhipa

rsayas ca manus caiva
sarvarmh kurvanti te tada" iti



krta-to Satya-yuga; tulyam-equal; tatah-then; kalam-time; yavat-to which extent;
praksalanam-purifying; smrtam-considered; apah-waters; samam-equality; athah-then; yanti-
attain; yatha-purvam-as before; nara-adhipa-O king; rsayah-the sages; ca-and; manuh-Manu,
ca-also; eva- certainly; sarvam-everything; kurvanti-will perform; te-they; tada-then; iti-thus.

"O king, then the time will become like Satya-yuga. the waters will recede to their normal
level, and Manu and the sages will recreate everything."

Text 30

manor ante layo nasti
manave 'darsi mayaya

visnuneti bruvanais tu
svamibhir naisa manyate

manoh-of Manu; ante-at the end; layah-devastation; na-not; asti-is; manave-to Manu,
adarsi-saw; mayaya-by the illusory potency maya; visnuna-by Visnu; iti-thus; bruvanaih-
speaking; tu-also; svamibhih-by Sridhara Svami; na-not; esah-this; manyate-is thought.

Saying "A cosmic devastation does not occur at the end of Manu's reign. That devastation
is an illusion Lord Visnu shows to Manu", Sridhara Svami does not think there is such a
devastation.

Text 31
$ri-matsyah Sri-prathame

"raparh sa jagrhe matsyarn
caksusodadhi-samplave

navy aropya mahi-mayyam
apad vaivasvatarh manum"

sri-matsyah-the Matsya incarnation; sri-prathame-in the First Canto of Srimad-Bhagavatam;
rapam-form; sah-He; jagrhe-accepted; matsyam-of a fish; caksusa-Caksusa; udadhi-water;
samplave-inundation-navi-on the boat; aropya-keeping on; nahi-the earth; mayyam-drowned
in; apat- protected; vaivasvatam-Vaivasvata; manum-Manu, the father of man.

The fish-incarnation, Lord Matsya, is described in Srimad-Bhagavatam 1.3.15:



"When there was a complete inundation after the period of the Caksusa Manu and the
whole world was deep within water, the Lord accepted the form of a fish and pretected
Vaivasvata Manu, keeping him up on a boat."*

Text 32
sri-dvitiye ca

"matsyo yuganta-samaye manunopalabdhah
ksonimayo nikhila-jiva-nikaya-ketah

visramsitan uru-bhaye salile mukhan me
adaya tatra vijahara ha veda-margan"

sri-dvitiye-in the Second Canto of Srimad-Bhagavatam; ca-also; matsyah-incarnation of the
fish; yuga-anta-at the end of the millennium; samaye-at the time of; manuna-the would-be
Vaivasvata Manu; upalabdhah- seen; ksonimayah-up to the earthly planets; nikhila-all; jiva-
living entities; nikaya-ketah-shelter for; visramsitan-emanating from; uru- great; bhaye-out of
fear; salile-in the water; mukhat-from the mouth; me-mine; adaya-having taken to; tatra-
there; vijahara-enjoyed; ha- certainly; veda-margan-all the Vedas.

Also in Srimad-Bhagavatam 2.7.12:

"At the end of the millennium, the would-be Vaivasvata Manu, of the name Satyavrata,
would see that the Lord in the fish incarnation is the shelter of all kinds of living entities, up
to those in the earthly planets. Because of my fear of the vast water at the end of the
millennium, the Vedas come out of my (Brahma's) mouth, and the Lord enjoys those vast
waters and protects the Vedas."*

Text 33
padme ca

"evam ukto hrsikeso
brahmana paramesvarah

matsya-riparh samasthaya
pravivesa mahodadhim" iti

padme-in the Padma Purana; ca-also; evam-in this way; uktah-spoken to; hrsikesah-the
master of the senses; brahmana-by Brahma; parama-isvarah-the Supreme Controller; matsya-
of a fish; rupam-the form; samasthaya-assuming; pravivesa-entered; maha-udadhim-the great
ocean; iti-thus.



Also in Padma Purana:

"When Brahma said this, the Supreme Personality of Godhead, the master of the senses,
assumed the form of a fish and entered the waters of the ocean."

Text 34

matsyo 'pi pradurabhavad

dvih kalpe 'smin varaha-vat
adau svayambhuviyasya

daityarnh ghnann aharac chrutih
ante tu caksusiyasya

krpar satyavrate 'karot

matsyah-Matsya; api-also; pradurabhavat-appeared; dvih kalpe-asmin-in two kalpas;
varaha-vat-as Varaha did; adau-at first; svayabhuvuyasya- ofthe reign of Svayambhuva Manu;
daityam-a demon; ghnan-killing; aharat- rescued; srutih-the Vedas; ante-at the end; tu-also;
caksusiyasya-of the reign of Caksusa Manu; krpam-mercy; satyavrate-to Maharaja Satyavrata;
akarot-gave.

Lord Matsya appeared in two kalpas, as Lord Varaha had done. In the first appearance,
during Svayambhuva Manu's reign, He killed a demon and rescued the Vedas. In the second
appearance, during Caksusa Manu's reign, He was merciful to Satyavrata.

Text 35

antyena sardha-padyena
proktam adyasya cestitam

puarva-sardhena cantyasya
matsyo jieyo varaha-vat

antyena-by the conclusion; sardha-padyena-by the half-verse; proktam-described; adyasya-
of the first appearance; cestitam-pastimes; purva-sardhena-by the first half-verse; ca-also;
antyasya-of the second appearance; matsyah-Matsya; jneyah-should be understood; varaha-
vat; like Lord Varaha.

The first appearance of Lord Matsya is described in the quotations in Text 33 and the
second half of Text 32. The second appearance is described in the quotations inText 31 and
the first half of Text 32. Thus Lord Matsya appeared as Lord Varaha had.

Text 36

upalaksanam evaitad
anya-manvantarasya ca



visnu-dharmottaraj jiieyah
pradurbhavas caturdasa

upalaksanam-hint; eva-certainly; etat-this; anya-manvantarasya-of appearance during the
reign of other Manus; ca-also; visnu-dharma-uttarat-from the Visnu-dharmottara Purana;
jneyah-may be understood; pradurbhavah- appearances; caturdasa-fourteen.

In this way there is a hint of Lord Matsya's appearance during the reigns of the other
Manus. In this way from Visnu-dharmottara Purana it is understood that Lord Matsya
appears fourteen times.

Text 37
Sri-yajiah sri-prathame

"tatah saptama akutyar
rucer yajiio 'bhyajayata
sa yamadyaih sura-ganair
apat svayambhuvantaram" iti

sri-yajnah-Lord Yajna; sri-prathame-in the First Canto of Srimad-Bhagavatam; tatah-after
that; saptame-the seventh in the line; akatyam-in the womb of Akuti; ruceh-by Prajapati
Ruci; yajaah- the Lord's incarnation as Yajia; abhyajayata-advented; sah-He; yama-adyaih-
with Yama and others; sura-ganaih-with demigods; apat-ruled; svayambhuva-antaram-the
change of the period of Svayambhuva Manu; iti- thus.

Lord Yajna is described in Srimad-Bhagavatam 1.3.12:

"The seventh incarnation was Yajna, the son of Prajapati Ruci and his wife Akati. He
controlled the period during the change of the Svayambhuva Manu and was assisted by
demigods such as His son Yama."*

Text 38

trayanam eva lokanam
maharti-haranad asau

matamahena manuna
harir ity api sabditah

trayanam-of the three; eva-certainly; lokanam-planetary systems; maha-great; arti-
sufferings; haranat-by removing; asau-He; matamahena-by His maternal grandfather;
manuna-Manu; harih-Lord Hari; iti-thus; api-even; sabditah-named.



Because Lord Yajna delivered (hari) the three planetary systems from great sufferings, He
was given the name {.sy 168}hari" by His maternal grandfather, Manu.

Text 39
Sri-nara-narayanau tatraiva

"turye dharma-kala-sarge
nara-narayanav rsi

bhutvatmopasamopetam
akarot duscarar tapah" iti

sri-nara-narayanau-Nara Narayana Rsis; tatra-there; eva-certainly; turye-in the fourth of the
line; dharma-kala-wife of Dharmaraja; sarge- being born of; nara-narayanau-named Nara and
Narayana; réi-sages; bhutva-becoming; atma-upasama-controlling the senses; upetam-for
achievement of; akarot-undertook; duscaram-very strenuous; tapah- penance; iti-thus.

Nara-Narayana Rsis are described in Srimad-Bhagavatam 1.3.9:

"In the fourth incarnation, the Lord became Nara and Narayana, the twin sons of the wife
of King Dharma. Thus He undertook severe and exemplary penances to control the senses."*

Text 40

sastre myau hari-krsnakhyav
anayoh sodarau smrtau

ebhir eko 'vatarah syac
caturbhih sanakadi-vat

sastre-in the Vedic scriptures; anyau-two others; hari-Hari; krsna-and Krsna; akhyau-
names; anayoh-of whom; sodarau-brothers; smrtau-remembered; ebhih-by them; ekah-one;
avatarah-incarnation; syat-may be; caturbhih-by the Four; sanaka-adi-the Kumaras headed by
Sanaka Kumara; vat-like.

In another scripture these two brothers, are called Hari and Krsna. They are considered a
single incarnation, as are the four Kumaras.

Text 41



sri-kapilah tatraiva

"panicamah kapilo nama
siddhesah kala-viplutam

provacasuraye sankhyarn
tattva-grama-vinirnayam" iti

sri-kapilah-Lord Kapila; tatra-there; eva-certainly; pancamah-the fifth one; kapilah-Kapila;
nama-of the name; siddhesah-the foremost amongst the perfect; kala-time; viplutam-lost;
provaca-said; asuaye- unto the brahmana named Asuri; sankhyam-metaphysics; tattva-grama-
the sum total of the creative elements; vinirnayam-exposition; iti-thus.

Lord Kapila is described in Srimad-Bhagavatam 1.3.10:

"The fifth incarnation, named Lord Kapila, is foremost among perfected beings. He gave
an exposition of the creative elements and metaphysics to Asuri Brahmana, for in course of
time this knowledge had been lost."*

Text 42

devahttyar kardamatah
pradurbhavam asau gatah

proktah kapila-varnatvat
kapilakhyo virificina

devahutyam-in the womb of Devahuti; kardamatah-from Kardama Muni; pradurbhavam-
incarnation; asau-He; gatah-accepted; proktah-described; kapila-varnatvat-because of His
ruddy complexion; kapila-akhyah-named Kapila; virincina-by Brahma.

Kapila Muni appeared as the son of Kardama and Devahtti. Because of His ruddy
complexion, Brahma gave Him the name Kapila.

Texts 43 and 44

padme

"kapolo vasudevamsas
tattvarh sankhyarm jagada ha

brahmadibhyas ca devebhyo
bhrgv-adibhyas tathaiva ca

tathaivasuraye sarva-



vedarthir upabrmhitam

"sarva-veda-viruddharm ca
kapilo nyo jagada ha

sankhyam asuraye 'myasmai
ku-tarka-paribrmhitam"

kapilah-Kapila; vasudeva-of Lord Vasudeva; amsah-plenary portion; tattvam sankhyam-the
Sankhya philosophy; jagada ha-spoke; brahma-adibhyah-headed by Brahma; ca-also;
devebhyah-to the demigods; bhrgu-adibhyah-to the sages, headed by Bhrgu Muni; tatha-in
the same way; ca-also; tatha-in the same way; eva-certainly; asuraye-to Asuri Brahmana;
sarva-veda-arthaih upabrmhitam-with the poper understanding of the Vedas; sarva-all; veda-
the Vedas; viruddham-contradicting; ca-also; kapilah-Kapila; anyah-another; jagada ha-spoke;
sankhyam-Sankhya philosophy; asuraye-to Asuri Brahmana; anyasmai-another; ku-tarka-
paribrmhitam-filled with faulty logic.

In Padma Purana:

"Lord Kapila, who is an arhsa-avatara of Lord Vasudeva, spoke the Sankhya philosophy,
which properly explains the meaning of the Vedas, to Asuri Brahmana, the demigods headed
by Brahma, and the great sages headed by Bhrgu Muni. Then a different Kapila spoke a
different Sankhya phioosophy, full of faulty logic and in opposition to all the Vedas, to a
different Asuri Brahmana."

Text 45
sri-dattah sri-dvitiye

"atrer apatyam abhikanksata aha tusto
datta mayaham iti yad bhagavan sa dattah
yat—péda-paukaja-paréga—pavitra-dehé
yogarddhim apur ubhayiD yadu—haihayédhéﬂ"

sri-dattah-Dattatreya; sri-dvitiye-in the Second Canto of Srimad-Bhagavatam; atreh-of the
sage Atri; apatyam-issue; abhikanksatah- having prayed for; aha-said it; tustah-being satisfied;
dattah-given over; maya-by me; aham-myself; iti-thus; yat-because; bhagavan-the Personality
of Godhead; sah-He; dattah-Dattatreya; yat-pada-one whose feet; pankaja-lotus; paraga-dust;
pavitra-purified; dehah-body; yoga-mystic; rddhim-opulence; apuh-got; ubhayim-for both the
worlds; yadu-the father of the Yadu dynasty; haihaya-adyah-and others, like King Haihaya.

Lord Dattatreya is described in Srimad-Bhagavatam 2.7.4:



"The great sage Atri prayed for offspring, and the Lord, being satisfied with him, promised
to incarnate as Atri's son, Dattatreya (Datta, the son of Atri). And by the grace of the lotus
feet of the Lord, many Yadus, Haihayas, etc., became so purified that they obtained both
material and spiritual blessings."*

Text 46
Sri-prathame

"Sastham atrer apatyatvarm
vrtah prapto 'nastyaya

anviksikim alarkaya
prahladadibhya tcivan" iti

sri-prathame-in the First Canto of Srimad-Bhagavatam; sastham-the sixth one; atreh-of Atri;
apatyatvam-sonship; vrtah-being prayed for; praptah-obtained; anasttyaya-by Anastya;
anviksikim-on the subject of transcendence; alarkaya-unto Alarka; prahlada-adibhyah-unto
Prahlada and other; Gicivan-spoke; iti-thus.

In Srimad-Bhagavatam 1.3.11:

"The sixth incarnation of the purusa was the son of the sage Atri. He was born from the
womb of Anastiya, who prayed for an incarnation. He spoke on the subject of transcendence
to Alarka, Prahlada and others (Yadu, Haihaya, etc.)."*

Text 47

$ri-brahmande tu kathitam
atri-patnyanasuyaya

prarthito bhagavan atrer
apatyatvam upeyivan

sri-brahmande-in the Brahmanda Purana; tu-also; kathitam-described; atri-of Atri Muni;

patnya-by the wife; anasuyaya-named Anasuya; prarthitah-appealed; bhagavan-the Supreme
Lord; atreh-of Atri Muni; apatyatvam upeyivan-became the child.

In Brahmanda Purana it is said that when Atri Muni's wife, Anastya, requested Him, the
Lord became her son.

Text 48

tatha hi



"varam dattvanasuyayai
visnuh sarva-jagan-mayah

atreh putro 'bhavat tasyam
sveccha-manusa-vigrahah

dattatreya iti khyato
yati-vesa-vibhasitah"

tatha hi-furthermore; varam-benediction; dattva-granding; anasuyayai-to Anasuya-devi;
visnuh-Lord Visnu; sarva-jagat-mayah-the all-pervading controller of innumerable material
universes; atreh-of Atri Muni; putrah-the son; abhavat-became; tasyam-in her womb; sva-
iccha-according to the desire of His devotees; manusa-in the world of human beings;
vigrahah-manifesting His form; dattatreyah-as Dattatreya; iti-thus; khyatah-famous; yati-of an
ascetic; vesa-with the garments; vibhusitah-decorated.

The scriptures further explain:

"Lord Visnu, who is present everywhere in all the worlds, granted Anastya's request and
appeared in her womb as Atri Muni's son. By His own wish appearing in a humanlike form,
and decorated with a sannyasi's garments. He was called Dattatreya."

Text 49
sri-hayasirsa sri-dvitiye

"satre mamasa bhagavan haya-sirasatho
saksat sa yajiia-purusas tapaniya-varnah
chandomayo makhamayo 'khila-devatatma
vaco babhuvur usatih $vasato 'sya nastah" iti

sri-hayasirsa-Lord Hayagriva; sri-dvitiye-in the Second Canto of Srimad-Bhagavatam; satre-
in the sacrificial ceremonu; mama-of mine; asa- appeared; bhagavan-the Personality of
Godhead; haya-sirasa-with His horselike head; atha-thus; saksat-directly; sah-He; yajna-
purusah-the person who is pleased by performances of sacrifice; tapaniya-golden; varnah-
hue; handah-mayah-personified Vedic hymns; makha-mayah-personified sacrifices; akhila-all
that be; devata-atma- the soul of the dmigods; vacah-sounds; babhavuh-become audible;
usatih-very pleasing to hear; svasatah-while breathing; asya-His; nastah-through the nostrils;
iti-thus.

Lord Hayagriva is described in Srimad-Bhagavatam 2.7.11:



"The Lord appeared as the Hayagriva incarnation in a sacrifice performed by me (Brahma).
He is the personified sacrifices, and the hue of His body is golden. He is the personified Vedas
as well, and the Supersoul of all demigods. When He breathed, all the sweet sounds of the
Vedic hymns came out of His nostrils."*

Text 50

pradurbhuyaiva yajaagner
danavau madhu-kaitabhau

hatva pratyanayad vedan
punar vagisvari-patih

pradurbhuya-having appeared; eva-certainly; yajna-of sacrifice; agneh-from the fire;
danavau-two demons; madhu-kaitabhau-name Madhi and Kaitabha; hatva-having killed;
pratyanayat-returned; vedan-the Vedas; punah-again; vagisvari-patih-the master of the Vedas.

Appearing from the sacrificial fire, Lord Hayagriva, the master of the Vedas, killed the
demons Madhu and Kaitabha and recovered the Vedas.

Text 51
sri-hamsah Sri-dvitiye

"tubhyam ca narada bhrsam bhagavan vivrddha-
bhavena sadhi paritusta uvaca yogam

jhanar ca bhagavatam atma-satattva-diparn
yad vasudeva-Sarana vidur anjasaiva" iti

sri-hamsah-the Hamsa incarnation; sri-dvitiye-in the Second Canto of Srimad-Bhagavatam;
tubhyam-unto you; ca-also; narada-O Narada; bhrsam-very nicely; bhagavan-the Personality
of Godhead; vivrddha- developed; bhavena-by transcendental love; sadhu-your goodness;
paritustah-being satisfied; uvaca-described; yogam-service; jianam- knowledge; ca-also;
bhagavatam-the science of God and [ISHis devotional service; atma-the self; sa-tattva-with all
details; dipam-just like the light in the darkness; yat-that which; vasudeva-saranah-those who
are souls surrendered unto Lord Vasudeva; viduh-know them; anjasa- perfectly well; eva-as it
is; iti-thus.

Lord Harnsa is described in Srimad-Bhagavatam 2.7.19:



"O Narada, you were taught about the science of God and His transcendental loving
service by the Personality of Godhead in His incarnation of Harmsavatara. He was very much
pleased with you, due to your intense proportion of devotional service. He also explained
unto you, lucidly, the full science of devotional service, which is especially understandable by
persons who are souls surrendered unto Lord Vasudeva, the Personality of Godhead."*

Text 52

sakto 'khila-viveko 'ham
ksira-nira-vibhaga-vat

iti vyanjann ayam raja-
harmso vyaktir jalad gatah

saktah-able; akhila-in all matters; vivekah-discrimination; aham-I; ksira-of milk; nira-and of
water; vibhaga-vat-with the distinction; iti-thus; vyanjan-appearing; ayam-this; raja-hamsah-
regal swan; vyaktim- manifestation; jalat-from the water; gatah-accepted.

A regal swan come from the water, the Lord said: "As a swan can divide milk and water,
So I can understand the nature of everything."

Text 53
sri-dhruvapriyah tatraiva

"viddhah sapatny-udita-patribhir anti rajio
balo 'pi sann upagatas tapase vanani

tasma adad dhruva-gatim grnate prasanno
divyah stuvani munayo yad upary-adhastat" iti

sri-dhruvapriyah-Dhruvapriya; tatra-there; eva-certainly; viddhah- pinched by; sapatni-a co-
wife; udita-uttered by; patribhih-by sharp words; anti-just before; rajnah-of the king; balah-a
boy; api- although; san-being so; upagatah-took to; tapase-severe penances; vanani-in a great
forest; tasmai-therefore; adat-gave as a reward; dhruva-gatim-a path to the Dhruva planet;
grnate-on being prayed for; prasannah-being satisfied; divyah-denizens of higher planets;
stuvani- do pray; munayah-great sages; yat-thereupon; upari-up; adhastat-down; iti-thus.

Lord Dhruvapriya is described in Srimad-Bhagavatam 2.7.8:

"Being insulted by sharp words spoken by the co-wife of the king, even in his presence,
Prince Dhruva, though only a boy took to severe penances in the forest. And the Lord, being
satisfied by his prayer, awarded him the Dhruva planet, which is worshiped by great sages,
both upward and downward."*



Text 54

svayambhuve 'vatatokter
namnas cakathanad iha

yajiadinar ca tatroktya
parisesya pramanatah

prasiddhya prsnigardheti
tad-akhyadsya nigadyate

hastayam adrir ity adau
padye govardhanadri-vat

svayambhuve-during the reign of Svayambhuva Manu; avatara-of the incarnation; ukteh-of
the description; naman namnah-of the name; ca-also; akathanat-from the description; iha-
here; yajna-of Lord Yajna; adinam-and other incarnations; ca-also; tatra-there; uktya-by the
description; parisesya-remaining; pramanatah-by measurement; prasiddhya-by fame;
prsnigarbha-Prsnigarbha; iti-thus; tat-akhyasya-of that name; nigadyate-spoken; hasta ayam
iti adrih iti adau-in Srimad-Bhagavatam 10. ;padye-in the verse; govardhana-adri-
Govardhana Hill; vat-like.

Because this incarnation is described as having appeared in the reign of Svayambhuva
Manu, because His name is not specifically given here, and because Lord Yajia and many
other incarnations have already been described, by the process of elimination it should be
said that this incarnation is Lord Prsnigarbha. This is like Govardhana Hill in Srimad-
Bhagavatam 10.21.18.

Note: It is clear that the unnamed hill in that verse is Govardhana Hill.

Text 55
tatha sri-dasame

"tvam eva purva-sarge 'bhuh
prsnih svayambhuve sati

tadayarh sutapa nama
prajapatir akalmasah

aham suto vam abhavar
prsnigarbha iti Srutah" iti



tatha-just as; sri-dasame-in the Tenth Canto of Srimad-Bhagavatam; tvam-you; eva-indeed,
purva-sarge-in a previous millennium; abhth-became; prsnih-by the name Prsni;
svayambhuve-the millennium of Svayambhuva Manu; sati-O supremely chaste; tada-at that
time; ayam-Vasudeva; sutapa-Sutapa; nama-by the name; prajapatih-a Prajapati; akalmasah-a
spotlessly pious person; aham-I; sutah-the son; vam-of both of you; abhavam-became; préni-
garbhah-celebrated as born of Prsni; iti-thus; srutah-I am known; iti-thus.

In Srimad-Bhagavatam 10.3.32 and 41:

"My dear mother, best of the chaste, in your previous birth, in the Svayambhuva
millennium, you were known as Préni, and Vasudeva, who was the most pious Prajapati, was
named Sutapa. Since I found no one else as highly elevated as you in simplicity and other
qualities of good character, I appeared in this world as Prsnigarbha, or one who is celebrated
as having taken birth from Préni."*

Text 56

asyatra caritanuktya
namanuktya ca tatra vai

parasparam apeksitvad
yukta caikatra sangatih

asya-of Him; atra-here; carita-of the pastimes; anuktya-by the lack of description; mana-of
the name; anuktya-by the lack of description; ca-also; tatra-there; vai-vertainly; parasparam-
mutually; apeksitvat-in relation to; yukta-proper; ca-also; ekatra-in a single place; sangatih-
meeting.

Because His name and pastimes are otherwise not mentioned here (in Srimad-
Bhagavatam's list of incarnations), it is likely that this incarnation is Lord Prsnigabha.

Text 57

atragamana-matrena
yadi syad avatarata
anyatrapi prasajyeta
yathestarn tat-prakalpana

atra-here; agamana-appearing; matrena-only; yadi-if; syat-may be; avatarata-incarnation;
anyatra-in other circumstances; api-also; prasajyeta-is also suitable; yatha-as; istam-desired;
tat-prakalpana- appearing in that way.



If only to approach (Dhruva) the Lord had descended in that form, then the Lord would
also appear before others in a different form each time.

Text 58
sri-rsabhah sri-prathame

"astame merudevyarh tu
nabher jata urukramah

darsayan vartma dhiranam
sarvasrama-namaskrtam" iti

sri-rsabhah-Lord Rsabha; sri-prathame-in the First Canto of Srimad-Bhagavatam; astame-
the eighth of the incarnations; merudevyam tu-in the womb of Merudevi, the wife of;
nabheh-King Nabhi;jatah-took birth; urukramah-th all-powerful Lord; darsayam-by showing;
vartma-the way; dhiranam-of the perfect beings; sarva-all; asrama-orders of life; namaskrtam-
honored by; iti-thus.

Lord Rsabhadeva is described in Srimad-Bhagavatam 1.3.13:

"The eight incarnation was King Rsabha, son of King Nabhi and his wife Merudevi. In this
incarnation the Lord showed the path of perfection, which is followed by those who have
fully controlled their senses and who are honored by all orders of life."*

Text 59

suklah parama-hamsanam
dharmar jaapayiturh prabhuh

vyakto gunair varisthatvad
vikhyata rsabhakhyaya

suklah-with a fair complexion; parama-hamsanam-of the most exalted of renunciates;
dharmam-the prescribed duty; jnapayitam-to teach; prabhuh-the Supreme Lord; vyaktah-

appeared; gunaih-varisthatvat-because of being decorated with all good qualities; vikhyatah-
became famous; rsabha-akhyaya- by the name Rsabha.

The fair-complexioned Lord appeared to teach the duties of the renounced order. Because
He was supremely virtuous, He was famous as Rsabha (the best).

Text 60

sri-prthuh tatraiva



"rsibhir yacito bheje
navamarh parthivarh vapuh

dugdhemam osadhir vipras
tenayarh sa usattamah" iti

sri-prthuh-Maharaja Prthu; tatra-there; eva-certainly; rsibhih-by the sages; yacitah-being
prayed for; bheje-accepted; navamam-the ninth one; parthivam-the ruler of the earth; vapuh-
body; dugdha-milking; imam-all these; osadhih-products of the earth; viprah-O brahmanas;
tena-by; ayam-this; sah-he; usattamah-beautifully attractive; iti-thus.

Maharaja Prthu is described in Srimad-Bhagavatam 1.3.14:

"O brahmanas, in the ninth incarnation, the Lord, prayed for by sages, accepted the body
of a king (Prthu) who cultivated the land to yield various produces, and for that reason the
earth was beautiful and attractive."*

Text 61

mathyamanan muni-ganair
asavyad vaina-bahutah

pradurbhtito maha-rajah
suddha-svarna-rucih prabhuh

mathyamanat-being churned; muni-ganaih-by the sages; asavyat-from the right; vaina-of
Maharaja Vena; bahutah-arm; pradurbhutah-appeared; maha-a great; rajah-king; suddha-
pure; svarna-gold; sucih-with the splendor; prabhuh-the Supreme Lord.

When the sages massaged Vena's right arm, from it the Supreme Lord appeared as the
great king Prthu, who was splendid as pure gold.

Text 62

adye vyaktah kumaradyah
prthv-antas ca trayodasa

kola-matsyau punar vyaktill
cakllulliye tu agmatull

adye-in the beginning; vyaktah-manifest; kumara-the Four Kumaras; adyah-beginning with;
prthu-Maharaja Prthu; antah-concluding with; ca-also; trayodasa-thirteen; kola-Lord Varaha;
matsyau-and Lord Matsya; punah-again; vyaktim-appearance; caksusiye-during the reign of
Caksusa Manu,; tu-also; jagmatuh-accepted.



These thirteen lila-avataras, from the Four Kumaras to Maharaja Prthu, all appeared
during the reign of the first (Svayambhuva) Manu. Lord Varaha and Lord Matsya, however,
appeared again during the reign of Caksusa Manu.

Text 63
atha $ri-nrsimhah tatraiva

"caturdasarh narasirmhharn
bibhrad daityendram trjitam
dadara karajair arav
erakam kata-krd yatha" iti

atha-now; sri-nrsimhah-Lord Nrsimha; tatra-there; eva-certainly; caturdasam-the fourteen
in the line; nara-simmham-the incarnation of the Lord as half-man and half-lion; bibhrat-
advanced; daitya-indram-the king of the atteists; Grjitam-strongly built; dadara-bifurcated;
karajaih- by the nails; Grau-on the lap; erakam-canes; kata-krt; carpenter; yatha-just like; iti-
thus.

Lord Nrsirhha is described in Srimad-Bhagavatam 1.3.18:

"In the fourteenth incarnation, the Lord appeared as Nrsirmha and bifurcated the strong
body of the atheist Hiranyakasipu with His nails, just as a carpenter pierces cane."*

Text 64

asya laksrhi-nrsimhadya
vilasa bahavah smrtah
tatra padma-puranadau
nana-varna-vicestitah

asya-of Him; laksmi-nrsimha-adyah-beginning with Laksmi-Nrsimha; vilasah-pastimes;
bahavah-many; smrtah-are described in the Vedic literatures; tatra-there; padma-purana-in
the Padma Purana; adau-and other scriptures; nana-with various; varna-forms; vicestitah-and
pastimes.

Sri Laksmi-Nrsithha and many other vilasa-avataras are described in the Smrti-sastra. In
the Padma Purana and other scriptures Their different forms and pastimes are described.



Text 65

sasthe ntare 'bdhi-mathanan
nr-hareh ptrva-bhavita

atah prag esa kurmader
vyaktimh sasthe 'ntare gatah

sasthe-the reign of the sixth (Caksusa) Manu; antare-within; abdhi-of the ocean; mathanat-
the churning; nr-hareh-of Lord Nrsimha; purva-previous; bhavita-appearance; atah-that;
prak-before; esah-He; kurma- Lord Kurma; adeh-beginning with; vyaktim-appearance; sasthe-
the reign of Caksusa Manu; antare-during; gatah-accepted.

Lord Nrsirhha appeared before the churning of the milk-ocean in the reign of the sixth
(Caksusa) Manu. He appeared before the appearance of Lord Karma in the reign of the sixth
Manu.

Text 66
sri-kirmah tatraiva

"surasuranam udadhim
mathmatam mandaracalam

dadhre kamatha-rapena
prstha ekadase vibhuh" iti

sri-kurmah-Lord Kurma; tatra-there; eva-certainly; sura-the theists; asuranam-of the
atheists; udadhim-in the ocean; mathnatam-churning; mandaracalam-the Mandaracala Hill,
dadhre-sustained; kamatha-tortoise; rapena-in the form of; prsthe-shell; ekadase-the eleventh
in the line; vibhuh-the great; iti-thus.

Lord Kiairma is described in Srimad-Bhagavatam 1.3.16:

"The eleventh incarnation of the Lord took the form of a tortoise whose shell served as a
pivot for the Mandaracala Hill, which was being used as a churning rod by the theists and
atheists of the universe."*

Text 67

padme proktarh dadhe ksauni-
mayam evarthitah suraih

sastrantare tu bha-dhart
kalpadau prakato 'bhavat



padme-in the Padma Purana; proktam-described; dadhe-held; ksaunimayam-the earth; eva-
certainly; arthitah-appealed to; suraih-by the demigods; sastra-antare-in another scripture; tu-
also; bhu-the earth; dhari- holding; kalpa-adau-during the beginning of the kalpa; prakatah-
manifest; abhavat-became.

In the Padma Purana it is said that on the demigods' request He lifted the earth. In another
scripture also it is said that He appeared in the beginning of the kalpa and lifted the earth.

Text 68
sri-dhanvantari-mohinyau tatraiva

"dhanvantaram dvadasamarih
trayodasamam eva ca

apayayat suran anyan
mohinya mohayan striya" iti

sri-dhanvantati-Lord Dhanvantari; mohinyau-and Mohini-murti; tatra- there; eva-certainly;
dhanvantaram-the incarnation of Godhead named Dhanvantari; dvadasamam-the twelfth in
the line; trayodasamam-the thirteenth in the line; eva-certainly;l ca-and; apayayat-gave to
drink; suran-the demigods; anyan-others; mohinya-by charming beauty; mohayan- alluring;
striya-in the form of a woman; iti-thus.

Lord Dhanvantari and Mohini-devi are described in Srimad-Bhagavatam 1.3.17:

"In the twelfth incarnation, the Lord appeared as Dhanvantari, and in the thirteenth He
allured the atheists by the charming beauty of a woman and gave nectar to the demigods to
drink."*

Text 69
tatra $ri-dhanvantarih

sasthe ca saptame cayam
dvir avirbhavam agatah

tatra-there; sri-dhanvantarih-Lord Dhanvantari; sasthe-in the reign of the sixth (Caksusa)
Manu; ca-and; saptame-in the reign of the seventh (Vaivasvata) Manu, ca-and; ayam-He;
dvih-twice; avirbhavam agatah- appeared.



Dhanvantari

Lord Dhanvantari appeared twice: during the reigns of the sixth (Caksusa) and seventh
(Vaivasvata) Manus.

Text 70

sasthe 'ntare 'bdhi-mathanad
dhrtamrta-kamandaluh

udgato dvi-bhujah syamah
ayur-veda-pravartakah

saptame ca tatha-rapah
kasi-raja-suto 'bhavat

sasthe-of the sixth Manu; antare-during the reign; abdhi-of the milk-ocean; mathanat-from
the churning; dhrta-holding; amrta-of nectar; kamandaluh-a pot; udgatah-appeared; dvi-
bhujah-with two arms; syamah-and a dark complexion; ayuh-veda-of the Ayur-veda;
pravartakah-original teacher; saptame-during the reign of the seventh Manu; ca-also; tatha-
rupah-in the same form; kasi-of Varanasi; raja-of the king; sutah-the son; abhavat-became.

During the reign of the sixth Manu, dark-complexioned, two-armed Lord Dhanvantari, the
original teacher of the Ayur Veda, carrying pot of nectar in His two arms appeared from the
churning of the milk ocean. During the reign of the seventh Manu, He appeared again, in the
same form, as the prince of Varanasi.

Text 71
sri-mohini
daityanarh mohanayasau

pramodaya ca dhurjateh
ajito mohini-murtya

dvir avirbhavam agatah

daityanam-of the demons; mohanaya-for the bewilderment; asau-He; pramodaya-for
pleasing; ca-also; dhurjateh-Lord Siva; ajitah-the inconquerable Personality of Godhead;
mohini-of Mohini-devi; murtya-with the form; dvih-twice; avirbhavam agatah-appeared.
Sri Mohini

To bewilder the demons and to please Lord Siva, the unconquerable Personality of
Godhead twice appeared as Mohini-devi.



Text 72

iti sasthe ca catvaro
nrsimhadyah prakirtitah

iti-thus; sasthe-during the reign of the sixth Manu; ca-also; catvarah-four; nrsimha-with
Lord Nrsimha; adyah-beginning with; prakirtitah-are described.

In this way, in the reign of the sixth (Caksusa) Manu
four avataras, beginning with Lord Nrsimha, are described.

Text 73
$ri-vamanah tatraiva

"pancadasarn vamanakarn
krtvagad adhvararm baleh

pada-trayarh yacamanah
pratyaditsus tri-pistapam" iti

sri-vamanah-Lord Vamana; tatra-there; vai-certainly; paficadasam-the fifteenth in the line;
vamanakam-the dwarf-brahmana; krtva-by assumption of; agat-went; adhvaram-arena of
sacrifice; baleh-of King Bali; pada-trayam-three steps only; yacamanah-begging; pratyaditsuh-
willing at heart to return; tri-pistapam-the kingdom of the three planetary systems; iti-thus.

Lord Vamana is described in Srimad-Bhagavatam 1.3.19:

"In the fifteenth incarnation, the Lord assumed the form of a dwarf-brahmana (Vamana)
and visited the arena of sacrifice arranged by Maharaja Bali. Although at heart He was willing
to regain the kingdom of the three planetary systems, He simply asked for a donation of three
steps of land."*

Text 74

vamanas trir abhivyaktarn
kalpe 'smin pratipedivan

tatradau danavendrasya
vaskaler adhvaram yayau

tato vaivasvatiye 'smin
dhundhor makham asau gatah



aditau kasyapaj jatah
S saptame 'sya catur-yuge
pratigraha-krte jatas

traya eva trivikramah

vamanah-Lord Vamana,; trih-thrice; abhivyaktam-manifest; kalpe-kalpa; asmin-in this;
pratipedivan-became; tatra-there; adau-in the beginning; danava-of the demons; indrasya-of
the monarch; vaskaleh-of Vaskala; adhvaram-to the sacrifice; yayau-went; tatah-then;
vaivasvatiye-during the reign of Vaivasvata Manu; asmin-in this; dhundhoh-of Dhundhu;
makham-to the sacrifice; asau-He; gatah-went; aditau-in the womb of Aditi; kasyapat-from
Kasyapa Muni; jatah-was born; saptame-in the seventh (Vaivasvata) Manu; asya-of Him;
catuh-yuge-cycle of four yugas; pratigraha-of a donation; krte-in the offer; jatah-manifest;
trayah-thrice; eva-certainly; trivikramah-the gigantic form of Lord Trivikrama.

Lord Vamana appeared three times in this kalpa. During the reign of the first
(Svayambhuva) Manu, He visited the sacrifice performed by Vaskala, the king of the danavas.
Then, in the reign of Vaivasvata Manu, and visited the sacrifice performed by Dhundhu.
Then, in the seventh catur-yuga of that manvantara, He appeared as the son of Kasyapa and
Aditi. In this way, to accept a donation, He appeared three times as Lord Trivikrama.

Text 75
sri-bhargavah tatraiva

"avatare Sodasame
pasyan brahma-druho nrpan
trih-sapta-krtvah kupito
nih-ksatram akaron mahim" iti

sri-bhargavah-Lord Parasurama; tatra-there; eva-certainly; avatare- in the incarnation of the
Lord; sodasame-the sixteenth; pasyan-seeing; brahma-druhah-disobedient to the orders of the
brahmanas; nrpan-the kingly order; trih-sapta-thrice seven times; krtvah-had done; kupitah-
being engaged; nih-negation; k.satram-the administrative class; akarot- did perform; mahim-
the earth; iti-thus.

Lord Parasurama is described in Srimad-Bhagavatam 1.3.20:
"In the sixteen incarnation of the Godhead, the Lord (as Bhrgupati) annihilated the
administrative class (ksatriyas) twenty-one times, being angry with them because of their

rebellion agaist the brahmanas (the intelligent class)."*

Text 76



renuka-jamadagnibhyar
gauro vyaktim asau gatah

prahuh saptadase kecid
dvavirmse 'nye catur-yuge

renuka-from Renuka-devi; jamadagnibhyam-and Jamadagni; gaurah-with a fair complexion;
vyaktim-appearance; asau-He; gatah-accepted; prahuh-they say; saptadase-during the 17th;
kecit-some;dvavimse-during the 22nd; anye-others; catuh-yuge-during the cycle of four

yugas.

Fair-complexioned Lord Parasurama appeared as the son of Renuka-devi and Jamadagni.
Some say He appeared during the 17th catur-yuga, and others say He appeared during the
22nd catur-yuga.

Text 77
sri-raghavendrah tatraiva

"nara-devatvam apannah
sura-karya-cikirsaya
samudra-nigrahadini
cakre viryany atah param" iti

sri-raghavendrah-Lord Ramacandra; tatra-there; eva-certainly; vara- human being;
devatvam-divinity; apannah-having assumed the form of; sura-the demigods; karya-activities;
cikirsaya-for the purpose of performing; samudra-the indian Ocean; nigraha-adini-
controlling, etc.; cakre-did perform; viryani-superhuman prowess; atah param-thereafter; iti-
thus.

Lord Ramacandra is described in Srimad-Bhagavatam 1.3.22:

"In the eighteenth incarnation, the Lord appeared as King Rama. In order to perform some
pleasing work for the demigods, He exhibited superhuman powers by controlling the Indian
Ocean and then killing the atheist King Ravana, who was on the other side of the sea."*

Text 78

kausalyayarnh dasarathan
nava-darva dala-dyutih

tretayam avirabhavac
caturvimse catur-yuge



bharatena sumitraya
nandanabhyam ca sarmyutah

kausalyayam-in the womb of Kausalya-devi; dasarathat-from Dasaratha Maharaja; nava-
fresh; durva-dala-durva grass; dyutih-with the splendor; tretayam-during the Treta-yuga;
avirabhavat-appeared; caturvimse-during the 24th; catuh-yuge-cycle of four yugas; bharatena-
by Bharata; sumitrayah-of Sumitra; nandanabhyam-by the two sons (Laksmana and
Satrughna); ca-also; samyutah-accompanied.

Splendid as a new blade of durva grass, and accompanied by Sumitra's two sons and by
Bharata, He appeared in the Treta-yuga of the 24th catur-yuga as the son of Kausalya and
Dasaratha.

Text 79

asya Sastre trayo vyuha
laksmanadya ami smrtah

bharato 'tra ghana-Syamah
saumitri kanaka-prabhau

asya-of Him; sastre-in the Rama-gita of the Skanda Purana; trayah vyuha-the three
expansions of Lord Vasudeva; laksmana-with Laksmana; adyah-beginning; ami-they; smrtah-
are described in the scriptures; bharatah-Bharata; atra-here; ghana-syamah-with a dark
complexion like that of a rain-cloud; saumitri-the two sons of Sumitra; kanaka-of gold,;
prabhau-with the effulgence.

In His scripture the three avataras beginning with Laksmana are described. Bharata is dark
as a raincloud and Sumitra's two sons are splendid as gold.

Text 80

padme bharata-satrughnau
sankha-cakratayoditau

$ri-laksmanas tu tatraiva
Sesa ity abhisabditah

padme-in the Padma Purana; bharata-Bharata; satrughnau-and Satrughna; sankha-as the
conch-shell; cakrataya-and cakra; uditau-are described; sri-laksmanah-Laksmana; tu-but;
tatra-there; eva-dertainly; sesah- everything else; iti-thus; abhisabditah-from the description.



In Padma Purana it is said that Bharata and Satrughna are incarnations of the Lord's
conchshell and cakra. There it is also said that Laksmana is and incarnation of Lord Sesa.

Text 81
sri-vyasah tatraiva

"tatah saptadase jatah
satyavatyam parasarat

cakre veda-taroh sakha
drstva pumso 'lpa-medhasah" iti

sri-vyasah-Vyasadeva; tatra-there; eva-certainly; tatah-therefore; saptadase-in he
seventeenth incarnation; jatah-advented; satyavatyam- in the womb of Satyavati; parasarat-by
Parasara Muni; cakre- prepared; veda-karoh-of the desire tree of the Vedas; sakhah- branches;
drstva-be seeing; pumsah-the people in general; alpa-medhasah-less intelligent; iti-thus.

Lord Vyasa is described in Srimad-Bhagavatam 1.3.21:

"Thereafter, in the seventeenth incarnation of Godhead, St Vyasadeva appeared in the
womb of Satyavati through Parasara Muni, and he divided the one Veda into several branches
and sub-branches, seeing that the people in general were less intelligent."*

Text 82

"dvaipayano 'smi vyasanam"
iti $aurir yad tcivan

ato visnu-pruanadau

visesenaiva varnitah

dvaiapayanah-Krsna Dvaipayana Vyasa; asmi-I am; vyasanam-among compilers of the
Vedas; iti-thus; saurih-Lord Krsna; yat-which; ucivan-said; atah-therefore; visnu-purana-in
the Visnu Purana; adau-and other Vedic literatures; visesena-specifically; eva-certainly;
varnitah- described.

Lord Krsna Himself said: "Of dividers of the Veda I am Dvaipayana." In Visnu Purana and
other scriptures He is also described in this way.

Text 83

yatha



"krsna-dvaipayanam vyasam
viddhi narayanarh smrtam

ko hy anyah pundarikaksan
mahabharata-krd bhavet"

yatha-just as; krsna-dvaipayanam vyasam-Krsna Dvaipayana Vyasa; viddhi- please know;
narayanam-Lord Narayana; smrtam-is described in the Vedic literatures; kah-who?; hi-
indeed; anyah-other; pundarika-aksat-than the lotus eyed Supreme Personality of Godhead;
mahabharata-of the Mahabharata; krt-the author; bhavet-may be.

For example (Visnu Purana 3.4.5 explains):

"Know that Krsna Dvaipayana Vyasa is Lord Narayana. Who, other than the lotus-eyed
Supreme Lord, could have written the Mahabharata?"

Text 84

Sruyate 'pantaratama-
dvaipayanyam agad iti

kim sayujyarm gatah so 'tra
visnu-amsah so 'pi va bhavet

tasmad avesa evayam
iti kecid vadanti ca

sruyate-described in some Vedic literatures; apantaratama-as Apantaratama Muni;
dvaipayanyam-Krsna Dvaipayana Vyasa; agat-became; iti- thus; kim-whether; sayujyam-
sayujya-mukti; gatah-attained; sah-he; atra- here; visnu-of Lord Visnu; amsah-portion; sah
api-he; va-or; bhavet-may be; tasmat-therefore; avesa-avesa-avatara; eva-certainly; ayam-he;
iti- thus; kecit-some; vadanti-say; ca-also.

In the scriptures it is said that Apantaratama Muni became Dvaipayana Vyasa. Is Vyasa a
jiva who attained sayujya-mukti, or is He an arhsa-avatara of Lord Visnu? Some say He is an
avesa-avatara.

Text 85
atha Sri-rama-krsnau sri-prathame
"ekonavimse vimsatime

vrsntsu prapya janmanit
rama-krsnav iti bhuvo



bhagavan aharad bharam" iti

atha-now; sri-rama-Lord Balarama; krsnau-and Lord Krsna; sri-prathame- in the First Canto
of Srimad-Bhagavatam; ekonavirhse-in the nineteenth; vimsatime-in the twentieth also;
vrsnisu-in the Vrsni dynasty; prapya-having obtained; janmani-births; rama-Balarama;
krsnau- Sri Krsna; iti-thus; bhuvah-of the world; bhagavan-the Personality of Godhead;
aharat-removed; bharam-burden; iti-thus.

Lords Krsna and Balarama are described in Srimad-Bhagavatam 1.3.23:

"In the ninteenth and twentieth incarnations, the Lord advanted Himself as Lord Balarama
and Lord Krsna in the family of Vrsni (the Yadu dynasty), and by so doing He removed the
burden of the world."*

Text 86
$ri-ramah

esa matr-dvaye vyakto
janakad vasudevatah

yo navya-ghana-sarabho
ghana-Syamambarah sada

sri-ramah-Lord Balarama; esah-He; matri-dvaye-in two mothers; vyaktah- manifest; janakat-
from Hia father; vasudevatah-Vasudeva Maharaja; yah- who; navya-fresh; bhanasara-of
camphor; abhah-with the splendor; ghana-syama-dark as a rain-cloud; ambarah-with
garments; sada-always.

Lord Balarama
Begotten by His father Vasudeva, Lord Balarama appeared in the wombs of two mothers.
His complexion was white as camphor. He always dressed in garments dark as a raincloud.
Text 87
sankarsano dvirlyo yo
vyttho ramah sa eva hi

prthvi-dharena Sesena
sambhtiya vyaktim Tyivan



sankarsanah-Sankarsana; dvitiyah-second; yah-who; vyuhah-catur-vyuha expansion;
ramah-Lord Balarama; sah-He; eva-certainly; hi-indeed; prthvi-the earth; dharena-holding;
sesena-with Ananta Sesa; sambhuya- joining; vyaktim-appearance; iyivan-attained.

Meeting with Lord Sesa, who holds the earth, Lord Balarama, whose second expansion is
Lord Sankarsana, appeared.

Text 88

seso dvidha mahi-dhari
Sayya-rapas ca sarnginah

tatra sankarsanavesad
bhu-bhrt sankarsano matah

Sayya-rtpas tatha tasya
sakhya-dasyabhimanavan

sesah-Sesa; dvidha-in two ways; mahi-the universes; dhari-holding; sayya-of the couch;
rupah-in the form; ca-also; sarnginah-of Lord Krsna;, tatra-there; sankarsana-of Lord
Sankarsana; avesat-because of being an empowered incarnation (avesa-avatara); bhu-of the
universes; bhrt-the maintainer; sankarsanah-Sankarsana; matah-is considered; sayya-of the
couch; rupah-in the form; tatha-in that way; tasya-of the Lord; sakhya- in friendship; dasya-
and service; abhimanavan-considering Himself.

Sesa appears in two features: 1. as the maintainer of the universe, and 2. as the couch of
Lord Visnu. As the maintainer of the universe He is an avesa-avatara of Lord Sankarsana, and
as Lord Visnu's couch He thinks Himself the Lord's servant and friend.

Text 89
$ri-krsnah

esa matari devakyam
pitur anakadundubheh
pradurbhtito ghana-syamo
dvi-bhujo 'pi catur-bhujah

sri-krsnah-Lord Krsna; esah-He; matari-in the womb of His mother; devakyam-Devaki-
devi-pituh-from His father; anakadundubheh-Maharaj Vasudeva; pradurbhutah-appeared,
ghana-syamah-His complexion like the color of a dark rain-cloud; dvi-bhujah-with two arms;
api-and; catuh-bhujah-with four arms.



Begotten by His father, Maharaja Vasudeva, Lord Krsna, who is dark as raincloud, and
who has two and sometimes four arms, appeared in the womb of His mother, Devaki.

Text 90
sri-buddah tatraiva

"tatah kalau sampravrtte
sammohaya sura-dvisam

buddho namnanjana-sutah
kikatesu bhavisyati" iti

sri-buddhah-Lord Buddha; tatra-there; eva-certainly; tatah- thereafter; kalau-the age of Kali;
sampravrtte-having ensued; sammohaya- for the purpose of deluding; sura-the theists;
dvisam-those who are envious; buddhah-Lord Buddha; namna-of the name; anjana-sutah-
whose mother was A{.sy 241}jana; kikatesu-in the province of Gaya (Bihar); bhavisyati-will
take place; iti-thus.

Lord Buddha is described in Srimad-Bhagavatam 1.3.24:

"Then, in the beginning of Kali-yuga, the Lord will appear as Lord Buddha, the son of
Anjana, in the province of Gaya-just for the purpose of deluding those who are envious of the
faithful theist."*

Text 91

asau vyaktah kaler abda-
sahasra-dvitaye gate

martih patala-varnasya
dvi-bhuja cikurojjhita

asau-He; vyaktah-manifest; kaleh-of the Kali-yuga; abda-years; sahasra-dvitaye-after two

thousand years; gate-had passed; murtih-form; patala-of the pink patala flower; varna-the
color; asya-of Him; dvi-bhuja-with two arms; cikura-hair; ujjhitah-without.

After two thousand years of Kali-yuga had passed, He appeared. His complexion was the
color of a patala flower, His head was shaven, and He had two arms.
Text 92

yada sutah katham aha
tada buddhasya bhavita



adhuna vrtta evayam
dharmaranye yad udgatah

yada-when; sutah-Srila Suta Gosvami; katham-Srimad-Bhagavatam; aha-spoke; tada-then;
buddhasya-the appearance of Lord Buddha; bhavita-was still in the future; adhuna-at present;
vrttah-occured; eva-certainly; ayam-that; dharmaranye-in Dharmaranya; yat- which; udgatah-
gone.

When Siita Gosvami spoke Lord Buddha's appearance was in the future. Now His
appearance in Dharmaranya is in the past.

Text 93
sri-kalki tatraiva

"athasau yuga-sandhyayam
dasyu-prayesu rajasu

janita visnu-yasaso
namna kalkir jagat-patih" iti

sri-kalki-Lord Kalki; tatra-there; eva-certainly; atha-thereafter; asau-the same Lord; yuga-
sandhyayam-at the conjunction of the yugas; dasyu-plunderes; prayesu-almost all; rajasu-the
governing personalities; janita-will take His birth; visnu-named Visnu; yasasah-surnamed
Yasa; namna-in the name of; kalkih-the incarnation of the Lord; jagat-patih-the Lord of the
creation; iti-thus.

Lord Kalki is described in Srimad-Bhagavatam 1.3.25:

"Thereafter, at the conjunction of two yugas, the Lord of the creation will take His birth as
the Kalki incarnation and become the son of Visnu-yasa. At this time the rulers of the earth
will have degenerated into plunderers."*

Text 94

puarvarh manur dasaratho
vasudevo 'py asav abhut

bhavi visnuyasas cayam
iti padme prakirtitam

purvam-previously; manuh-Manu; dasarathah-Dasaratha; vasudeva-Maharaja Vasudeva;
api-also; asau-he; abhut-was; bhavi-will take birth as; visnuyasah-Visnuyasa; ca-also; ayam-
he; iti-thus; padme-in the Padma Purana; prakirtitam-glorified.



In Padma Purana it is said that the same person who was Manu, Dasaratha, and Vasudeva,
will become Visnu-yasa.

Text 95

aisvaryam kalkinas tasya
brahmande susthu varnitam

kaiscit kalau kalau buddhah
syat kalki cety udiryate

aisvaryam-power and opulence; kalkinah-of Kalki; tasya-of Him; brahmande-in the
Brahmanda Purana; susthu-nicely; varnitam-described; kaiscit-by some; kalau kalau-in each
Kali-yuga; buddhah-Buddhah-syat- becomes; kalki-Kalki; ca-also; iti-thus; udiryate-is
described.

Lord Kalki's glory is eloquently described in Brahmanda Purana. Some say it is Lord
Buddha who appears as Kalki in Kali-yuga after Kali-yuga.

Text 96

astau vaivasvatiye 'mi
kathita vamanadayah

kalpavatara ity ete
kathitah panca-virmsatih
prati-kalpam yatah prayah
sakrt pradurbhavanty ami

astau-eight; vaivasvatiye-during the reign of Vaivasvata Manu; ami-they; kathitah-are
described; vamana-Lord Vamana; adayah-beginning with; kalpa-avatarah-appearing in each
kalpa; iti-thus; ete-they; kathitah-are described; panca-vimsatih-25; prati-kalpam-in each
kalpa; yatah-because; prayah-generally; sakrt-once; pradurbhavanti-appear; ami-they.

Beginning with Lord Vamana, eight of the avataras here described appeared in the reign of
Vaivasvata Manu. These 25 avataras are called kalpa-avataras because for the most part they
appear once in each kalpa.



Chapter Four

Manvantaravatara-yugavatara-prabhava-vaibhavavatara-tat-sthana-nirapana

Description of the Manvantara-avataras, Yuga-avataras, Prabhava-avataras, Vibhava-avataras,
and Their Abodes.

Text 1
atha manvantaravatarah

manvantaravataro 'sau
prayah sakrari-hatyaya

tat-sahayo mukundasya
pradurbhavah suresu yah

atha-now; manvantara-avatarah-the manvantara-avatara; asau-He; prayah-generally; sakra-
of Indra; ari-the enemies; hatyaya-by killing; tat-sahayah-aiding the demigods; mukundasya-
of Lord Mukunda; pradurbhavah-appearance; suresu- among the demigods; yah-who.

The Manvantara-avataras

Lord Mukunda's incarnations that appear among the demigods to aid Indra and destroy
Indra's enemies, are known as manvantara-avataras.

Text 2

yukte kalpavataratve
yajiiadinam api sphutam

manvantaravataratvam
tat-tat-paryanta-palanat

yukte-appropriate; kalpa-avataratve-the designation of kalpa-avatara; yajna-adinam-of Lord
Yajna and other incarnations; api-also; sphutam-manifest; manvantara-avataratvam-the
position of manvantara-avatara; tat-tat-of the reigns of the various Manus; paryanta-to the
end; palanat- because of protecting.

Lord Yajna and the other manvantara-avataras may appropriately be called kalpa-avataras.
Because they appear during the Manus' reigns they are called Manvantara-avataras.



Text 3

manvantaresv ami svayam

bhuviyadisv anukramat
avataras tu yajnadya

brhadbhanv-antima matah
S

manvantaresu-during the reigns of each Manu; ami-they; svayambhuviya-the reign of
Svayambhuva Manu; adisu-beginning with; anukramat-one after another; avatarah-
incarnations; tu-also; yajna-with Lord Yajna; adyah- beginning; brhadbhanu-with
Brhadbhanu; antimah-ending; matah-considered.

The manvantara-avataras, beginning with Lord Yajia and ending with Lord Brhadbhanu,
appear, one after another, in the reigns of the Manus beginning with Svayambhuva Manu.
Text 4
prathame svayambhuviye yajnah

yajiias tu parvam evoktas
tenatra na vilikhyate

prathame-during the first; svayambhuviye-during the reign of Svayambhuva Manu; yajnah-

Lord Yajna; yajnah-Lord Yajna; tu-but; purvam-previously; eva-certainly; uktah-described;
tena-therefore; atra-here; na-not; vilikhyate-is described in writing.

Lord Yajia in the reign of Svayambhuva, the first Manu.

Lord Yajna was already described in the previous chapter, so He will not be written of
here.
Text 5
dvitiye svarocisiye vibhuh. yatha astama-skandhe
rses tu vedasirasas

tusita nama patny abhuit

tasyam jajiie tato devo
vibhur ity abhivisrutah



dvitiye-the second; svarocasiye-during the rule of Svarocisa Manu; vibhuh Lord Vibhu;
yatha-just as; astama-skandhe-in the Eight Canto of Srimad-Bhagavatam; rseh -of the saintly
person; tu -indeed; vedasirasah -Vedasira-;tusita-Tusita; nama-named; patni-the wife; abhat-
begat;tasyam-in her (womb); jaj/ve-took birth; tatah- thereafter; devah-the Lord; vibhuh-
Vibhu; iti-thus; abhivisrutah- celebrated as.

Lord Vibhu in the reign of Svarocisa, the second Manu.
He is described in Srimad-Bhagavatam 8.1.21-22:

"Vedasira was a very celebrated rsi. From the womb [Sof his wife, whose name was Tusita,
came the avatara named Vibhu.*

Text 6

astasiti-sahasrani
munayo ye dhrta-vratah
anvasiksan vratarh tasya
kaumara-brahmacarinah iti.

astasiti -eighty-eight; sah asrani -thousand; munayah -great saintly persons; ye -those who;
dhrta-vratah-fixed in vows; anvasiksan -took instructions; vratam-vows; tasya-from him
(Vibhu); kaumara -who was unmarried; brahmacarinah-and fixed in the brahmacari stage of
life; iti-thus.

"Vibhu remained a brahmacari and never married throughout his life. From him, eighty-
eight thousand other saintly persons took lessons on self-control, austerity and similar
behavior."*

Text 7

trtiya auttamiye satyasenah

dharmasya sanrtayam tu
bhagavan purusottamah

satyasena iti khyato
jatah satyavrataih saha



trituiye-during the reign of the third Manu; auttamiye-Uttama Manu; satyasenah-Lord
Satyasena; dharmasya-of the demigod in charge of religion; sinrtayam-in the womb of his
wife named Stnrta; tu-indeed; bhagavan-the Supreme Personality of Godhead; purusa-
uttamah-the Supreme Personality of Godhead; satyasenah -Satyasena; iti -thus; khyatah -
celebrated; jatah-took birth; satyavrataih-the Satyavratas; saha-with.

Lord Satyasena appeared during the reign of Uttama, the third Manu. Satyasena is
described in Srimad Bhagavatam 8.1.25-26:

"In this manvantara, the Supreme Personality of Godhead appeared from the womb of
Sanrta, who was the wife of Dharma, the demigod in charge of religion. The Lord was
celebrated as Satyasena, and He appeared with other demigods, known as the Satyavratas.*

Text 8

so'nrta-vrata-duhsilan

asato yaksa-raksasan
bhuta-druho bhuta-ganams
S cavadhit satyajit-sakhah iti

sah-He (Satyasena); anrta-vrata-who are fond of speaking lies; duhsilan -misbehaved; asatah
-miscreant; yaksa-raksasan -Yaksas and Raksasas; bhuta-druhah-who are always against the
progress of other living beings; bhiita-ganan-the ghostly living entities; ca -also; avadhit-
killed; satyajit-sakhah-with His friend Satyajit; iti-thus.

"Satyasena, along with His friend Satyajit, who was the King of heaven, Indra, killed all
the untruthful, impious and misbehaved Yaksas, Raksasas and ghostly living entities, who
gave pains to other living beings."*

Text 9

caturthe tamasiye harih

tatrapi jaj/ve bhagavan
harinyam harimedhasah

harir ity ahrto yena
gajendro mocito grahat



caturthe-during the reign of the fourth Manu; tamasiye-Tamasa Manu; harih-Lord Hari;
tatrapi-in that period; jaj/ve-appeared; bhagavan - the Supreme Personality of Godhead;
harinyam-in the womb of Harini; harimedhasah-begotten by Harimedha; harih-Hari; iti-thus;
ahrtah -called; yena-by whom,; gaja-indrah-the King of the elephants; mocitah-was freed;
grahat-trom the mouth of a crocodile.

Lord Hari, who appeared during the reign of Tamasa, the fourth Manu, is described in
Srimad-Bhagavatam 8.1.30:

"Also in this manvantara, the Supreme Lord, Visnu, took birth from the womb of Harini,
the wife of Harimedha, and He was known as Hari. Hari saved His devotee Gajendra, the King
of the elephants, from the mouth of a crocodile."*

Text 10

smaryate 'sau sada pratah
sad-acara-parayanaih
sarvanista-vinasaya
harir dantindra-mocanah

smaryate-is remembered; asau-He; sada-always; pratah-in the morning; sat-spiritual; acara-
activities; parayanaih-by those devoted to performing; sarva-all; anista-unwanted things;
vinasaya-for the destruction; harih-Hari; dnati-of the elephants; indra-the king; mocanah-
rescuing.

To become free from all that is undesirable, every morning [ISthe saintly devotees meditate
on Lord Hari, who rescued Gajendra.

Text 11
pancame raivatiye vaikunthah

npatni vikuntha subhrasya
vaikunthaih sura-sattamaih

tayoh sva-kalaya jajiie
vaikuntho bhagavan svayam

pancame-during the reign of the fifth Manu; raivatiye-named Raivata; vaikunthah-Lord
Vaikuntha; patni-the wife; vikuntha-named Vikuntha; subhrasya-of Subhra; vaikunthaih-with
the Vaikunthas; sura-sat-tamaih-demigods; tayoh-by Vikuntha and Subhra; sva-kalaya- with
plenary expansions/ jajiie-appeared; vaikunthah-the Lord; bhagavan-the Supreme Personality
of Godhead; svayam-personally.



Lord Vaikuntha, who appeared in the reign of Raivata, the fifth Manu, is described in
Srimad-Bhagavatam 8.5.4-5:

"From the combination of Subhra and his wife, Vikuntha, there appeared the Supreme
Personality of Godhead, Vaikuntha, along with demigods who were His personal plenary
expansions.”

Text 12

nvaikunthah kalpito yena
loko loka-namaskrtah

ramaya prarthyamanena
devya tat-priya-kamyaya"

vaikunthah-a vaikuntha planet; kalpitah-was constructed, yena-by whom; lokah-planet;
loka-namaskrtah-worshiped by all people; ramaya-by Rama, the goddess of fortune;

prarthyamnanena-being so requested; devaya- by the goddess; tat-her; priya-kamyaya-just to
please.

"Just to please the goddess of fortune, the Supreme Personality of Godhead, Vaikuntha, at
her request, created another Vaikuntha planet, which is worshiped by everyone."*
Text 13
maha-vaikuntha-lokasya
vyapakasyavyatmanah
prakati-karanam satyo-
pari kalpanam ucyate
maha-vaikuntha-lokasya-of the spiritual sky; vyapakasya-all-pervading; avyaya-atmanah-
eternal and unchanging; prakati-karanam-cause of manifestation; satya-Satyaloka; upari-
above; [ISkalpanam-conception; ucyate- is said.
It is said He created the eternal, all-pervading Maha-Vaikuntha world above Satyaloka.
Text 14

sasthecaksusiye-ajitah

ntatrapi devasambhutyar



vairajasyabhavat sutah
ajito nama bhagavan
arh$ena jagatah patih

sasthe-in the sixth; caksusiye-during the reign of Caksusa Manu; ajitah-Lord Ajita; tatra
api-again in that sixth manvantara; devasambhutyam-by devasambhuti; vairajasya-by her
husband, Vairaja; abhavat-there was; sutah-a son; ajitah nama-by the name Ajita; bhagavan-
the Supreme Personality of Godhead; amsena-partially; jagatah patih-the master of the
universe.

Lord Ajita, who appeared during the reign of Caksusa, the sixth Manu, is described in
Srimad-Bhagavatam 8.5.9-10:

"In this sixth manvantara millennium, Lord Visnu, the master of the universe, appeared in
His partial expansion. He was begotten by Vairaja in the womb of his wife, Devasambhnti,
and His name was Ajita.*

Text 15

payodhir yena nirmathya
suranam sadhita sudha

bhramamano 'mbhasi dhrtah
karma-rapena mandarah

payodhim-the ocean of milk; yena-by whom; nirmathya-by churning; suranam-of the
demigods; sadhita-produced; sudha-nectar; bhramamanad-moving here and there; ambhasi-
within the water; dhrtah-was staying; kurma-rupena-in the form of a tortiose; mandarah-the
montain known as Mandara.

"By churning the ocean of milk, Ajita produced nectar for the demigods. In the form of a
tortoise, He moved here and there, carrying on His back the great mountain known as
Mandara."*

Text 16

saptame vaivasvatiye vamanah

vaivasvatantare vyaktah
puraivoktah sa vamanah

bhavisyah sapta kathyante
S te savarny-antaradisu



saptame-during the reign of the seventh Manu; vaivasvatiye-Vaivasvata; vamanah-Lord
Vamana; vaivasvata-of Vaivasvata Manu; antare-during the reign; vyaktah-manifest; pura-
previously; eva-certainly; uktah- described; sah-He; vamanah-Lord Vamana; bhavisyah-will
be; sapta-seven; kathyante-are described; te-they; savarni-of Savarni Manu; antara-the reign;
adisu-beginning with.

Lord Vamana, who appeared during the reign of Vaivasvata, the seventh Manu, has
already been described. The seven manvantara-avataras that will appear in the future, in the
reigns of Savarni and the other Manus, will now be described.

Text 17
astame savarniye sarvabhamah

devaguhyat sarasvatyarm
sarvabhauma iti prabhuh

sthanarh purandarad dhrtva
balaye dasyatisvarah

astame-the eighth; savarniye-during the reign of Savarni Manu; sarvabhaumah-Lord
Sarvabhauma; devaguhyat-from His father, Devaguhya; sarasvatyam-in the womb of Sarasvati;
sarvabhaumah-Sarvabhauma; iti-thus; prabhuh-the master; sthanam-place; purandarat-from
Lord Indra; hrtva-taking away by force; balaye-unto Bali Maharaja; dasyati-will give; 1$varah-
the master.

Lord Sarvabhauma, who will appear during the reign of Savarni, the eighth Manu, is
described in Srimad-Bhagavatam 8.13.17:

"In the eighth manvantara, the greatly powerful Personality of Godhead Sarvabhauma will
take birth. His father will be Devaguhya, and His mother will be Sarasvati. He will take the
kingdom away from Purandara (Lord Indra) and give it to Bali Maharaja."*

Text 18
navame daksa-savarniye rsabhah
ayusmato 'mbudharayam

rsabho bhagavat-kala

bhavita yena sarhraddham
tri-lokim bhoksyate'dbhutah



navame-during the reign of the ninth Manu; daksa-savarniye-Daksa-savarni; rsabhah-Lord
Rsabha; DSéyusmatah—of the father, Ayusman; ambudharayam-in the womb of the mother,
Ambudhara; rsabhah-/Rsabha; bhagavat-kala-a partial incarnation of the Supreme Personality
of Godhead; bhavita-will be; yena-by whom; sarhmadham-all-opulent; tri-lokim-the three
worlds; bhoksyate-will enjoy; adbhutah-the Indra of the name Adbhuta.

Lord Rsabha, who will appear in the reign of Daksa-savarni, the ninth Manu, is described
in Srimad-Bhagavatam 8.13.20:

"Rsabhadeva, a partial incarnation of the Supreme Personality of Godhead, will take birth
from his father, Ayusman, and his mother, Ambudhara. He will enable the Indra named
Adbhuta to enjoy the opulence of the three worlds."*

Text 19
dasame brahma-savarniye visvaksenah

visvakseno visticyam tu
Ssambhoh sakhyarh karisyati
jatah svamsena bhagavan
grhe visvasrjo vibhuh

dasmame-during the reign of the tenth Manu; brahma-savarniye-Brhma-savarni;
visvaksenah-Lord Visvaksena; visvaksenah-Visvaksena; visicyam-in the womb of Vistci; tu-
then; Sambhoh-of Sambhu; sakhyam-friendship; karisyati- will create; jatah-being born; sva-
ams$ena-by a plenary portion; bhagavan-the Supreme Personality of Godhead; grhe- in the
home; visvasrjah-of Visvasrasta; vibhuh-the supremely powerful Lord.

Lord Visvaksena, who will appear in the reign of Brahma-savarni, the tenth Manu, is
described in Srimad-Bhagavatam 8.13.23:

"In the home of Visvasrasta, a plenary portion of the Supreme Personality of Godhead will
appear from the womb of Visticl as the incarnation known as Visvaksena. He will make
friends with Sambhu."*

Text 20
ekadase dharma-savarniye dharmasetuh
aryakasya sutas tatra

dharmasetur iti smrtah
vaidhrtayarm harer amsas



tri-lokim dharayisyati

ekadase-during the reign of the eleventh Manu; dharma-savarniye-Dharma-savarni;
dharmasetuh-Lord Dharmasetu;{.fn [152} aryakasya-of Aryaka; sutah-the son; tatra-in that
period (the eleventh manvantara); dharmasetuh-Dharmasetu; iti-thus; smrtah-celebrated;
vaidhrtayam-from the mother, Vaidhrta; hareh-of the Supreme Personality of Godhead;
arm$ah-a partial incar-nation; tri-lokim-the three worlds; dharayisyati-will rule.

Lord Dharmasetu, who will appear in the reign of Dharma-savarni, the eleventh Manu, is
described in Srimad-Bhagavatam 8.13.26:

"The son of Aryaka known as Dharmasetu, a partial incarnation of the Supreme
Personality of Godhead, will appear from the womb of Vaidhrta, the wife of Aryaka, and will
rule the three worlds."*

Text 21
dvadase rudra-savarniye sudhama

svadhamakhyo harer amsah
sadhayisyati tan-manoh

antaram satyasahasah
sunrtayah suto vibhuh

dvadase-the twelfth Manu; rudra-savarniye-during the reign of Rudra-savarni; sudhama-
Lord Sudhama; svadhama-akhyah-Svadhama; hareh ammsah-a partial incarnation of the
Supreme Personality of Godhead; sadhayisyati-will rule; tat-manoh-of that Manu; antaram-
the manvantara; satyasahasah-of Satyasaha; sunrtayah-of Sunrta; sutah-the son; vibhuh-most
powerful.

Lord Svadhama, who will appear in the reign of Rudra-savarni, the twelfth Manu, is
described in Srimad-Bhagavatam 8.13.29:

"From the mother named Sunrta and the father named Satyasaha will come Svadhama, a
partial incarnation of the Supreme Personality of Godhead. He will rule that manvantara."*

Text 22
trayodase deva-savarniye yogeSvarah

devahotrasya tanaya
upaharta divaspateh



yogesvaro harer amso
brhatyarm sambhavisyati

trayodase-during the reign of the thirteenth Manu; deva-savarniye-Deva-savarni;
yogesvarah-Lord Yogesvara; devahotrasya-of Devahotra; tanayah-the son; upaharta-the
benefactor; divaspateh-of Divaspati, the Indra at that DStime; yoga-isvarah-Yogesvara, the
master of mystic powers; hareh amsah-a partial representation of the Supreme Personality of
Godhead; brhatyam-in the womb of his mother, Brhati; sambhavisyati-will ap-pear.

Lord Yogesvara, who will appear in the reign of Deva-savarni, the thirteenth Manu, is
described in Srimad-Bhagavatam 8.13.32:

"The son of Devahotra known as Yoges$vara will appear as a partial incarnation of the
Supreme Personality of Godhead. His mother's name will be Brhati. He will perform activities
for the welfare of Divaspati."*

Text 23
caturdasa indra-savarniye brhadbhanuh

satrayanasya tanayo
brhadbhanus tada harih

vitanayam maharaja
kriya-tanttn vitayita

caturdase-during the reign of the fourteenth Manu; indra-savarniye- Indra-savarni;
brhadbhanuh-Lord Brhadbhanu; satrayanasya-of Satrayana; tanayah-the son; brhadbhanuh-
Brhadbhanu; tada-at that time; harih-the Supreme Personality of Godhead; vitanayam-in the
womb of Vitana; maha-raja-O King; kriya-tantan-all spiritual activities; vitayita-will perform.

Lord Brhadbhanu, who will appear in the reign of Indra-savarni, the fourteenth Manu, is
described in Srimad-Bhagavatam 8.13.35:

"O King Pariksit, in the fourteenth manvantara the Supreme Personality of Godhead will
appear from the womb of Vitana, and His father's name will be Satrayana. This incarnation
will be celebrated as Brhadbhanu, and He will administer spiritual activities."*

Text 24

yajfia-vamanayos tatra
punar uktataya dvayoh
manvantaravataras tu



sankhyayam dvadasoditah
iti manvantaravatarah.

yajna-of Lord Yajna; vamanayoh-and Lord Vamana, tatra-there; punah- again; uktataya-by
the description; dvayoh-of the two of them; manvantara- avatarah-manvantara-avataras; tu-
also; sankhyayam-in the enumeration; dvadasa-twelve; DSuditah—manifested; iti-thus
concludes; manvantara-avatarah-the description of the manvantara-avataras.

Because Lord Yajna and Lord Vamana were described before, twelve manvantara-avataras
are listed here. In this way the description of manvantara-avataras is concluded.

Texts 25 and 26

atha yugavatarah

kathyate varna-namabhyam
suklah satya-yuge harih

raktah Syamah kramat krsnas
tretayarn dvapare kalau

upasana-visesartham
satyadisu yugesv asau

manvantaravataras tu
tathavatarati kramat

atha-now; yuga-avatarah-the yuga-avataras; kathyate-is described; varna-according to color;
namabhyam-and name; suklah-white; satya-yuge- during the Satya-yuga; harih-Lord Hari;
raktah-red; syamah-the dark color of a monsoon cloud; kramat-one after another; krsnah-
black; treyatam-in the Treta-yuga; dvapare-in the Dvapara-yuga; kalau-in the Kali-yuga;
upasana-worship; visesa-specific; artham-for the purpose; satya-the Satya-yuga; adisu-
beginning with; yugesu-during the yugas; asau-He; manvantara-avatarah-Manvantara-avatara,
tu-but; tatha-in that way; avatarati-incarnation; kramat-in succession.

The Yuga-avataras

In Satya-yuga the incarnation is said by color and name to be white Lord Hari. In the
Treta, Dvapara, and Kali yugas the incarnations are red, blue, and black respectively. As for
different kinds of worship the manvantara-avataras descend in Satya-yuga and other yugas,
so, one after another, do the yuga-avataras.



Text 27

kalpa-manvantara-yuga
pradurbhava-vidhayinah

avatara ime tv eka-
catvarimsa udiritah

kalpa-lila-avataras; manvantara-manvantara-avataras; yuga-yuga-avataras; pradurbhava-
vidhayinah-incarnations; avatarah-incarnations; ime-these; tu-but; eka-catvarimsat-41;
udiritah-described.
S

In this way 24 lila, manvantara, and yuga avataras have been described.
Text 28

vrtta brahmadayah kalpah
padmantas te sahasrasah

vartamanas tu kalpo 'yarn
$veta-varaha ucyate

vrttah-occured; brahma-Brahma-kalpa; adyah-beginning with; kalpah-kalpas; padma-with
Padma-kalpa; antah-concluding; te-they; sahasrasah-thousands of times; vartamanah-at
present; tu-also; kalpah-the kalpa; ayam-this; sveta-varaha-Sveta-varaha-kalpa; ucyate-is
named.

The cycle of kalpas, beginning with Brahma-kalpa and ending with Padma-kalpa, is
repeated a thousand times. The present kalpa is called Sveta-varaha-kalpa.

Text 29

brahma-kalpa-prathama-je
vyaktah svayambhuvantare

kumara-naradadyas ca
caksusiyadisuttare

brahma-kalpa-Brhama-kalpa; prathama-in the beginning; je-manifested; vyaktah-
manifested; svayambhuva-of Svayambhuva Manu; antare-during the reign; kumara-the four
Kumaras; narada-Narada; adyah-and other incarnations; ca-and; caksusiya-in the reign of
Caksusa; adisu-and the other Manus; uttare-afterwards.



During the reign of Svayambhuva Manu, at the beginning of Brahma-kalpa, the four
Kumaras, Narada Muni, and many other oncarnations appeared. Other incarnations also
appeared later, during the reigns of Caksusa and the other Manus.

Text 30

prayah svayambhuvadyakhyah
kalpe kalpe bhavanty ami
manavas te 'vataras ca
tatha yajnadi-namakah

prayah-generally; svayambhuva-the reign of Svayambhuva Manu; adi-beginning with;
akhyah-named; kalpe kalpe-kalpa after kalpa; bhavanti-appear; ami-these; manvah-the
Manus; te-they; avatarah-incarnations; ca- also; tatha-in the same way; yajna-Lord Yajna; adi-
beginning with; namakah-named.

The Manus, beginning with Svayambhuva, appear one after the [ISother in each kalpa, and
the manvantara-avataras, beginning with Lord Yajna, also appear in the same way.

Text 31
tatha hi sri-visnu-dharmottare $ri-vajra-prasnah:

ya ete bhavata prokta
manvas ca caturdasa
nityarh brahma-dine prapte
eta eva kramad dvija
bhavanty utanye dharma-jna
etarh me chindhi sarh$ayam

tatha hi-moreover; sri-visnu-dharma-uttare-in the Visnu-dharmottara Purana; sri-vajra-of
Maharaja Vajra; prasnah-the question;l ye ete-whichever; bhavata-by you; proktah-described;
manvah-Manus; ca-also; caturdasa-fourteen; nityam-always; brahma-of Brahma; dine-when
the day; prapte-is manifest; ete-they; eva-certainly; kramat-one after the next; dvija-O
Brahmana; bhavanti-are manifest; uta-certainly; anye-others; dharma-jna-O knower of
religious princioles; etam-this; me-my; chindhi-please sever; samsayam-doubt.

Vajra's question in Visnu-dharmottara Purana:

"O Brahmana, you have said that in every day of Brahma 14 Manus always appear, one
after the other. O knower of religion, are there any other Manus? Please break my doubt."



Texts 32 and 33

sri-makandeyottaram

eta eva maha-raja
manvas ca caturdasa

kalpe kalpe tvaya jieya
natra karya vicarana

eka-rapas tvaya prokta
jhatavyah sarva eva hi

kecit kincid vibhinnas ca
mayaya paramesituh

sri-markandeya-of Markandeya Rsi; uttaram-the reply; atah eva-therefore; eva-certainly;
maha-raja-O great king; manvah-Manus; ca-also; caturdasa-fourteen; kalpe kalpe-in each day
of Brahma; tvaya-by you; jneyah-should be; na-not; atra-here; karya-should be done;
vicarana-investigation; eka-rupah-with a single form; tvaya-by you; proktah-spoken;
jnatavyah-should be understood; sarve-all; eva-certainly; hi-indeed; decit-certain; kincit-to a
certain extent; vibhinnah-separated; ca-also; mayaya-by the potency; parama-isituh-of the
Supreme Controller.

Sri Markandeya's reply:

"O great king, in each kalpa there are 14 Manus. You USshould not doubt. Know that, as
you have said, they all have the same form. Sometimes some, by the Supreme Lord's potency,
are different.

Texts 34 and 35

avatara$ caturdha syar
avesah prabhava api

athaiva vaibhavavasthah
paravasthas ca tatra te

atravesavataras tu
jneyah parvokta-rititah
yatha kumara-devarsi-
venanga-prabhavadayah



avatarah-incarnations; caturdha-four kinds; syuh-are; avesah-avesa (empowered) avataras;
prabhavah-prabhava avataras; api-also; atha-now; eva-certainly; vaibhava-avasthah-
vaibhavavastha-avataras; para-avastha-paravastha-avataras; ca-also; tatra-there; te-they; atra-
here; avesa-avatarah-avesa-avataras; tu-also; jneyah-may be understood; purva-previous;
ukta-rititah-from the statement; yatha-just as; kumara-the Four Kumaras; devarsi-Narada;,
venanga-Maharaja Prthu; prabhava-manifestation; adayah-beginning with.

There are four other kinds of avataras: 1. avesa-avatara, 2. prabhava-avatara; 3.
vaibhavavastha-avatara, and 4. paravastha-avatara. The avesa-avataras may be understood
from the previous descriptions of the Kumaras, Narada Muni, Maharaja Prthu, and others.
Text 36
yatha padme

avisto 'bhat kumaresu
narade ca harir vibhuh

yatha-just as; padme-in the Padma Purana; avistah-entered; abhut-become; kumaresu-
among the Kumaras; narade-within Narada Muni; ca-also; harih-Lord Hari; vibhuh-
omnipotent.

In Padma Purana:

"All-powerful Lord Hari entered the Kumaras and Narada."

Text 37
yatha tatraiva

navivesa prthum devah
sankhi cakri catur-bhujah" iti

yatha-just as; tatra-there; eva-certainly; avivesa-entered; prthum-DgMaharaja Prthu; devah-
the Supreme Lord; sankhi-holding the conch-shell; cakri-holding the cakra; catuh-bhujah-
with four arms; iti-thus.

In the same book:

"The Supreme Personality of Godhead, who has four arms and holds a conchshell and
cakra, entered Maharaja Prthu."



Text 38

avisto bhargave cabhut
iti tatraiva Kkirtitam

avistah-entered; bhargave-Lord Parasurama; ca-also; abhut-became; iti-thus; tatra-there;

eva-certainly; kirtitam-described.

In that book it is also said: "The Supreme Personality of Godhead also entered

Parasurama."
Text 39
tatha hi
netat te kathitamh devi

jamadagner mahatmanah
sakty-avesavatarasya

caritarh sarnginah prabhoh" iti

tatha hi-furthermore; etat-this; te-to you; kathitam-explained; devi- O goddess;
jamadagneh-of  of jamadagni; maha-atmanah-th great soul; sakti-avesa-avatarasya-sakty-
avesa-avatara, caritam-pastimes; prabhoh-of the Lord; iti-thus.

It is also said:

"O goddess, I have thus described to you the pastimes of Lord Parasurama, who is a Sakty-
aveSa-avatara of Lord Visnu."

Text 40

avesatvar kalkino 'pi
visnu-dharme vilokyate

avestvam-the position of an avesa-avatara; kalkinah-of Lord Kalki; api-also; visnu-dharme-
in the Visnu-dharma Purana; vilokyate-is seen.

In Visnu-dharma Purana it is seen that Lord Kalki is also an avesa-avatara.



Texts 41-43

yatha

S

npratyaksa-rapa dhrg devo
drsyate na kalau harih

krtadisv iva tenaiva
tri-yugah paripathyate

nikaler ante ca samprapte
kalkinam brahma-vadinam

anupravisya kurute
vasudevo jagat-sthitim

npurvotpannesu bhutesu

tesu tesu kalau prabhuh
krtva pravesar kurute

yad abhipretam atmanah" iti

yatha-just as; pratyaksa-directly visible; rupa-in a form; dhrk-accepting; drsyate-is seen; na-
not ;a kalau-in the Kali-yuga; harih-Lord Hari; krta-the Satya-yuga; adisu-in the ages
beginning with; iva-as; tena-by Him; eva-certainly; tri-yugah-the names tri-yuga;
paripathyate-is given in the Vedic literatures; kaleh-of the Kali-yuga; ante-when the end; ca-
also; samprapte-arrives; kalkinam-Kalki; brahma-vadinam-the learned Vedic scholar;
anupravisya-having entered; kurute-performs; vasudevah-Lord Vasudeva; jagat-of the
universe; sthitim-the maintenance; purva-previously; utpannesu-born; bhutesu-among the
living entities; tesu tesu-among all of them; kalau-in the Kali-yuga; prabhuh-the Lord; krtva-
having done; pravesam-entrance; kurute-performs; yat-what; abhipretam-was intended;
atmanah-of Himself; iti-thus.

There it is said:

"In Kali-yuga Lord Hari is not seen in a directly visible incarnation as He is seen in the
Satya and other yugas. For this reason it is written that He appears in three yugas (tri-yuga).
At the end of Kali-yuga, Lord Vasudeva enters the learned Vedic scholar Kalki and corrects
the situation in the material world. Then, entering many saintly persons who had taken birth
before, the Lord fulfills His plan in Kali-yuga."

Text 44

ato 'misv avataratvarm
param syad aupacarikam



atah-therefore; amisu-among them; avataratvam-status of incarnation; param-greatly; syat-
may be; aupacarikam-secondary.

For them the status of being an avatara of the Lord is only a metaphor.

Note: This is because the avesa-avataras are jivas.
Text 45

atha prabhava-vaibhavah

S

hari-svartipa-rapa ye
paravasthebhya tinakah

Saktinarm taratamyena
kramat te tat-tad-akhyakah

atha-now; prabhava-the prabhava-avataras; vaibhavah-and vaibhava-avataras; hari-of Lord
Hari; svarupa-of the original form; rupah-the forms; ye-which; para-avasthebhyah-than the
supreme form; unakah-less; saktinam-of potencies; taratamyena-by gradations; kramat-one
after another; te-they; tat-tat-in various ways; akhyatah-are named.

Prabhava-avataras and Vaibhava-avataras

The personal forms of Lord Hari that are less than His paravastha form are called by
different names according to the differing degrees of their powers.

Texts 46 and 47

prabhavas ca dvidha tatra
drsyante $astra-caksusa

eke nati-cira-vyakta
nati-vistrta-kirtayah

te mohini ca harhsas ca
sukladyas ca yuganugah

apare Sastra-kartarah
prayah syr muni-cestitah

dhanvantary-rsabhau vyaso
dattas ca kapilas ca te



prabhavah-prabhava-avataras;a ca-also; dvidha-of two kinds; tatra-there; drsyate-are seen;
sastra-of the scriptures; caksusa-by the eyes; eke-some; na-not; ati-very; cira-for a long time;
vyaktah-manifested; na-not; ati-very; vistrta-expanded; kirtayah-fame; te-They; mohini-
Mohini; ca-and; hamsah-Hamsa; ca-and; sukla-Sukla; adyah-beginning with; ca-also; yuga-
anugah-yuga-avataras; apare-others; sastra-of the Vedic literatures; kartarah-authors; prayah-
generally; syuh-are; muni-cestitah-sages; dhanvantari-Dhanvantari; rasabhau-and Rasabha;
vyasah-Vyasa; dattah-Dattatreya; ca-also; kapilah-Kapila; ca-and; te-they.

With the eye of the scriptures the prabhava-avataras are seen to be of two kinds. The first
kind is briefly manifest and not very famous. Among them are Mohini, Harsa, and the yuga-
avataras beginning with Sukla. The second kind are authors of scriptures. Generally they are
great sages. Among them are Dhanvantari, Rsabha, Vyasa, Dattatreya, and Kapila.

Texts 48 and 49

atha syar vaibhavavasthas
te ca kiirmo jhasadhipah

Snarayano nara-sakhah
sri-varaha-hayananau

prsnigarbhah pralambaghno
yajiadyas ca caturdasa

ity ami vaibhavavastha
ekavimsatir iritah

atha-now; syuh-may be; vaibhava-avasthah-vaibhavavastha-avataras; te-they; ca-and;
kurmah-Kurma; jhasa-adhipah-Matsya; narayanah-Narayana Rsi; nara-of Nara; sakhah-the
friend; sri-varaha-Varaha; haya-ananau-and Hayagriva; prsnigarbhah-Prsnigarbha; pralamba-
ghnah-Balarama, the killer of Pralambasura; yajna-Yajna; adyah-beginning with; ca-also;
caturdasa-the fourteen Manvantara-avataras; iti-thus; ami-these; vaibhava-avasthah-
vaibhavavastha-avataras; eka-vimsatih-21; iritah-described.

The vaibhava-avataras are Karma, Matsya, Nara's friend NDréyana Rsi, Varaha, Hayagriva,
Prsnigarbha, Balarama, and the fourteen manvantara-avataras beginning with Yajna). In this
way 21 vaibhava-avataras are listed.

Texts 50 and 51



tatra kroda-hayagrivau
nava-vytthantaroditau

manvantaravataresu
catvarah pravaras tatha

te tu $ri-hari-vaikunthau
tathaivajita-vamanau

$ad ami vaibhavavasthah
paravasthopama matah

kroda-Varaha; hayagrivau-and Hayagriva; nava-vyuha-the nine prominent forms (Vasudeva,
Sankarsana, Pradyumna; Aniruddha, Narayana, Nrsimha, Hayagriva, Varaha, and Brahma);
antara-among; uditau-manifested; manvantara-avataresu-among the manvantara-avataras;
catvarah-four; pravarah-prominent; tatha-in th same way; te-they; tu-also; sri-hari-Hari;
vaikunthau-and Vaikuntha; tatha-in the same way; eva-certainly; ajita-Ajita; vamanau-and
Vamana; sat-six; ami-these; vaibhava-avastha-vaibhavavastha-avataras; para-avastha-the
paravastha-avataras; upamah-compared to; matah-considered.

Among the nine vytha incarnations Varaha and Hayagriva are the best, and among the
manvantara-avataras four, Hari, Vaikuntha, Ajita, and Vamana, are the best. These six
vaibhava-avataras are like the paravavastha forms of the Lord.

Text 52

kesanicid esarh sthanani
likhyante $astra-drstitah
yatra tatra virajante
yani brahmanda-madhyatah
visnu-dharmottaradinam
S vakyam tatra pramanyate

kesancit-of some; esam-of them; sthanani-the abodes; likhyante-are described in writing;
sastra-of the scriptures; drstitah-according to the vision; yatra-where; tatra-there; virajante-
are manifes; yani-them; brahmanda-the material universe; madhyatah-within; visnu-dharma-
uttara- the Visnu-dharmottara Purana; adinam-of the Vedic litaratures beginning with;
vakyam-the statement; tatra-there; pramanyate-is supported by vrious evidences.

With the eye of the scriptures it is written that some of these avataras have abodes within
the material universe. The words of Visnu-dharmottara Purana are evidence for this.

Text 53



tatha hi visnu-dharmottare

ntasyoparistad aparas
tavan eva pramanatah
mahataleti vikhyato
rakta-bhaumas ca paficama

fisarovararm bhavet tatra
yojananarh dasayutam

svayarm ca tatra vasati
karma-rapa-dharo harih

tatha hi-furthermore; visnu-dharma-uttare-in the Visnu-dharmottara Purana; tasya-that;
uparistat-above; aparah-another; tavah-in that way; eva-certainly; pramanatah-in
measurement; mahatala iti-as Mahatala; vikyatah-famous; rakta-bhaumah-red; ca-also;
pancama-fifth; sarovaram-a lake; bhavet-is; tatra-there; yojananam-of yojanas; dasa-ayutam-
100,000; svayam-personally; ca-also; tatra-there; vasati-resides; kurma-of a turtle; rupa-the
form; dharah-manifesting; harih-Lord Hari.

In Visnu-dharmottara Purana:

"Above that is the fifth place, a red world named Mahatala. In that place is a great lake
100,000 yojanas (800,000 miles) in breadth. There Lord Hari, in the form of Karma,
personally resides.

Text 54

ntasyoparistad aparas
tavan eva pramanatah
tatraste sarasi divya
yojananarh Sata-trayam
tasyarn sa vasate devo
matsya-ripa-dharo harih"

tasya-that; uparistat-above; aparah-another; [IStavan-in that way; eva- certainly;
pramanatah-by dimension; tatra-there; aste-is; sarasi-a lake; divya-transcendental;
yojananam-of yojanas; sata-trayam-three hundred; tasyam-in that lake; sah-He; vasate-resides;
devah-the Personality of Godhead; matsya-of a fish; rupa-the form; dharah-manifesting;
harih-Lord Hari.

"Above that place is another of the same size, where there is a lake 300,000 yojanas
(2,400,000 miles) in breadth. In that lake Lord Hari in His form of Matsya resides.



Texts 55-57

nnarayano nara-sakho
vasate badari-pade

nnr-varahasya vasatir
mahar-loke prakirtita

yojananam pramanena
ayutanam Sata-trayam

Nayutani ca pancasat
sesa-sthanam manoharam"

narayanah-Narayana Rsi; nara-of Nara Rsi; sakhah-the friend; vasate-resides; badari-pade-at
Badarikasrama; nr-varahasya-of Lord Varaha; vasatih-the residence; mahah-loke-in
Maharloka; prakirtita-is celebrated; yojananam-of yojanas; pramanena-by measurement;
ayutanam-of units of ten thousand; sata-trayam-three hundred; ayutani-units of ten thousand;
ca-also; pancasat-fifty; sesa-of Ananta Sesa; sthanam-the abode; manah-haram-beautiful.

"Nara's friend Narayana Rsi resides at Badarikasrama. Nr-Varaha is said to reside on
Maharloka, where His abode is 3,000,000 yojanas (24,000,000 miles) in breadth. Ananta
Sesa's beautiful abode is 500,000 yojanas (4,000,000 miles) in breadth.

Text 58

nisa eva loko varahah
kathitas tu svayam-prabhah
loko 'yam anda-samlagnah
sarvadhastan manoharah
varaha-rapi bhagavan
$veta-rapa-dharo 'vasat"

sah eva-that same; lokah-planet; varahah-of Lord Varaha; kathitah- described; tu-certainly;
svayam-prabhah-self-effulgent; lokah-planet; ayam-this; anda-within the material universe;
samlagnah-situated; sarva- all other planets; adhastat-beneath; manah-harah-very beautiful;
varaha- of Lord Varaha; rupi-in the form; bhagavan-the [ISSupreme Personality of Godhead;
sveta-rupa-a white form; dharah-manifesting; avasat-resides.

"The beautiful and self-effulgent realm Varahaloka touches the material universe as it
stands beneath everything.



There, in the form of Svetavaraha, the Supreme Lord resides.

Text 59

ntasyoparistad aparas
tavan eva pramanatah

pita-bhaumas caturthas tu
gabhasti-tala-sarhjnakah

ntatraste bhagavan visnur
devo haya-sir-dharah

sasanka-sata-sankasah
$atakumbha-vibhasanah"

tasya-that; uparistat-above; aparah-another; tavan-in that way; eva-certainly; pramanatah-in
size; pita-yellow; bhaumah-with ground; caturthah-fourth; tu-also; gabhasti-tala-
Gabhastitala-loka; samjnakah-named; tatra-there; aste-remains; bhagavan-the Personality of
Godhead; visnu-Visnu; devah-the Lord; haya-of a horse; sirah-head; dharah-manifesting;
sasanka-sata-sankasah-as splendid as hundreds of moons; satakumbha-with golden
ornaments; vibhusitah-decorated.

"Above that is another realm of the same size. This fourth realm, its ground colored
yellow, is named Gabhasthitala. There the the Supreme Lord Visnu, splendid as hundreds of
moons and decorated with golden ornaments, appears in a form with a horse's head.

Texts 60-62

nprsnigarbhasya vasatir
brahmano bhuvanopari

vasas tatra pralambarer
yatraivagharipor bhavet

netasyaivamsa-bhuto 'yam
patale vasati svayam

nityarh tala-dhvajo vagmi
vana-mala-vibhasitah

ndharayan Sirasa nityarn
ratna-citrarh phanavalim

langali musali khadgi
nilambara-vibhusitah"



prsnigarbhasya-of Prsnigabha; vasatih-residence; brahmanah-of the spiritual world;
bhuvana-the abode; upari-in the topmost part; vasah-residence; tatra-there; pralamba-areh-of
Lord Balarama, the enemy of Pralambasura; yatra-where; eva-certainly; agha-ripoh-of Lord
Krsna, the enemy of Aghasura; bhaver-is; etasya-of Him; eva-certainly; amsa-from Sthe
plenary portion (Sankarsana); bhutah-manifest; ayam-Him; patale-in Patalaloka-vasati-
resides; svayam-personally; nityam-eternally; tala-dhvajah-carrying a flag marked with a tala
tree; vagmi-loquacious and eloquent; vana-mala-with a garland of forest flowers; vibhusitah-
decorated; dharayan-holding; sirasa-with His head; nityam-constantly; ratna-citram-
splendidly decorated with many jewels; phala-avalim-many hoods; langali-with a plow;
musali-club; khadgi-and sword; nila-blue; ambara-with garments; vibhusitah-decorated.

"Above Brahmaloka is the home of Prénigarbha. Where Krsna stays there Balarama, whose
arh$a-avatara resides in Patalaloka, who always carries a palm-tree flag, who is eloquent, who
is decorated with a forest garland, who carries a plow, club, and sword, who is decorated with
blue garments, and who always wears on His head a jewel-picture of Ananta Sesa, stays also.

Texts 63-64

nbrahmalokoparistac ca
harer loko virajate

nisvarloke vasatir visnor
vaikunthasya mahatmahah

tatha vaikuntha-loke ca
svayam aviskrto hi yah"

brahma-loka-of the spiritual world; uparistat-in the topmost part; ca- also; hareh-of Lord
Hari; lokah-the planet; virajate-is manifest; svarloke-in Svarloka; vasatih-the residence;
visnoh-of Lord Visnu; vaikunthasya-the son of Vikuntha-devi; maha-atmamah-the great soul;
tatha- in the same way; vaikuntha-loke-on the Vaikuntha planets; ca-also; svayam-
personally; aviskrtah-manifest; hi-certainly; yah-who.

"Above Brahmaloka is the realm of Lord Hari. In Svarloka is the home of Lord Visnu, who
is the son of Vikuntha-devi. The Lord is also personally manifested in Vaikunthaloka.

Texts 65-67

ajitasya nivasas tu



dhruva-loke samarthitah
bhuvar-loke tu vasatir
vamanasya mahatmanah

trivikramasya vasatis
tapo-loke prakirtita

tathasya brahma-loka-stho
divyo narayanasramah

brahmalokoparistac ca
nivaso 'nena nirmitah

hari-vamse surendrena

S Kkathito yah surarsaye

ajitasya-of Lord Ajita; nivasah-residence; tu-also; dhruva-loke-on dhruvaloka; samarthitah-
is established; bhuvah-loke-on Bhuvarloka; tu-also; vasatih-residence; vamanasya-of Vamana;
maha-atmanah-the Personality of Godhead; trivikramasya-of Trivikrama; vasatih-the
residence; tapah-loke-on Tapoloka; prakirtita-is described; tatha-in the same way; asya-of
that; brahma-loka-sthah-situated in the spiritual world; divyah-spiritual; narayana-of
Narayana; asramah-the abode; brahma-loka-uparistat-in the topmost part of the spiritual
world; ca-also; snivasah-the residence; anena-by Him; nirmitah-constructed; hari-vamse-in
the Hari-vamsa; sura-indrena-by the king of demigods; kathitah-described; yah-which; sura-
rsaye-to Narada Muni.

Lord Ajita's residence is considered to be on Dhruvaloka, and Lord Vamana's residence is
considered to be on Bhuvarloka. Lord Trivikrama's residence is said to be on Tapoloka, and
Lord Narayana's spiritual asrama is on Brahmaloka. He has also created a residence above
Brahmaloka. This was explained in Hari-vamsa (127.37), where Maharaja Indra said to
Narada Muni:

Text 68

nidarm bhanktva madiyar tu
bhagavan visnuna krtam
upary-upari-lokanam
adhikam bhuvanam mune" iti

idam-thus; bhanktva-defeating; madiyam-mine; tu-also; bhagavan-O Lord; visnuna-by
Visnu; krtam-constructed; upari-higher; upari-and higher; lokanam-of planets; adhikam-
higher; bhuvanam-realm; mune-O sage; iti-thus.

"O sage, above all the worlds Lord Visnu made His own abode, which eclipses even my
realm."



Text 69

sarvesam avataranam
para-vyomni cakasati

nivasah paramascarya
iti Sastre nirapyate

sarvesam-of all; avataranam-incarnations; para-vyomni-in the spiritual sky; cakasati-
manifest; nivasah-residence; parama-supremely; ascaryah-wonderful; iti-thus; sastre-in the
Vedic literature; nirupyate-is described.

In the spiritual sky is the supremely wonderful home of all the avataras. In the scriptures
this is described.

Text 70
tatha hi padme
Stivaikuntha-bhuvane nitye

nivasanti mahojjvalah
avatarah sada tatra

matsya-ktrmadayo 'khilah" iti

tatha hi-furthermore; padme-in the Padma Purana; vaikintha-of Vaikuntha; bhuvane-in the
world; nitye-eternal; nivasanti-reside; maha-ujjvalah-splendid; avatarah-incarnations; sada-
eternally; tatra-there; matsya-Matsya; kurma-and Kurma; adayah-beginning with; akhila-all;
iti- thus.

In Padma Purana:

"All the splendid avataras, beginning with Matsya and Karma, eternally reside in the
eternal realm of Vaikuntha.".

Chapter Five



Paravastha-nirapana

Description of the Most Important Forms of the Lord

Text 1

atha krsno nara-bhratur
avatara iti kvacit

upendrasyapi ca kvapi
bhaty asau nati-kovidam

atha-now; krsnah-Krsna; nara-of Nara Rsi; bhratuh-of the brother; avatarah-incarnation; iti-
thus; kvacit-in some scriptures; upendrasya-of Vamana; api-also; ca-and; kvapi-in some
scriptures; bhati-manifest; asau-this; na-not; ati-kovidam-among those who are very learned.

In some places Lord Krsna is said to be an avatara of Nara's friend Narayana Rsi, and in
other places it is said He is an avatara of Lord Vamana. The wise do not accept these
statements.

Text 2
yatha skande
ndharma-putrau harer arhsau
nara-narayanabhidhau
candra-vamsam anu prapya
jata krsnarjunav ubhau"
yatha-just as; skande-in the Skanda Purana; dharma-of Dharma; putrau- the two sons;
hareh-of Lord Hari; amsau-plenary portions; nara-Nara; narayana-and Narayana; abhidhau-

named; cnadra-descended from the moon-god; vamsam-in the dynasty; anuprapya-
descending; jatau-born; krsna- Krsna; arjunau-and Arjuna; ubhau-both.

In Skanda Purana:
"Dharma's two sons, who are named Nara and Narayana Rsi, and who are arhsa-avataras of

Lord Hari, have now taken birth as Krsna and Arjuna in the dynasty of the moon-god."

Text 3



sri-caturthe ca

tav imau vai bhagavato
harer ammsav ihagatau

bhara-vyayaya ca bhuvah
krsnau yddu-kuradvahau

sri-caturthe-in the Fourth Canto of Srimad-Bhagavatam; tau-both; imau-these; vai-certainly;
bhagavatah-of the Supreme Personality of Godhead; hareh-of Hari; arhsau-part and parcel
expansion; iha-here (in this universe); agatau- has appeared; bhara-vyayaya-for mitigation of
the burden; ca-and; bhuvah-of the world; krsnau-the two Krsnas (Krsna and Arjuna); yadu-
kuru-udvahau-who are the best of the Yadu and Kuru dynasties respectively.

In Srimad-Bhagavatam 4.1.59:

"That Nara-Narayana Rsi, who is a partial expansion of Krsna, has now appeared in the
dynasties of Yadu and Kuru, in the forms of Krsna and Arjuna respectively, to mitigate the
burden of the world."*

Text 4
etad upodbalakam $ri-dasame

nisarmmpujya deva rsi-varyam rsih purano
narayano nara-sakho vidhinoditena

vanyabhibasya mitayamrta-mistaya tam
praha prabho bhagavate karavama he kim"

etat-this; edbalakam-substantial argument; sri-dasame-in the Tenth Canto of Srimad-
Bhagavatam; sampujya-worshopping; devah-the Lord; rsi-of the sages; varyam-the best;
puranah-elder; narayana-Narayana; nara-of Nara; sakhah-the friend; vidhina uditena-
accoording to the unjunctions of the scriptures; vanya-with words; abhibhasya-spoke;
mitaya-eloquent; amrta-with nectar; mistaya-sweet; tam-to Him; praha-said; prabho-O Lord;
bhagavate-to the Personality of Godhead; karavama-we may do; he-Oh; kim-what?

A very strong argument is found in Srimad-Bhagavatam 10.69.16:

"The Personality of Godhead, Krsna, who is the incarnation of Narayana Rsi, the friend of
Nara Rsi, thus worshiped the sage Narada according to Vedic regulative principles.
Welcoming him with sweet nectarean words, He addressed Narada as bhagavan, or one who
is self-sufficient, possessing all kinds of knowledge, renunciation, strength, fame, beauty, and
similar other opulences. He particularly asked Narada, What can I do in your service?"*



Text 5
upendravataratvam ca yatha hari-vamse sakra-vacane

naindrarh vaisnavam asyaiva
mune bhagam aham dadau

yaviyams$am aharh premna
krsnarh pasyami narada" iti

upendra-of Vamana; avataratvam-status as an incarnation; ca-and; yatha-just as; hari-
vamse-in the Hari-vamsa; sakra-of Indra; vacane-in the statement; aindram-Indra's brother
(Vamana); vaisnavam-the remnants of the sacrifical offering to Lord Visnu; asye-to Him; eva-
certainly; mune-O sage; bhagam-the share; aham-I; dadau-gave; yaviyamsam-younger; aham-
[; prema-with love; krsnam-Krsna; pasyami-see; narada-O Narada; iti-thus.

The following statment of Maharaja Indra in the Hari-varmsa supports the idea that Krsna
is an incarnation of Vamana:

"O sage Narada, the same Visnu who was Vamana and to whom I gave a portion of the
yajiias, has now become this boy Krsna, on whom I now gaze with love."

Texts 6 and 7

tad etad ubhayatvarh na
bhavet krsne nirodhatah

arh$atvarn hi tayor uktarn
paravasthatvam asya tu

nara-bhratur ihamsatvam
ete carhseti raksyate

upendrasya tathatvam ca
hari-vamse 'pi drsyate

tat etat-this; ubhayatvam-being an incarnation of both Narayana Rsi and Vamana; na-not;
bhavet-may be; nirodhatah-because of being contradictory; amsatvam-position of a plenary
portion; hi-certainly; tayoh-of both Narayana Rsi and Vamana; uktam-is said; para-
avasthatvam-position of the original Supreme Personality of Godhead; asya-of Lord Krsna, tu-
also; nara-of Nara Rsi; bhratuh-of the brother; iha-in this connection; amsatvam-status as a
plaenary portion; ete camsa iti-Srimad-Bhagavatam 1.3.28; tathatvam-in that way; ca-also;
hari-vamse-in the Hari-vamsa; api-also; drsyate-is seen.



Lord Krsna is not an incarnation of Narayana Rsi and Vamana because such a view is
contradicted by scripture. Rather, it is said that They are arhsa-avataras of Him and He is the
paravastha (the supreme form of the Lord ). That Narayana Rsi is an arhs$a-avatara of Lord
Krsna is confirmed in Srimad-Bhagavatam 1.3.28. That Lord Vamana has the same status is
seen in Hari-vamsa:

Texts 8 and 9

naditya tapasa visnur
mahatmaradhitah pura

varena cchandita tena
paritustena caditih

tayoktas tvadrsam putram
icchamiti surottama

fitenoktarn bhuvane nasti
mat-samah puruso 'parah
ams$ena tu bhavisysmi
putrah khalv aham eva te" iti

aditya-by Aditi-devi; tapasa-with austerities; visnuh-Lord Visnu; maha-atma-the Supreme
Personality of Godhead; aradhitah-worshipped; pura-foremerly; varena-by a benediction;
chandita-granted; tena-by Him; paritustena-pleased; ca-also; aditih-Aditi; taya-by her; uktah-
said; tvadrsam-like You; putram-a son; icchami-I desire; iti-thus; sura-of the dimigods;
uttama-O best; tena-by Him; uktam-said; bhuvane-in the entire world; na-not; asti-there is;
mat-to Me; samah-equal; purusah-person; aparah-another; amsena-by My plenary portion; tu-
but; bhavisyami-shall become; putrah-son; khalu-certainly; aham-I; eva-certainly; te-Your; iti-
thus.

"O best of the demigods, in ancient times, by performing austerities, Aditi worshiped Lord
Visnu. He was pleased with her and offered a benediction. She said, "O Lord, I desire a son
like You.' He replied, "No one in the world is equal to Me. Therefore, as an amsa-avatara, I
will personally become your son."

Texts 10 and 11

atha krsne paravastha-
bhavo 'gre raksyate sphutam



paravasthas ca sampurna-
vasthah sastre prakirtitah

tasmad arms$atvam evasya
viruddham sphutam tksate

artha-gaty-antaram tesam
vacananarh ca dréyate

atha-now; krsne-in relation to krsna; para-avastha-of being the Original Personality of
Godhead; bhavah-condition; agre-at first-raksyate-is protected; sphutam-definitively; para-
avasthah-the Original Personality of Godhead; ca-also; sampurna-perfect and complete;
avasthah-situation; sastre-in the Vedic literature; prakirtitah-described; tasmat-from Him,;
amsatvam-the position of being part and parcel; eva-certainly; asya-of Him; viruddham-
refuted; sphutam-clearly; iksate-sees; artha-gati-meaning; antaram-another; tesam-of those;
vacananam-statements; ca-also; drsyate-is seen.

That Sri Krsna is the paravastha form of the Lord is clearly proved by what was previously
said. In the scriptures He is called paravastha and sampurnavastha (the complete form of the
Lord). This refutes the idea that He is an arhsa-avatara. Statements supporting that idea
should be seen in a different way.

Text 12
tatra dharma-putrav ity adau karika

nara-narayanau prapyety
atma-sat-krtya tau svayam

krsnarjunau candra-varmsam
anu prakatatam gatau

tatra-in this connection; dharma-of Prajapati Dharma; putrau-the two sons; iti-thus; adau-in
the passage beginning; karika-explanation in verse; nara-Nara; narayanau-and Narayana Rsis;
prapya-after attaining; iti-thus; atmasat-krtya-taking them to be as dear as Their own selves;
tau-them; svayam-personally; krsna-Krsna; arjunau-and Arjuna; candra-of the moon-god;
vamsam-the dynasty; anu-prakatatam gatau-appeared in.

The Skanda Purana verse quoted in Text 2 should be interpreted in this way:
"Krsna and Arjuna, for whom Nara and Narayana Rsis are dear as Their own selves, have
appeared in this world, taking shelter of the ksatriya dynasty descending from the moon-
god."

Text 13



kartarau tau harer arhsau
nara-narayanav iha

dvaparante karma-bhutav
ayatau krsna-phalgunau

kartarau-the two subjects; tau-they; hareh-of Lord Hari; amsau-the plenary prtions; nara-
Nara; narayanau-and Narayana Rsis; iha-here; dvapara-of the Dvapara-yuga; ante-at the end;
karma-bhutau-the two objects; ayatau-attained; krsna-Krsna; phalgunau-and Arjuna.

In Srimad-Bhagavatam 4.1.59 (quoted in Text 3) Nara and Narayana Rsis, who are arnsa-
avataras of Lord Hari, should be taken as the subjet of the sentence, and Krsna and Arjuna,
who appeared at the end of Dvapara-yuga, should be taken as the object.

Note: In this way the verse is interpreted to mean:

"Nara and Narayana Rsis, who are ammsa-avataras of Lord Hari, entered the transcendental
bodies of Krsna and Arjuna, and came with Them as They appeared in the dynasties of Yadu
and Kuru in order to mitigate the burden of the world."

Text 14

sarvadav upadestrtvad
yah puranarsir ucyate

naranam purusanam yas
trayanam asrayah sa tu

naresu mrtyu-lokesu
saha-cari bhavan svayam

tad-dharmam anukrtyatra
pUjayam asa tarh munim

narayanakhyenamsena
krsno yadyapi tad-guruh

naradarh pjayam asa
tathapi ksatra-lilaya



sarva-adau-in the beginning of the day of Brhma; upadestrtvat-because of being the
instructor; yah-who; purana-rsih-Purana Rsi; ucyate-is called; naranam-known as "nara";
purusamnam-of the three purusa-avataras; asrayah-the shelter; sah-He; tu-certainly; natesu-
among human beings; martya-lokesu-in the middle planetary systems; saha-cari-companion;
bhavan-being; svayam-personally; tat-dharmam-human nature; anukrtya-following; atra-here;
pujayam asa-worshipped; tam-him; munim-Narada Muni; narayana-Narayana; akhyena-
named; amsena-by His plenary portion; krsnah-Krsna; yadyapi-although; tat-of Narada;
guruh-the spiritual master; naradam-Narada; pujayam asa-worshipped; tathapi-nevertheless;
ksatra-as a ksatriya; lilaya-because of performing pastimes.

The quote from the Tenth Canto of Srimad-Bhagavatam (10.69.16, quoted in Text 4)
should be understood in this way:

Lord Krsna, who because He taught (the Vedic knowledge to Brahma) at the beginning of
the universe is called {.sy 168}purana-rsi (the eldest sage)", is the shelter of the three purusa-
avataras. When He associated with the human beings in Martyaloka, He imitated their nature,
and in that context He worshiped (Narada) Muni. Even though His arhsa-avatara, Narayana
Rsi, is Narada's guru, in His ksatriya-pastimes Lord Krsna worshiped Narada Muni.

Text 15
aindram ity adau karika

indras tu nati-kauvidyan
matsarac coktavan idam

tasmat krsnasya no tat-tad-
rapatvarh ghatate kvacit

aindram-the brother of Indra; iti-thus; adau-in the pasage beginning; karika-explanation;
indrah-Indra; tu-but; na-not; ati-kauvidyat-because of knowledge; matsarat-and envy; ca-also;
uktavan-said; idam-this; tasmat-therefore; krsnasya-of Krsna; na-not; u-certainly; tat-tat-
various; rupatvam-in forms; ghatate-is manifest; kvacit-at a certain time.

The quote from Hari-varha (Text 5, describing Lord Krsna as an incarnation of Vamana),
is explained in this way:

Indra spoke these words out of envy and ignorance. In no corcumstance is Lord Krsna the
avatara of any other form of the Lord.

Text 16
atha paravasthah. yatha padme

Anrsimha-rama-krsnesu
Sad-gunyarh paripuritam



paravasthas tu te tasya
dipad utpanna-dipa-vat" iti

atha-now; para-avasthah-the most important forms of the Lord; yatha- just as; padme-in the
Padma Purana; nrsimha-within Nrsimha; rama- Ramacandra; krsnesu-and Krsna; sat-six;
gunyam-transcendenta; opulences; paripuritam-fulness; para-acasthah-most important forms
of the Lord; tu- also; te-they; tasya-of Him; dipat-from a lamp; utpanna-manifest; dipa- lamp;
vat-just like; iti-thus.

Now the most important forms of the Lord (paravastha-avatara) will be described. Padma
Purana explains:

"In Lord Nrsimmha, Ramacandra, and Krsna the the six transcendental opulences are
perfect and complete. They are the paravasthas (most important forms of the Lord). From
Him (Krsna) they are manifested as lamps are lighted from an (original) lamp.

Text 17
tatra Sri-nrsirmhah

nprahlada-hrdayahladam
bhaktavidya-vidaranam

Sarad-indu-rucim vande
parindra-vadanarh harim

tatra-in that connection; sri-nrsimhah-Lord Nrsimha; prahlada-of Prahlada; hrdaya-of the
heart; ahladam-delight; bhakta-of the devotee; avidya-ignorance; vidaranam-removing; sarat-
autumn; ind-moon; rucim- splendor; vande-I offer obeisances; parindra-of a lion; vadanam-
face; harim-Hari.

Lord Nrsirhha is described in Sridhara Svami's commentary on Srimad-Bhagavatam
(1.1.1., and 10.87.1):

"Let me offer my obeisances unto Lord Nrsirhhadeva, who is always enlightening Prahlada
Maharaja within his heart and who always kills the nescience that attacks the devotees. His
mercy is distributed like moonshine, and His face is like that of a lion. Let me offer my
obeisances unto Him again and again."*

Text 18

nvag-isa yasya vadane
laksmir yasya ca vaksasi



yasyaste hrdaye samvit
tarh nrsithham aharn bhaje"

vak-isa-Sarasvati; yasya-of whom; vandane-at the ; laksmih-Laksmi; yasya-of whom; ca-
also;l vaksasi-on the chest; yasya-of whom; hrdaye-in the heart; samvit-knowledge; tam-Him;
nrsimham-Nrsimha; aham- I; bhaje-worship.

"Lord Nrsimhadeva is always assisted by Sarasvati, the goddess of learning, and He is
always embracing to His chest the goddess of fortune. The Lord is always complete in
knowledge within Himself. Let us offer obeisances unto Nrsirhhadeva."*

Text 19

ngambhira-garjitarambha-
stambhitambhoja-sambhavah

samrambhah stambha-putrasya
muninojjrmbhito nrpe"

gambhira-deep; garjita-arambha-roar; stambhita-stunned; ambhoja-sambhavah-Brahma;
samrambhah-anger; stambha-putrasya-of Lord Nrsimha, who appeared from a column;
munina-by Narada Muni; ujjrmbhitah-revealed; nrpe- to Maharaja Yudisthira.

"(Narada) Muni described to King (Yudhisthira) the anger of the pillar's son (Lord
Nrsimha), which with its deep roar stunned lotus-born Brahma."

Text 20
yatha sri-saptame

satavadhuta jaladah parapatan
grahas ca tad—d_rsti—vimustDa—rocisah
ambhodhayah $vasa-hata vicuksubhur
nirhrada-bhita digibha vicukrusuh

yatha-just as; sri-saptame-in the Seventh Canto of Srimad-Bhagavatam; sata-by the hair on
Lord Nrsirhhadeva's head; avadhutah-shaken; aladah-the clouds; paraoatan- scattered;
grahah-the luminous planets; ca-and; tat-drsti-by His glaring glance; vimusta-taken away;
rocisah- whose effulgence; ambhodhayah-the water of the oceans and seas; svasa-hatah-being
struck by Lord Nrsirthhadeva's breathing; vicuksubhuh-became turbulent; nirhrada-bhitah-
frightened by Nrsirhhadeva's roaring; digibhah-all the elephants guarding the quarters;
vicukrusuh-cried out.



In Srimad-Bhagavatam 7.8.32-33:

"The hair on Nrsimhadeva's head shook the clouds and scattered them here and there, His
glaring eyes stole the effulgence of the luminaries in the sky, and His breathing agitated the
seas and oceans. Because of His roaring, all the elephants in the world began to cry in fear.*

Text 21

dyaus tat-satotksipta-vimana-sankula
protsarpata ksma ca padabhipidita

sailah samutpetur amusya ramhasa
tat-tejasa khall kakubho na rejire

dyauh-outer space; tat-sata-by His hair; utksipta-thrown up; vimana-sankula-filled with
airplanes; protsarpata- slipped out of place; ksma-the planet earth; ca-also; pada-abhipidita-
distressed due to the heavy weight of the lotus feet of the Lord; sailah-the hills and
mountains; samutpetuh-sprang up; amusya-of that one (the Lord); rammhasa-due to the
intolerable force; tat-tejasa-by His effulgence; kham-the sky; kakubhah-the ten directions; na
rejire-did not shine.

"Airplanes were thrown into outer space and the upper planetary system by the hair on
Nrsimhadeva's head. Because of the pressure of the Lord's lotus feet, the earth appeared to
slip from its position, and all the hills and mountains sprang up due to His intolerable force.
Because of the Lord's bodily effulgence, both the sky and all directions diminished in their
natural illumination."*

Text 22

nugro py anugra evayarm
sva-bhaktanarm nr-kesari

kesariva sva-potanam
anyesarn ugra-vikramah

ugrah-ferocious; api-although; anugrah-not ferocious; eva-certainly; ayam-this; sva-
bhaktanam-to His pure devotees; nr-kesari-having the body of a human being and a lion;
kesari iva-like a lioness; sva-potanam-to her young cubs; anyesam-to others; ugra-ferocious;
vikramah-whose strength.

(Uridhara Svami also explains in His commentary on Srimad-Bhagavatam 7.9.1:)



"Although very ferocious, the lioness is very kind to her cubs. Similarly, although very
ferocious to nondevotees like Hiranyakasipu, Lord Nrsirhhadeva is very, very soft and kind to
devotees like Prahlada Maharaja."*

S

Texts 23 and 24

asya Sri-divya-sirhhasya
paramananda-tundilah

sriman-nrsirmha-tapanyam
mahima prakati-krta

nrsirmhasya bhaved vaso
janaloke mahatmanah

sarvoparistac ca tatha
visnuloke prakirtitah

asya-of Him; sri-divya-simhasya-the transcendental lion; parama- transcendental; ananda-
bliss; tundilah-full; srimat-nrsimha-tapanyam-in the Nrsimha-tapani Upanisad; mahima-the
glories; prakati-krta-revealed; nrsimhasya-of Lord Nrsimha; bhavet-there is; vasah-residnce;
janaloke-on the Janalokaplanet; maha-atmanah-of the Personality of Godhead; sarva-all other
planets; uparistat-above; ca-also; tatha-in the same way; visnuloke-in the spiritual sky;
prakirtitah-is described.

The blissful glories of Lord Nrsirhha are described in the Nrsirhha-tapani Upanisad. It is
said that Lord Nrsimha resides both in Janaloka and in the world of Visnuloka, which is
above all.

Text 25
sri-raghavendrah

purvato 'pyesa nihsesa-
madhuryamrta-candramah

bhati sad-guna-sanghena
tungah s$ri-raghu-pungavah

sri-raghava-of the Raghu dynasty; indrah-the king (Ramacandra); purvatah-than previously
described (in Lord Nrsimhadeva); api-even; nihsesa-complete; madhurya-sweetnessw; amrta-
nectar; candramah-moon; bhati-shines; sat-six; guna-transcendental qualities; sanghena-with
the complete abundance; tungah-exalted; sri-raghu-of the dynasty of Maharaja Raghu;
pungavah-the formost.



Sri Ramacandra

Greater even than the one (Lord Nrsimmha) before, exalted with the six transcendental
qualities and a nectar moon of all sweetness, Lord Ramacandra, the best of the Raghus, shines
with great splendor.

Text 26
padme
nvandamahe mahesanarh
hara-kodanda-khandanam
janaki-hrdayananda-
candanam raghu-nandanam"
padme-in the Padma Purana; vandamahe-we offer our respectful obeisances; maha-isanam-
to the Personality of Godhead; hara-of Siva; kodanda-the bow; khandanam= breaking; janaki-

of Sita-devi; hrdaya-the heart; ananda-bliss; candanam-sandalwood; raghu-of Maharaja
RAghu; nandanam-the descendant.

In Padma Purana:

"Let us offer our respectful obeisances to Lord Ramacandra, the Personality of Godhead,
who is the delight of King Raghu, who broke Siva's bow, and who is the sandal paste that
delights Sita-devi's heart.

Text 27

asya janmotsavarh brate
sri-ramarcana-dipika

asya-janma-of the birth; utsavam-festival; brute-describes; sri-rama-arcana-dipika-the
Ramacandra-dipika.
The Sri Ramarcana-dipika describes Lord Ramacandra's birth-festival:
Text 28

nuccasthe graha-pancake sura-gurau sendau navamyarh tithau
lagne karkatake punarvasu-yute mesam gate ptsani



nirdagdum nikhilah palasa-samidho medhyad ayodhyaraner
avirbhiitam abhud apirva-vibhavam yat kincid ekarh mahah"

ucca-sthe-in the highest exaltation; graha-planets; pancake-five; sura-gurau-Brhaspati; sa-
with; indau-Candra; navamyam tithau-on ninth day of the moon; lagne-on the lagna;
karkatake-in Karkataka; punarvasu-yute-in conjunction with Punarvasu; mesam-to Mesa;
gate-gone; pusani-in Surya; nirdagdhum-to burn (destroy); nikhilah-all; palasa-of palasa
wood (or demons); samidhah-fuel; medhyat-from the sacrificial arena; ayodhya-araneh-from
the arani-wood of Ayodhya; avirbhutam-manifest; aghut-= became; apurva-with
unprecedented; vibhavam-power and opulence; yet-what; kincit-indescribeable; ekam-one;
mahah-sacrifice.

"During the ninth tithi, when five planets were exalted, when Jupiter was conjoined with
the Moon in the contellation Punarvasu in Cancer on the ascendant, and when the Sun was
in Aries, from the arani-wood of Ayodhya was kindled a sacrificial fire of unprecedented
power manifested to burn the palasa-wood fuel (of a great host of demons)."

Text 29
ekadase

ntyaktva su-dustyaja-surepsita-rajya-laksmim
dharmistha arya-vacasa yad agad aranyam

maya-mrgar dayitayepsitam anvadhavad
vande maha-purusa te caranaravindam"

ekadase-in the Eleventh Canto of Srimad-Bhagavatam; tyaktva-abandoning; su-dustyaja-
most difficult to give up; sura-ipsita-anxiously desired by the demigods; rajya-laksmim-the
goddess of fortune and her opulence; dharmisthah-most perfectly fixed in religiousness; arya-
vacasa-according to the words of your father; yat-He who; agat-went; aranyam-to the forest;
maya-mrgam-the illusory deer; dayitaya-by Sita-devi; ipsitam- desired; anvadhavat-running
after; vande-1 offer my homage; maha-purusa-O Lord Mahaprabhu; te-to Your; carana-
aravindam-lotus feet.

In Srimad-Bhagavatam 11.5.34:

"O Maha-purusa, I worship Your lotus feet. You gave up great regal opulence, which is
most difficult to renounce and is hankered after by even the great demigods. Being the most
faithful follower of the path of religion, You thus left for the forest in obedience to Your
father's words. You chased after the mystic deer Marica, which Your dear Sita desired to get."

Text 30



Sri-navame

nedarh yaso raghupateh sura-yacnayatta-
lilatanor adhika-samya-vimukta-dhamnah

rakso-vadho jaladhi-bandhanam astra-ptagaih
kim tasya $atru-hanane kapayah sahayah

sri-navame-in the Ninth Canto of Srimad-Bhagavatam; na-not; idam-all these; yasah-fame;
raghu-pateh-of Lord Ramacandra; sura-yacnaya-by the prayers of the demigods; atta-lila-
tanoh-whose spiritual hody is always engaged in various pastimes; adhika-samya-vimukta-
dhamnah-no one is greater than or equal to Him; raksah-vadhah-killing the Raksasa
(Ravana); jaladhi-bandhanam-bridging the ocean; astra-ptigaih-with bow and arrows; kim-
whether; tasya- His; satru-hanane-in killing the enemies; kapayah-the monkeys; sahayah-
assistants.

In Srimad-Bhagavatam 9.11.20-21:

"Lord Ramacandra's reputation for having killed Ravana with showers of arrows at the
request of the demigods and for having built a bridge over the ocean does not constitute the
factual glory of the Supreme Personality of Godhead Lord Ramacandra, whose spiritual body
is always engaged in various pastimes. Lord Ramacandra has no equal or superior, and
therefore He had no need to take help from the monkeys to gain victory over Ravana.*

Text 31

yasyamalam nrpa-sadahsu yaso 'dhunapi

gayanty agha-ghnam rsayo dig-ibhendra-pattam
tarh nakapala-vasupala-kirita-justa-

padambujarh raghupatirm Saranarh prapadye

yasya-whose (Lord Ramacandra's); amalam-spotless, free from material qualities; nrpa-
sadahsu-in the assembly of great emperors like Maharaja Yudhisthira; yasah-famous glories;
adhuna api-even today; gayanti-glorify; agha-ghnam-which vanquish all sinful reac-tions;
rsayah-great saintly persons like Markandeya; dik-ibha-indra-pattam-as the ornamental cloth
covering the elephant that conquers the directions; tam- that; naka-pala-of heavenly
demigods; vasu-pala-of earthly kings; kirita-by the helmets; justa-are worshiped; pada-
ambujam-whose lotus feet; raghu-patim-unto Lord Ramacandra; Saranam-surrender;
prapadye-I offer.



"Lord Ramacandra's spotless name and fame, which vanquish all sinful reactions, are
celebrated in all directions, like the ornamental cloth of the victorious elephant that conquers
all directions. Great saintly persons like Markandeya Rsi still glorify His characteristics in the
assemblies of great emperors like Maharaja Yudhisthira. Similarly, all the saintly kings and all
the demigods, including Lord Siva and Lord Brahma, worship the Lord by bowing down with
their helmets. Let me offer my obeisances unto His lotus feet."*

Texts 32-33

atra karika

atta prakatita-lila-
tanur lila-may1 tanuh

yena tasyeti samyeti
svarthesyan-pratyayo matah

dhama-svartupa-vijiieyam
adhikena samena ca
vimuktarh dhama yasyeti
mahatmyarh sarvato 'dhikam
yasyadhikah samas catra
kvapi nastiti niscayah

naka-pala mahendradya
vasupa vasudhadhipah

atra-in this; karika-the explanation; atta-the word "atta"; prakatita-means "manifested"; lila-
tanuh-the word "lila-tanu"; lila-mayi tanuh-means "He whose spiritual body is always
engaged in various pastimes; yena-by whom; tasya-of Him; iti-thus; samya-equality; iti-thus;
svarthesyan-pratyayah-svarthesyan-pratyaya; matah-considered; dhama-the word "dhama";
svarupa-as "original form"; vijneyam-should be understood; adhikena-of those who are
greater; samena-of those who are equal; ca-also; vimuktam-devoid; dhama-form; yasya-of
whom; iti-thus; mahatmyam-glory; sarvatah-everywhere; adhikam-greater; yasya-of whom;
adhikah-superior; samah-equal; ca-also; atra-here; kvapi-at any place; na-not; asti-is; iti-thus;
niscayah-conclusively determined; naka-palah-the heavenly demigods; maha-indra-Maharaja
Indra; adyah-headed by; vasupah-the word "vasu-pala"; vasudha-adhipah-means "earthly
kings".



In the verse from Srimad-Bhagavatam quoted in Text 30, the word "atta" means
"manifested, and the word {.sy 168}lila-tanu" means "whoe spiritual body is always engaged
in various patimes". The compound word "adhika-samya-vimukta-dhama" means "He who
has no equal or superior". The word "samya" means "equality" and it is grammatically
analyzed as a svarthesyah-pratyaya. {.sy 168}vimukta" means "without", and "adhika" and
"sama" mean "superior" and "equal". In the verse quoted in Text 31, the word "naka-palah"
means "the heavenly demigods, headed by Maharaja Indra, and theword "vasu-palah" means
"the earthly kings".

Texts 34-36

vasudevadi-rapanam
avatarah prakirtitah

visnu-dharmottare rama-
laksmanadyah kramad ami

padme tu ramo bhagavan
narayana itiritah

Sesas cakram ca sankhas ca
kramat syar laksmanadayah

madhya-desa-sthitayodhya-
pure 'sya vasatih smrta

maha-vaikuntha-loke ca
ragghavendrasya kirtita

vasudeva-Vasudeva; adi-beginning with; rupanam-of the forms; avatarah-incarnations;
prakirtitah-celebrated; visnu-dharma-uttare-in the Visnu-dharmottara Purana; rama-Rama;
laksmana-and Laksmana; adyah-beginning with; kramat-in that sequence; ami-they; padme-
in the Padma Purana; tu-but; ramah-Ramacandra; bhagavan-the Personality of Godhead;
narayanah-Narayana; iti-thus; iritah-named; sesah-Ananta Sesa; cakram-Sudarsana cakra; ca-
and; sankhah-conch-shell; ca= and; kramat-in succession; syuh-are; laksmana-Laksmana;
adayah-beginning with; madhya-desa-in Madhya-desa; sthita-situated; ayodhya-of Ayodhya;
pure-in the city; asya-His; vasatih-residence; smrta-is described in the Vedic literatures;
maha-vaikuntha-loke-in the spiritual world of Vaikuntha; ca-also; raghava-indrasya-of Lord
Ramacandra; kirtita-described.



In the Visnu-dharmottara Purana it is said that Lord Ramacandra, Laksmana, and the
others are incarnations of the forms of the Lord that begin with Lord Vasudeva. In the Padma
Purana, however, it is said that Lord Ramacandra is Lord Narayana, and Laksmana and the
others are Ananta Sesa, and the Lord's cakra and conch respectively. In the Smrti-$astra it is
said that Lord Ramacandra resides in Madhya-desa in the city of Ayodhya-pura. It is also said
that He resides in Maha-Vaikunthaloka.

Text 37
sri-krsnah. bilvamangale

fisantv avatara bahavah
puskara-nabhasya sarvato-bhadrah
krsnad anyah ko va latasv
api premado bhavati"

sri-krsnah-Lord Krsna; bilvamangale-in the statement of Bilvamangala Thakura; santu-let
there be; avatarah-incarnations; bahavah-many; puskara-nabhasya-of the Lord, from whose
fnavel grows a lotus flower; sarvatah-bhadrah-completely auspicious; krsnat-that Lord Krsna;
anyah- other; kahva-who possibly; latasu-on the surrendered souls; api-also; prema-dah-the
bestower of love; bhavati-is.

Lord Krsna is described by Bilvamangala Thakura:

"There may be many all-auspicious incarnations of the Personality of Godhead, but who
other than Lord Sri Krsna can bestow love of God upon the surrendered souls?"*

Texts 38-39

paramaisvarya-madhurya-
piyusapurva-varidhih

devaki-nandanas tv esa
purah paricarisyate

yasya vasah puranadau
khyatah sthana-catustaye

vraje madhu-pure dvara-
vatyam gokula eva ca



parama-supreme; ausvarya-opulence; madhurya-and sweetness; piyusa-nectrar; apurva-
unprecedented; varidhih-ocean; devaki-of Devaki; nandanah-the son; tu-also; esah-He; purah-
formerly; paricarisyate-was worshipped; yasya-of whom; vasah-residence; purana-in the
Puranas; adau-and other Vedic literatures; khyatah-celebrated; sthana-places; catustaye-four;
vraje-in Vraja; madhu-pure-Mathura; dvaravatyam-Dvaraka; gokule-Gokula; eva-certainly;
ca-and.

Devaki's son Krsna, who is an unprecedented ocean of the nectar of sweetness and
opulence, has been served and worshiped from time immemorial. In the Puranas and other
scriptures it is said that He resides in four abodes: Vraja, Mathura, Dvaraka, and Gokula.

Text 40

nanu sithhasya-ramabhyam
samyam asyagatam sphutam
iti visnu-puraniya-
prakriyatra vilokyate

nanu-is it not so?; simyasya-with Nrsimha; ramabhayam-and Ramacandra; samyam-
equality; asya-of Krsna; agatam-attained; sphutam-clearly; iti-thus; visnu-puraniya-in the
Visnu-Purana; prakariya-chapter; atra-here; vilokyate-is seen.

Here someone may object: "But it is clearly said that Lord Nrsihha and Lord Ramacandra
are equal to Lord Krsna." The answer to this objection is seen in the Visnu Purana:

Texts 41 and 42

tatra maitreya-prasnah caturthe 'mse

nhiranyakasiputve ca
ravanatve ca visnuna

avapa nihato bhogan
aprapyan amarair api

nnalabhata tatra caiveha
sayujyarh sa kathamh punah

sampraptah Sisupalatve
sayujyarh $asvate harau"



tatra-in the Visnu Purana; maitreya-of Maitreya Muni; prasnah-the question; caturthe-in the
Fourth; amse-Canto; hiranyakasiputve-as Hiranyakasipu; ca-and; ravanatve-as Ravana; ca-
also; visnuna-by Visnu; avapa-attained; nihatah-killed; bhogan-material enjoyment; aprapyan-
unattainable; amaraih-by the demigods; api-even; na-did not; alabhata-attain; tatra-there; ca-
and; eva-certainly; iha-here; sayujyam-sayujya liberation; sah-he; katham-why is it?; punah-
again; sampraptah-attained; sisupalatve-in the birth as Sisupala; sayujyam-merging; sasvate-in
the eternal; harau-Personality of Godhead Hari.

Maitreya's question In the fourth Canto of Visnu Purana:

"As Hiranyakasipu and Ravana (this demon) enjoyed sensual pleasures unavailable for
even the great demigods, and then was personally killed by Lord Visnu Himself. Why did
(this demon) not attain sayujya-mukti then? Only as Sisupala did he attain sayujya-mukti,
the liberation of merging into eternal Lord Hari?"

Text 43
Sri-parasarottaram

daityesvarasya vadhayakhila-lokotpatti-sthiti-vinasa-karina apturva-tanu-grahanam karvata
nrsimha-rapam aviskrtam. tatra Hiranyakasipor visnur ayam ity etan na manasy abhut.
niratiSaya-punya-jata-samudbhuitam etat sattvam iti rajodreka-preritaikagra-matis tad-
bhavanayodat tato 'vapta-vadha-haitukim niratiSayam evakhila-trailokyadhikya-dharinirm
dasananatve bhoga-sampadam avapa.

sri-parasara-of Parasara Muni; uttaram-the reply; daitya-of the demons; isvarasya-of the
king; vadhaya-for the killing; akhila-all; loka-of planetary systems; utpatti-creation; sthiti-
maintenance; vinasa-and destruction; karina-the cause; apurva-unprecedented; tanu-form;
grajanam-manifesting; kurvata-by manifesting; nrsimha-of Nrsimha; rupam-the form,;
aviskrtam-manifested; tatra-there; Hiranyakasipoh-of Hiranyakasipu; visnuh-Visnu; ayam-He;
iti-thus; etat-this; na-not; manasi-in the mind; abhut-was manifested; niratisaya-unparalleled;
punya-piety; jata-samudbhutam-manifest; etat-that; sattvam-goodness; iti-thus; rajodreka-
excessive passion; prerita-impelled; eka-agra-single-pointed; matih-attention; tat-bhavana-
yoga-from that meditation; tath-then; avapta-attained; vadha-killing; haitukim-cause;
niratisayam-great; eva-certainly; akhila-all; trailokya-three planetary systems; adhikya-
exceeding; dharinim-manifesting; dasananatve-in the lifetime of Ravana; bhoga-of sense-
gratification; sampadamp-opulence; avapa-attained.

Sr1 Parasara's answer:



"The Supreme Personality of Godhead, who maintains, creates, and destroys the entire
cosmic manifestation, manifested the unprecednted form of Lord Nrsimha in order to kill
Hiranyakasipu, the king of the demons. The thought that Lord Nrsirhha was actually the
Supreme Lord Visnu was not manifest in Hiranyakasipu's mind. Becuase Hiranyakasipu was
overwhelmed by the mode of passion, at the time of his death he was not able to meditate on
the trascendental Personality who was kiling him. For these reasons Hiranyakasipu did not
attain liberation, but instead took birth as the demon Ravana, whose sense gratification was
greater than than all the pleasures in the three worlds.

Texts 44 and 45

natas tasminn anadi-nidhane para-brahma-bhtute bhagavaty analambani-krte manasas tal
layam. dasananatve 'py ananga-paradhinataya janaki-samasakta-cetaso dasarathi-rapa-
dharinas tad-rupa-darsanam evasit. nayam acyuta ity asaktir vipady ato 'ntah karane manusa-
buddhir eva kevalam asyabhut. punar apy acyuta-vinipatana-matra-phalam akhila-bha-
mandala-slaghyam cedi-raja-kule janmavyahatar caisvaryam sisupalatve cavapa.

na-not; atah-then; tasmin-in Him; anado-without beginning; nidhane- or end; para-brahma-
bhute-in the Supreme Personality of Godhead; bhagavati- full of all powers and opulences;
analambani-krte-independant and without any origin; manasah-of the mind; tat-layam;
meditation; dasananatve-in the birth as Ravana; api-also; angana-by cupid; para-adhinataya-
because of being the servant; janaki-to Sita-devi; samasakta-attached; cetasah- because of the
mind; dasaratha-of Ramacandra, the son of Dasaratha; rupa- the form; dharinah-manifesting;
tat-His; rupa-form; darsanam-seeing; eva-certianly; asit-was; na-not; ayam-He; acyutah-the
infalliable Supreme Personality of Godhead; iti-thus; asaktih-attachment; vipadyatah-vipadi-
in the calamity; atah-then; antahkarane-in the mind; manusa-as a human being; buddhih-
conception; eva-certainly; kevalam-exclusively; asya-of him; abhut-was; punah-again; api-
also; acyuta-by the Supreme Personality of Godhead; vinipatana-because of being killed;
matra-only; phalam-result; akhila-all; bhu-mandala-of the earth; slaghyam-glorified; cedi-
raja-of the kings of the Cedi province; kule-in the dynasty; janma- birth; avyahatam-
indestuctible; ca-also; aisvaryam-opulence and power; sisupalatve-in the birth as Sisupala; ca-
also; avapa-attained.

"For these reasons Hiranyakasipu was not able to fix his mind in meditation on the
supremely opulent and independent Personality of Godhead, who has neither beginning nor
end.



"When Hiranyakasipu was born again as the demon Ravana, he became a slave to lust. His
mind was completely attached to Sita-devi, and he was therefore not able to fix his mind in
meditation on the Supreme Personality of Godhead in His form as Ramacandra, the son of
Dasaratha. As Ravana was being killed by Ramacandra, the demon thoght Rama to be an
ordinary human being, and for this reason Ravana did not attain liberation because of being
killed by the Lord, but in his next birth as Sisupala, merely attained seemingly imperishable
opulence and power, which was celebrated throughout the entire earth.

Text 46

tatra tv akhilanam eva bhagavan-namnarh karanany abhavan. tatas ca tat-karana-krtanam
tesam asesanam evacyuta-namnam anavarataneka-janma-sambandhi-tad-vidvesanubandhi-
citto vinindana-santarjanadistccaranam akarot. tac ca rapam utphulla-padma-dalamalaksam
aty-ujjvala-pita-vastra-dhary-amala-kirita-keyura-katakopasobhitam udara-pivara-catur-bahu-
sankha-cakra-gada-padma-dharam ati-praradha-vairanubhavad atana-bhojana-snanasana-
sayanadisv asesavasthantaresu naivapayayav asyatma-cetasah.

tatra-in that birth; tu-but; akhilanam-of all; eva-certainly; bhagavat-of the Supreme
Personality of Godhead; namnam-of the names; karanani-causes; abhavan-were; tatah-
therefore; ca-also; tat-karana-krtanam-of those causes; tesam-of them; asesanam-all; eva-
certainly; acyuta-of the infalliable Supreme Personality of Godhead; namnam-of the names;
[ISanavarata-without cessation; eka-one; janma-birth; sambandhi-in relation to; tat-for the
Supreme Lord; vidvesa-hatred; anubandhi-in relation to; cittah-consciousness; vinindana-
criticism; santarjana-and vilification; adisu-beginning with; uccaranam-addressing; akarot-
did; tat-that; ca-also; rupam-form; utphulla-blossoming; padma-lotus; dala- petals; amala-
splendid; aksam-eyes; ati-very; ujjvala-splendid; pita- yellow; vastra-garments; dhari-wearing;
amala-splendid; kirita-crown; keyura-peacock; kataka-golden bracelets; upasobhitam-
decorated; udara- large; pivara-expanded; ctuh-four; bahu-arms; sankha-conch-shell; cakra-
Sudarsana cakra; gada-club; padma-and lotus flower; dharma-holding; ati- very; prarudha-
great; vaira-enmity; anubhavat-because of the sentiment; atana-walking; bhojana-eating;
snana-bathing; asana-sitting; sayana- sleeping; adisu-beginning with; asesa-all; avastha-
situation; antaresu- other; na-not; eva-certainly; apayayau-deviated from meditation; asya-
his; atma-own; cetasah-mind.

"In this birth as Sisupala he was able to completely hate the Supreme Lord Krsna. He
constantly criticized Lord Krsna with words, and in this way constantly called out the Lord's
holy names. With great animosity he constantly meditated on Krsna's form, decorated with
splendid yellow garments, golden bracelets, and a glittering crown adorned with a peacock
feather. He meditated on Krsna's eyes handsome as blossoming lotus petals, and Krsna's four
broad arms, holding the conch, cakra, club, and lotus. While walking, eating, bathing, sitting,
sleeping, and performing all other activities, Sisupala remembered Krsna with hatred. His
mind never deviated from Krsna for even a moment.



Text 47

tatas tam evakrosesticcarayan tam eva hrdayenavadharayann atma-vinasaya bhagavad-asta-
cakrams$u-malojjvalam aksaya-tejah-svarapam parama-brahma-bhutam apagata-dvesadi-dosa-
bhagavantam adraksit.

tatah-then; tam-Him; eva-certainly; akrosesu-n blaspheming; uccarayan-calling; tam-Him;
eva-certainly; hrdayena-with his heart; avadharayan-known; atma-of himself; vinasaya-for the
destruction; bhagavat-by the Personality; asta-thrown; cakra-of the Sudarsana-cakra; amsu-
mala-ujjvalam-effulgence; aksaya-imperishable; tejah-effulgence; svarupam-form; parama-
brahma-bhutam-the Supreme; apagata-devoid; dvesa- of hatred adi-and other; dosa-faults;
bhagavantam-the Supreme Lord; adraksit-saw.

"Determined to die at Krsna's hand, Sisupala repeatedly insulted the Lord, and when Lord
Krsna finally dispatched the Sudarsana cakra to kill him, Sisupala could understand that the
glittering effulgence of the cakra was actually the imperishable Supreme Brahman.

Texts 48 and 49

tavac ca bhagavac-cakrenasu vyapaditas tat-smarana-dagdhakhilagha-safncayo bhagavata
tenantam upanitas tasminn eva layam upayayau.

etac ca tavakhilarh mayabhihitam. ayarm hi bhagavan kirtitah sarmsmrtas ca
dvesanubandhenapy akhila-surasuradi-durlabham phalam prayacchati kim uta samyag-
bhaktimatam." iti

tavat-in that way; ca-also; bhagavat-of the Supreme Personality of Godhead; cakrena-by the
cakra; asu-quickly; vyapaditah-killed; tat-of Him; smarana-by the rememberance; dagdha-
burned away; akhila-all; agha- of sins; sancayah-abundance; bhagavata-by the Supreme Lord;
tena-by Him; antam-to his end; upanitah-brought; tasmin-in Him; eva-certainly; layam-
merging; upayayau-attained; etat-this; ca-also; tava-of you; akhilam- everything; maya-by me;
abhihitam-described; ayam-He; hi-certainly; bhagavan-the Supreme Personality of Godhead;
kirtitah-glorified; samsmrtah-remembered; ca-also; dvesa-hatred; anubandhena-in relation to;
api-even; akhila-for all; sura-demigods; asura-and demons; adi- beginning with; durlabham-
difficult to attain; phalam-result; prayacchati- grants; kim uta-what to speak?; samyak-bhakti-
matam-of those who are directly devotees of the Lord; iti-thus.

"In this way, when Sisupala was killed by the Lord's Sudarsana cakra, all his sins were
burned away, and he attained sayujya-mukti, entering the Lord's own transcendental form.



"O Maitreya, I have thus explained the entire situation to you. He is certainly the Supreme
Personality of Godhead. (If) when He is spoken of and remembered in a spirit of hatred, He
gives a result difficult for the demigods, demons and all others to attain, then what kind of
result does He give to they who love Him and serve Him with devotion?"

Texts 50 and 51

noktam parasarenatra
sthitau tau parsadav iti

kintabhayos tayor asij
janma trayam itiritam

atah sarvesu kalpesu
na tau parsadajau matau
anyatha na tayoh patah
pratikalpam samanjasah

na-not; uktam-said; parasarena-by Parasara Muni; atra-here; sthitau- sitated; tau-the two;
parsadau-associates; iti-thus; kintu-however; ubhayoh-of the two; tayoh-of them; asit-was;
janma-births; trayam- three; iti-thus; iritam-said; atah-therefore; sarvesu-in all; kalpesu- days
of Brahma; na-not; tau-they; parsadajau-associates of the Lord; matau-considered; anyatha-
otherwise; na-not; tayoh-of them; patah- descent into the material world; pratikalpam-in each
day of Brahma; samanjasah-considered to be true.

In this passage Parasara did not mention the Lord's two associates that took birth three
times in the world. These two associates are not thought to take birth in every kalpa for then
they would fall down in every kalpa. That is not an aceptable idea.

Texts 52-55

parasarena yad gadyar
maitreyayottari-krtam

sloki-krtya tad evedam
sanksepena vilikhyate

nrsirhha-rapam harina
yad aviskrtam adbhutam

hiranyakasipor asmin
visnu-buddhir na niscita



kintv esa punya-sampannah
ko 'piti krta-niscayah
raja-udriktata-nunna-
matis tad-bhava-yogsatah

tato 'vapta-vinasaika-
hetukam akhilottamam

avapa bhoga-sampattim
ravanatve sudurlabham

parasarena-by Parasara Muni; yat-what; gadyam-prose explanation; maitreyaya-to Maitreya;
uttari-krtam-given in answer; sloki-krtya-turning into verse; tat-that; eva-certainly; idam-this;
sanksepena-supparily; vilkhyate-is written; nrsimha-of Nrsimha; rupam; the form; harina-by
Lord Hari; yat-which; aviskrtam-manifested; adbhutam-wonderful; Hiranyakasipoh-of
Hiranyakasipu; asmin-to Him; visnu-of Lord Visnu; buddhih-conception; na-not; niscita-
determined; kintu-however; esah-he; punya-of piety; sampannah-wiht an enrichment; kah
api-some indescripable Personality; iti-thus; krta-niscayah-with the conception; rajah-of the
mode of passion; udriktata-with the increase; nunna-diminished; matih-intelligence; tat-
bhava-yogatah-because of contact with the mode of passion; tatah-then; avapta-attained,
vinasa-destruction; eka-sole; hetukam-cause; akhila-everything else; uttamam-superior;
avapa-attain; bhoga-of sense-gratification; sampattim-opulence; ravanatve-in the birth as
Ravana; su-durlabham-difficult to achieve.

Parasara Muni's prose answer to Maitreya is now summarized in verse:

Hiranyakasipu could not understand that the wonderful form of Lord Nrsimha displayed
by Lord Hari was actually Lord Visnu. Hiranyakasipu was pious. He was sure that Lord
Nrsimha was very extraordinary, but because He was overcome with passion he could not fix
his mind on Him. Because he was personally killed by the Lord, Hiranyakasipu attained
extraordinary and rarely achieved sense-gratification and opulence in his next birth as
Ravana.

Texts 56 and 57

visnutvaniscayan nati-
dvesan navesa-santatih

tam vina ca bhaved dveso
narakayaiva venavat

kintv asya sampat-sampraptis
tat-karena mrtah param

evam ahaiva-sabdena
tat-sadgunyam anusmaran



visnutva-status as Lord Visnu; aniscayat-because of not recognizing; na-not; ati-great;
dvesat-hatred; na-not; avesa-santatih-sayujya-mukti tam-this; vina-without; ca-also; bhavet-is;
dosah-fault; narakaya-for residence in hell; eva-certainly; vena-vat-like Maharaja Vena; kintu-
however; asya-his; sampat-of opulence; sampraptih-attainment; tat-of Lord Nrsimha; karena-
by the hand; mrtah-killed; param-greatly; evam-in this way; aha-he said; eva-sabdena-with
the word {.sy 168}eva (certainly"; tat-sadgunyam-the Lord's transcendental qualities;
anusmaran-remembering.

Because he could not recognize Lord Nrsimha as Lord Visnu, and because he was not
filled with hatred for Him, Hiranyakasipu was not fixed in meditation on the Lord. If without
meditating on the Lord he had hated Him, he would have gone to hell as King Vena had
gone. Because he was killed by the Lord's own hand, he attained great good fortune. Thinking
of them, (Parasara) refers to the Lord's transcendental virtues here by speaking the word
"eva" (certainly).

Texts 58 and 59

avesabhavato dosa-
nasac chuddham apasyatah
prakato 'pi para-brahma-
riipe tatrasya no layall

ravanatve maha-kama-
paradhini-k[tatmanall

tadvad manullya-dhirasya
sri-rame 'bhin mrtav api

avesa-abhavatah-because of not entering; dosa-nasat-because of fault; suddham-pure;
apasyatah-not seeing; prakatah-manifest; api-although; para-brahma-of the Supreme
Brahman; rupe-in the form; tatra-there; asya-of the demon; na-not; u-certainly; layah-
merging; ravanatve-in his birth as Ravana; maha-kama-to great lust; para-adhini-krta-a slave;
atmanah-the mind; tadvat-in that way; manusya-dhirasya-considering to be a human being;
sri-rame-in Lord Ramacandra; abhut-became; mrtau-in death; api-even.

Because he was not absorbed in meditation on the Lord and because his sins were not yet
destroyed, he could not see the Lord's pure nature. Even thought he Lord was manifest before
him, he could not merge into the form of His Supreme Brahman. In his birth as Ravana, he
became a slave to lust. At the time of his death He thought Lord Rama a mere human being.

Texts 60-62



tato 'sau cedirajatve
punar apottamarn Sriyam

tatra krsne samastanam
eva namnarm rama-pateh

karanani pravrttes tu
nimittany abhavarhs tada

tena niscitya tarm visnum
svasya dvir maranarh yatah
ati-dvesan mahavesat
tani namani sarvasah
jajalpa satatarh $asvan
ninda-santarjanadisu

tatah-then; asau-he; cedirajatve-in his birth as Sisupala; punah-again; apa-attained;
uttamam-supreme; sriyam-opulence; tatra-there; krsne-in relation to Lord Krsna;
samastanam-of all; eva-certainly; namnam-of the name; rama-pateh-of Lord Narayana, the
husband of the goddess of fortune; karanani-causes; pravrtteh-of the original cause; tu-also;
nimittani-secondary cause; abhavan-were; tada-then; tena-for this reason; niscitya-having
considered; tam-Him; visnum-to be Lord Visnu; svasya-of whom; dvih-on two occasions;
maranam-death; yatah-from whom; ati-dvesat-because of great hatred; maha-avesat-from
intense meditation; tani-these; namani-names; sarvasah-all; jajalpa-said; satatam-without
cessation; sasvat-constantly; ninda-santarjana-adisu-criticizing the Lord in various ways.

Then he took birth as Sisupala, and again he attained great opulence. Because in that birth
he chanted all the names of the goddess of fortune's husband, Lord Narayana, he could
understand that Lord Visnu had killed him twice. For this reason, out of great hatred he
always chanted the Lord's names and criticized Him in many ways.

Texts 63 and 64

rapam ca tadrsam drstva
visnur eveti niScayat

namavat tc ca sarvatra
sarvada caiva samsmaran

dagdha-tad-dvesajaghaughah
ksipte cakre ca tad-ruca
apeta-daitya-bhavo nte



tatha samskrta-drstikah

tada tajjvalam adraksit
pararh brahma narakrti

tadaiva cakra-ghatena
daitya-dehe vinasite

tad eva brahma-paramam
anu-linatvam ayayau

rupam-form; ca-also; tadrsam-like this; drstve-seeing; visnuh-Visnu; eva-certainly; iti-thus;
niscayat-because of the conviction; nama-His names; vat-just like; tat-Him; ca-also; sarvatra-
everywhere; sarvada-alsways; ca-also; eva-certainly; samsmaran-remembering; dagdha-burned
up; tat-for the Lord; dvesa-hatred; ja-prodeced; agha-of sins; oghah-multitude; ksipte-was
thrown; cakre-when the Sudarsana cakra; ca-also; tat-of the Lord; ruca-by the splendor;
apeta-lost; daitya-of a demon; bhavah-nature; ante-at the end; tatha-in the same way;
samskrta-perfect; drstikah-vision; tada-then; tu-also; ujjvalam-splendor; adraksit-saw; param
brahma-the Supreme Brahman; nara-of a human being; akrti-in the form; tada-then; eva-
certainly; cakra-of the cakra; ghatena-by the blow; daitya-of the demon; dehe-when thebody;
vinasite= was destroyed; tat-then; eva-certianly; brahma-paramam-in the Supreme Brahman;
anulinatvam-sayujya-mukti; ayayau-attained.

Gazing at the Lord's form, he became convinced that this was Lord Visnu. Always and
everywhere he remembered the Lord as he always chanted His names. In this way the great
flood of sins born from his hatred of the Lord became burned up. When the Lord threw His
cakra at the end, its splendor destroyed his demonic nature and purified his vision. Then he
saw that the splendid Supreme Brahman had a humanlike form. Then the cakra destroyed his
demon's body and he merged into the Supreme Brahman.

Text 65

ity uktvapy atra vakyader
moksam apy arbha-lilaya

amoksam kalanemy-ader
anyatrapisa-cestaya

munih smrtva punah prakhyad
"ayarn hi bhagavan" iti



iti-thus; uktva-having said; api-also; atra-here; vakya-of the statement; adeh-from the
beginning; moksam-liberation; api-also; arbha-as a child; lilaya-by the pastimes; amoksam-
the absence of liberation; kalanemi-adeh-Kalanemi and other demons; anyatra-otherwise; api-
also; isa-of the Supreme Lord; cestaya-by the activities; munih-the sage; smrtva-remembering;
punah-again; prakhyat-said; ayam-He; hi-certainly; bhagavan-is the Supreme Personality of
Godhead; iti-thus.

Considering his explanation that (this demon) attained liberation from the pastimes of
child (Krsna), but when he was in the form of Kalanemi or other forms did not attin
liberation from the Lord's activities in other circumstances, (Parasara) said (Text 49), "ayarh
hi bhagavan" (Krsna is certainly the Supreme Personality of Godhead).

Texts 66 and 67

hi prasiddham ayam krsno
bhagavan svayam eva yat

prinatarh dvisatarh catas
cetamsy akarsati drutam

tasmat kirtita ity adi
mahatmyar citram atra na

iti vijiaya gadyanarh
hardarm sauhardatah sphutam
tasmat sa eva kaimutyad
bhajaniyatayesyate

hi-certianly; prasiddham-celebrated; yam-this; krsnah-Krsna; bhagavan svayam-th Original
Personality of Godhead; eva-certainly; yat-because; prinatam-of thise who love; dvisatam-of
those who hate; ca-also; atah-then; cetamsi-minds; akarsati-attracts; drutam-instantly; tasmat-
therefore; kirtitah-glorified; iti-thusl adi-in the passage beginning; mahatmyam-glorification;
citram-astonishing ; atra-here; na-not; iti-thus; vijnaya-having understood; gadyanam-of
theprose explanation; hardam-meaning; sauhardatah-from love; sphutam-clearly manifested;
tasmat-therefore; sah-He; eva-certainly; kaimutyat-what to speak of?; bhajaniyata-state of
being worthy of worship; isyate-is desired.

In this way it is established that Lord Krsna is the Supreme Personality of Godhead. He at
once attracts the hearts of both they who love Him and they who hate Him. Therefore the
glorification of Him in Text 49 is not surprising. Considering this prose explanation, (it is
said) how much greater (thanthe destination of they who hate the Lord is the destination
attained by they who) serve Him with love?



Brief Biography of this book’s author, Srila Rupa Gosvami

Rupa Gosvami was one of the Six Gosvamis associated with Sri Gauranga-lila. According to
Gaura-gannodesa-dipika he was Sri Rupa manjari in Krsna lila. He occupied a responsible
post in the service of the Badshah Hussain Shah of Gauda. He later renounced everything and
surrendered himself at the feet of Lord Gauranga. His fascinating biography is described in
the Caitanya Caritamrta, Bhaktamala, etc. Narottama Thakura has rightly praised him as "Sri
Caitanyamanohabhista-stapaka" (the implementor of Lord Caitanya's desires).

Rupa Gosvami was specifically commanded by Lord Caitanya to carry out two tasks: (1) to
re-locate and preserve the lost pilgrimage places of Vrndavana, and (2) to write and preach
Vaisnava theology.

From Prayaga Rupa Gosvami went to Vrndavana. He then visited his native home where he
settled his property concerns. Thereafter he traveled on to Nilacala to meet Lord Caitanya.
While staying at Gauda, Rupa Gosvami developed the desire to write the Vidagdhamadhava
and Lalitamadhava nataka. Initially he planned to present the Vraja-lila and the PuraA lila
together in one drama with the view of calming the intensity of the Vrajaviraha by including
the Dwaraka-lila. However, while in Satyabhamapura he was commanded by Satyabhamadevi
to write two separate dramas. In Nilacala Lord Caitanya also gave him the same instruction.
Only those who appreciate the true Vaisnava spirit will understand the immense pleasure
which Lord Caitanya and His associates derived from listening to this drama. After
surcharging and empowering Rupa Gosvami with divine energy, Lord Caitanya sent him back
to Vrndavana.

The following is a list of the most well-known books of Rupa Gosvami:
Bhaktirasamrtasindhu; Ujvalanilamani; Laghubhagavatamrta; Vidagdhamadhava;
Lalitamadhava; Nikunjarahasyastava; Stavamala; Sri Radhakrsna ganoddesadipika; Mathura-
mahatmya; Uddhava Sandesa; Hamsadutam; Danakelikaumudi; Sri Krsnajanmatithividhi;
Prayuktakhyatamanjari, Natakacandrika.

His Divine Grace A.C Bhaktivedanta Swami Prabhupada

Founder/Acarya of the International Society for Krsna Consciousness
disciplic follower of Srila Rupa Gosvami

Srila Prabhupada appeared in Calcutta, India in 1896. Meeting his own spiritual
master His Divine Grace Srila Bhaktisiddhanta Sarasvati Prabhupada in 1922 he took formal
initiation in 1933. At the very first meeting, Srila Bhaktisiddhanta Sarasvati Prabhupadsa
requested Srila Prabhupada to broadcast Vedic knowledge in the English language.

In the years that followed Srila Prabhupada took up that desire, writing a commentary
on Bhagavad-gita and founding a fortnightly magazine, “Back to Godhead”, in 1944. Actively



endeavoring to teach Krsna Consciousness while in household life, Srila Prabhupada retired
in 1954 to devote more time to his studies and spiritual master’s service. Residing in the holy
city of Vrndavana for some 11 years, he formally took to the renounced order of life,
sannyasa, in 1959. Constantly pursuing his spiritual masters request to broadcast the Vedic
knowledge, Srila Prabhupada began planning a world-wide movement, and started the
translation work of his life’s opus, Srimad Bhagavatam, revered in the Vedas as the essence of
all Vedic knowledge.

Srila Prabhupada struggled against many obstacles, and in 1965 left India for America,
carrying very little money, the first three volumes of Srimad-Bhagavatam he had published,
and the order of his spiritual master in his heart. The rest is history. Within eleven years, up
to 1977, a world-wide movement dedicated to exemplifying and broadcasting the Vedic
spiritual knowledge sprouted up, comprising over 200 temples in fifty countries, a dozen
farming communities, and several publishing houses and schools.

Srila Prabhupada initiated some 5,000 disciples, circled the globe fourteen times, and
spoke with countless world leaders, all the while continuing to translate the Vedic texts into
English just exactly in pursuance of his spiritual master’s original instruction way back in
1926.

The spiritual society Srila Prabhupada founded goes on to this day having distributed
over 500 million literatures in 50 languages, blooming into a world-wide movement known
for its purity, dedication, and international welfare activities of food distribution.

These writings comprise a veritable library of Vedic philosophy, religion, and culture
and the reader is heartily encouraged to please examine these literatures, they are a meant to
offer a clue for the re-spiritualization of the entire human society, which although having
made rapid material progress, seems to be so much disturbed with unwanted quarrels and
discord.

About the Translator

Kusakratha dasa, an accomplished Sanskrit and Bengali scholar, is an initiated disciple
of His Divine Grace A.C. Bhaktivedanta Swami Prabhupada, Founder/Acharya of the
International Society for Krishna Consciousness. Peter took the spiritual name “Kusakratha
dasa” in 1971 spending many years thereafter constantly studying the ancient Vedic
scriptures of India, learning the Sanskrit and Bengali languages the literatures are written in.
Even before coming to Krsna Consciousness, Kusakratha had been voracious reader of
philosophy, studying the Bhagavad-gita and other spiritual literatures even as a young boy.

His spiritual master, Srila Prabhupada, had translated and published between the years of
1965 and 1977, the most important Vedic texts, namely Bhagavad-gita, Bhagavata-Purana,


http://krishna.com/

Bhakti-rasamrta-sindhu, Chaitanya-Caritamrta, and many others establishing the
“Bhaktivedanta Book Trust” for their distribution.

Srila Prabhupada on several occasions expressed his intention to translate all the
Vaisnava writings for the benefit of mankind, and it is to the credit of Kusakratha dasa, in
service to his spiritual master, that he has so far translated dozens of these ancient spiritual
texts set down by the chief Vedic scholars and spiritual leaders of India’s past. We are most
indebted to Kusakratha das for his prodigious output, he has rendered a great service to all
devotees of God through his sublime Krsna Bhakti.

Readers are heartily encouraged to explore these writings at:

http://www.vedicilluminations.com/kusakratha/bookdownloads.htm
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